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 1 Drepturi de autor și declinarea răspunderii
 Uponor a redactat acest manual de instalare și utilizare și întregul conţinut al acestuia exclusiv în scopuri informative. Autorul își rezervă drepturile pentru conţinutul manualului (inclusiv desenele, siglele, pictogramele, textul și imaginile). Conţinutul respectiv este protejat de legile și tratatele drepturilor de autor din toată lumea. Vă angajaţi să utilizaţi manualul fără a încălca legile drepturilor de autor din toate ţările. Modi+carea sau utilizarea oricărei părţi a conţinutului manualului în orice alt scop reprezintă o încălcare a drepturilor de autor, a mărcilor comerciale și a altor drepturi de proprietate ale Uponor.
 În manual se presupune că s-au luat toate măsurile de siguranţă. De asemenea, se presupune că sunt valabile următoarele în legătură cu Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, inclusiv componentele care fac parte dintr-un asemenea sistem, descrise în manual:
 • a fost ales, plani+cat, instalat și pus în funcţiune de către un proiectant și instalator autorizat și competent, cu respectarea instrucţiunilor de instalare valabile în momentul instalării, publicate de Uponor, precum și a reglementărilor legate de clădiri, instalaţii și altele;
 • nu a fost expus (nici temporar, nici permanent) unor temperaturi, presiuni și/sau tensiuni care depășesc limitele trecute pe produs sau menţionate în instrucţiunile livrate de Uponor;
 • rămâne în locul în care a fost instalat la început, fără reparaţii, înlocuiri sau modi+cări care să nu + fost aprobate în prealabil (în scris) de Uponor;
 • este conectat la o instalaţie de alimentare cu apă potabilă sau la una compatibilă, la produse de încălzire/răcire aprobate sau speci+cate de Uponor;
 • nu este conectat la sau utilizat cu produse, piese sau componente provenite de la alţi producători decât Uponor, cu excepţia celor aprobate sau speci+cate de Uponor și
 • nu prezintă urme de modi+cări, utilizare incorectă, întreţinere insu+cientă, depozitare necorespunzătoare, neglijenţă sau deteriorare accidentală înainte de instalare și punere în funcţiune.
 Uponor a luat toate măsurile pentru a asigura corectitudinea manualului, dar nu garantează că informaţiile cuprinse în acesta sunt corecte. Uponor își rezervă dreptul de a modi+ca speci+caţiile și caracteristicile descrise în acest manual, precum și dreptul de a scoate din fabricaţie Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS descris, în orice moment, fără anunţ prealabil, fără a-și asuma obligaţii. Manualul este oferit „ca atare”, fără garanţii de niciun fel, exprese sau tacite. Informaţiile se vor veri+ca din surse independente înainte de utilizare.
 În limitele maxime permise de lege, Uponor refuză
 acordarea garanţiilor de orice fel, exprese sau
 tacite, inclusiv (fără limitare) a garanţiilor tacite de
 vandabilitate, de potrivire cu o destinaţie anume și
 de neîncălcare a normelor legale.
 Această neacordare a garanţiilor este valabilă (fără limitare) și pentru corectitudinea și precizia conţinutului acestui manual.
 În nicio situaţie compania Uponor nu va '
 răspunzătoare pentru daunele sau pierderile
 indirecte, speciale, accidentale sau pe cale
 de consecinţă provocate de utilizarea sau de
 imposibilitatea de a utiliza materialele sau
 informaţiile din manual, nici pentru cele provocate
 de eventualele erori, omisiuni și alte imprecizii
 ale manualului, nici măcar în situaţia în care
 posibilitatea producerii unor asemenea daune a
 fost adusă la cunoștinţa Uponor.
 Această declinare a răspunderii și celelalte
 prevederi cuprinse în manual nu limitează
 drepturile legale ale consumatorilor.
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 Acest manual de instalare și utilizare prezintă modul de instalare și de utilizare a componentelor sistemului.
 2.1. Instrucţiuni de siguranţă
 Semnele de avertizare utilizate în acest manual
 Măsurile de precauţie ce trebuie luate la instalarea și utilizarea echipamentelor Uponor sunt evidenţiate în manual prin intermediul următoarelor simboluri:
 AVERTIZARE!Pericol de vătămare corporală. Nerespectarea avertizărilor poate duce la vătămări corporale sau la deteriorarea componentelor.
 ATENŢIE!Nerespectarea acestor indicaţii poate duce la defecţiuni.
 Măsuri de siguranţă
 La instalarea și utilizarea echipamentelor Uponor, luaţi măsurile de siguranţă de mai jos:
 • Citiţi și urmaţi instrucţiunile din manualul de instalare și utilizare.
 • Instalarea trebuie să +e făcută de persoană competentă, conform reglementărilor locale.
 • Schimbările și modi+cările care nu sunt speci+cate în acest manual sunt interzise.
 • Toate sursele de curent trebuie întrerupte înainte de a începe orice lucrare la cablaj.
 • Nu curăţaţi componentele Uponor cu apă.
 • Nu expuneţi componentele Uponor acţiunii vaporilor sau gazelor in=amabile.
 Uponor nu își asumă răspunderea pentru defecţiunile și pagubele provocate de nerespectarea acestor instrucţiuni.
 Curent
 AVERTIZARE!Sistemul Uponor se alimentează cu curent alternativ de 50 Hz, 230 V. În caz de urgenţă, deconectaţi imediat alimentarea cu curent electric.
 Restricţii tehnice
 ATENŢIE!Pentru a evita interferenţele, feriţi cablurile de instalare/date de cele de alimentare cu curent de peste 50 V.
 2.2 Restricţii legate de transmisiunile radio
 Sistemul Uponor funcţionează cu transmisiuni radio. Frecvenţa utilizată este rezervată pentru asemenea instalaţii. Probabilitatea apariţiei unor interferenţe cu alte surse de unde radio este foarte mică.
 Cu toate acestea, în unele cazuri comunicaţiile radio nu pot avea loc la parametri corespunzători. Raza de acţiune este su+cientă pentru majoritatea instalaţiilor, dar în +ecare clădire apar alte obstacole care afectează comunicaţiile radio și distanţa maximă la care se poate transmite semnalul. Dacă există di+cultăţi de comunicare, Uponor recomandă mutarea antenei într-o poziţie mai potrivită și evitarea instalării surselor radio Uponor prea aproape una de cealaltă pentru rezolvarea problemelor excepţionale.
 2.3 Eliminarea corectă a acestui produs (Deșeuri provenite din echipament electric și electronic)
 NOTĂ!Se aplică în Uniunea Europeană și alte ţări europene cu sisteme separate de colectare
 Acest marcaj a+șat pe produs sau literatura acestuia indică faptul că acesta nu trebuie eliminat împreună cu alte deșeuri menajere
 la sfârșitul duratei de funcţionare a acestuia. Pentru a preveni orice posibile daune asupra mediului sau a sănătăţii umane din cauza eliminării necontrolate a deșeurilor, vă rugăm să separaţi acest deșeu de produs de alte tipuri de deșeuri și să îl reciclaţi în mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabilă a resurselor materiale.
 Utilizatorii casnici trebuie să contacteze +e distribuitorul de la care au cumpărat acest produs, +e biroul administrativ local pentru detalii despre locul și modul în care aceștia pot duce acest articol pentru reciclare sigură ecologic.
 Utilizatorii comerciali trebuie să contacteze furnizorul speci+c și să veri+ce termenii și condiţiile din contractul de cumpărare. Acest produs nu trebuie să +e amestecat împreună cu alte deșeuri comerciale de eliminat.
 2 Prefaţă
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 3 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS este un sistem de gestionare pentru instalaţii de încălzire și răcire prin pardoseală. Confortul, accesibilitatea pentru utilizator și controlul temperaturii din +ecare cameră a casei se pot obţine prin combinarea diferitelor elemente.
 3.1 Prezentarea sistemului
 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS cuprinde o unitate de comandă, o interfaţă (numai Wave PLUS), termostate, mecanisme de acţionare și un temporizator opţionl (numai Wave). Unitatea de comandă gestionează funcţionarea mecanismelor de acţionare când termostatele detectează o cerere de căldură sau răcire.
 Interfaţa facilitează optimizarea sistemului și setările pentru maxim patru unităţi de comandă. Sistemul poate funcţiona fără interfaţă, însă cu funcţionalitate redusă.
 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS este controlat de diferite tipuri de termostate. Prevăzute pentru confort maxim, termostatele comunică cu controlerul prin legătură radio. Se pot combina în cadrul aceleiași instalaţii diferite tipuri de termostate Uponor Smatrix Wave.
 3.2 Exemplu de sistem
 În ilustraţia de mai jos este prezentat sistemul de comandă Uponor Smatrix Wave PLUS cu mai multe opţiuni de instalare și termostate.
 G
 H
 FA
 B
 C
 D
 E
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167 (interfaţă l-167)
 B Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168 (termostat digital T-168)
 C Uponor Smatrix Wave Thermostat Dig T-168 (termostat digital T-168)
 D Uponor Smatrix Wave Thermostat Standard T-165 (termostat standard T-165)
 E Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163 (termostat public T-163) cu senzor de pardoseală
 F Uponor Smatrix Wave PLUS Controller X-165 (unitate de comandă X-165)
 Uponor Smatrix Wave PLUS Controller X-163 (unitate de comandă X-163)
 G Uponor Smatrix Wave Antenna A-165 (antenă A-165)
 H Tablou extern de conexiuni pentru pompe (produs de la terţe părţi, exemplul din ilustraţie este reprezentat schematic)
 NOTĂ!Senzorul de pardoseală poate + conectat la termostatele T-163, T-166, T-167 și T-168. Limitarea temperaturii la nivelul pardoselei împreună cu un termostat T-163 se poate realiza numai într-un sistem Wave PLUS cu ajutorul unei interfeţe.
 Spre exemplu, limitarea maximă poate proteja o pardoseală sensibilă de expunerea la temperaturi prea mari, în cazul în care necesarul de agent este mare. Limitarea minimă poate menţine o pardoseală placată cu gresie caldă, chiar și atunci când nu există o solicitare generală de agent termic în cameră.
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 Poz. Denumirea Uponor Descriere
 A Uponor Smatrix Transformer A-1XX (transformator A-1XX)
 Modul transformator
 B Uponor Smatrix Wave PLUS Controller X-165
 Uponor Smatrix Wave Controller X-163
 Unitate de comandă
 C Uponor Smatrix Wave Slave Module M-160 (modul secundar M-160)
 Modul secundar
 D Uponor Smatrix Wave Antenna A-165 (antenă A-165)
 Antenă
 E Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167
 Interfaţă
 F Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168
 Termostat digital programabil cu senzor de umiditate relativă
 G Uponor Smatrix Wave PLUS Thermostat D+RH T-167 (termostat digital T-167)
 Termostat digital cu senzor de umiditate relativă
 H Uponor Smatrix Wave Thermostat Dig T-166
 Termostat digital
 I Uponor Smatrix Wave Timer I-163 (temporizator I-163)
 Temporizator
 J Uponor Smatrix Wave Thermostat Standard T-165/T-165 POD
 Termostat standard cu sau fără tipărire pe cadran
 K Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163
 Termostat public
 L Uponor Smatrix Wave Slave Module M-161 (modul releu M-161)
 Modul de releu
 UNITATE DE COMANDĂ
 Unitatea de comandă acţionează mecanismele de acţionare, care afectează la rândul lor debitul agentului termic, pentru a schimba temperatura din interior cu ajutorul informaţiilor transmise de la termostatele înregistrate și parametrii sistemului.
 Se pot acţiona până la șase canale și opt mecanisme de acţionare prin unitatea de comandă care este amplasată de regulă în apropierea distribuitoarelor sistemului hidraulic.
 Ilustraţia de mai jos arată unitatea de comandă cu modulul de transformator, antena și mecanismele de acţionare.
 24 V
 24 V
 24 V
 ATENŢIE!Unitatea de comandă este compatibilă numai cu mecanismele de acţionare Uponor de 24 V.
 Uponor Smatrix Wave PLUS Controller X-165
 Caracteristici principale:
 • Funcţii de gestionare dinamică a anergiei precum echilibrarea automată, setarea de confort, bypass de cameră și monitorizarea temperaturii agentului termic (necesită o interfaţă).
 • Comanda electronică a mecanismelor de acţionare.
 • Conectarea a maxim opt dispozitive de acţionare (24 V).
 • Comunicare bidirecţională cu maxim șase termostate de interior.
 • Funcţia de încălzire/răcire (avansată) și/sau modul Comfort/ECO acţionat de contactul uscat, termostatul public sau interfaţa panoului tactil.
 • Relee separate pentru comanda pompei și a cazanului.
 3.3 Componente Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 B
 C D
 EF G H
 L
 I J K
 A
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 • Modul integrat pentru pompa de căldură (disponibil numai în anumite ţări, contactaţi un birou local Uponor pentru mai multe informaţii).
 • Conectivitate U@home prin panoul tactil. Consultaţi documentaţia separată.
 • Exerciţiu actuator și pompă.
 • Înregistrare, salvare de rezervă și actualizare prin cardul microSD.
 • Controlul umidităţii relative (necesită o interfaţă).
 • Controlul încălzirii/răcirii combinate prin pardoseală și al răcirii prin tavan (necesită o interfaţă).
 • O temperatură mai mică de interior cu reducere pe timp de noapte (pentru toate camerele ce utilizează o interfaţă, pentru o singură cameră ce utilizează termostatul digital T-168).
 Opţiuni:
 • Unitatea de comandă poate + extinsă cu un modul secundar care adaugă încă șase canale și șase ieșiri pentru mecanismul de acţionare.
 • Conectaţi maxim patru unităţi de comandă într-un singur sistem (necesită o interfaţă).
 • Montare modulară (transformator și antenă detașabile).
 • Montare încastrată sau pe perete (șine DIN sau șuruburi prevăzute).
 • Amplasare și orientare liberă la montarea unităţii de comandă (cu excepţia antenei care trebuie montată vertical).
 Uponor Smatrix Wave Controller X-163
 Caracteristici principale:
 • Funcţii integrate Gestionarea energiei dinamice precum echilibrarea automată.
 • Comanda electronică a mecanismelor de acţionare.
 • Conectarea a maxim opt dispozitive de acţionare (24 V).
 • Comunicare bidirecţională cu maxim șase termostate de interior (canale).
 • Funcţia de încălzire/răcire (de bază) comutată prin contactul uscat sau termostatul public.
 • Relee separate pentru comanda pompei și a cazanului.
 • Exerciţiu actuator și pompă.
 • Controlul umidităţii relative de bază.
 • O temperatură mai mică de interior cu funcţia de reducere pe timpul nopţii (pentru toate camerele ce utilizează un temporizator, un termostat digital T-163 sau un termostat standard T-165, pentru o singură cameră ce utilizează termostatul digital T-168).
 Opţiuni:
 • Unitatea de comandă poate + extinsă cu un modul secundar care adaugă încă șase canale și șase ieșiri pentru mecanismul de acţionare.
 • Montare modulară (transformator și antenă detașabile).
 • Montare încastrată sau pe perete (șine DIN sau șuruburi prevăzute).
 • Amplasare și orientare liberă la montarea unităţii de comandă (cu excepţia antenei care trebuie montată vertical).
 Componente ale unităţii de comandă
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate unitatea de comandă și componentele acesteia.
 A
 C
 E
 B
 D
 G
 F
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave PLUS Controller X-165
 Uponor Smatrix Wave Controller X-163
 B Antenă
 C Transformator
 D Cablu de conectare antenă
 E Card microSD
 F Șină DIN
 G Material de montare
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 INTERFAŢA (NUMAI WAVE PLUS)Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167 este o interfaţă cu ecran tactil care poate + conectată prin transmisiune radio la unitatea de comandă X-165.
 Interfaţa acţionează ca o legătură între utilizator și unitatea (unităţile) de comandă care rulează în sistem, a+șând informaţii și permiţând programarea simpli+cată a tuturor setărilor relevante de sistem. De asemenea, aceasta poate + desprinsă de perete pentru a + utilizată cu ușurinţă în alte locaţii mai confortabile (de ex. canapea).
 Sistemul Uponor Smatrix Wave PLUS poate + acţionat fără interfaţă, însă cu funcţionalitate redusă (de exemplu: nu se pot utiliza multe dintre caracteristicile principale enumerate mai jos).
 NOTĂ!Sistemele Uponor Smatrix Wave PLUS fără interfaţă pot funcţiona numai cu funcţionalitate redusă.
 Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167
 Caracteristici principale:
 • Interfaţă cu ecran tactil.
 • A+șare de informaţii și setări de schimbare pentru maxim patru unităţi de comandă care rulează într-un sistem.
 • Acționare conform temperaturilor setate pe termostatele înregistrate din sistem.
 • Asistent de con+gurare la instalare când se instalează pentru prima dată sau după o resetare în fabrică.
 • Sistemul cu meniu accesibil disponibil în mai multe limbi.
 • A+șaj cu iluminare de fundal.
 • Programe de reducere a temperaturii pentru +ecare termostat conectat.
 • Limitări ale temperaturii maxime/minime.
 • Programarea reducerii temporare a temperaturii în vacanţă.
 • Schimbarea automată între ora de vară și cea de iarnă.
 • Funcţia de diagnoză care detectează dacă un termostat de cameră este montat în camera potrivită (veri+care cameră).
 • Posibilitatea de a deschide automat maxim două camere per unitate de comandă atunci când alte camere sunt închise pentru a menţine un debit minim (bypass de cameră).
 • Diagnoza sistemului (alarme etc).
 • Vizualizarea tendinţelor, de ex. prin compararea temperaturii cerute cu cea atinsă etc.
 • Setări avansate de răcire.
 • Schimbarea limbii și/sau actualizarea software-ului cu cardul microSD.
 • Conectivitatea U@home (necesită un modul la distanţă).
 • Comanda accesoriilor (ieșiri etc).
 Componente ale interfeţei
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate interfaţa și componentele acesteia.
 A
 CB
 DE
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167
 B Consolă de perete cu sursă de alimentare
 C Suport pentru masă
 D Material de montare
 E Card microSD
 TERMOSTATE
 Termostatele comunică prin transmisiuni radio cu unitatea de comandă și se utilizează individual sau în combinaţie. Toate acestea utilizează același tip de baterie.
 În sistem se pot utiliza următoarele termostate Uponor Smatrix:
 Termostat Wave PLUS Wave
 Standard T-165 X X
 Digital T-166 X* X*
 D+RH T-167 X* X*
 Prog.+RH T-168 X* X*
 Public T-163 X X
 * Cu funcţionalitate redusă
 NOTĂ!Termostatul este afectat de temperatura suprafeţelor din jur, precum și de temperatura aerului din zonă.
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 Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163
 Setările de temperatură ale termostatului sunt reglate cu ajutorul rotiței. Temperaturile maxime/minime pot + setate numai prin intermediul unei interfeţe (numai Wave PLUS). Poziţia de 21 °C este marcată pe rotiță.
 Termostatul standard este disponibil și cu o rotiță imprimată (T-165 POD).
 Caracteristici principale:
 • Reglaţi temperatura cerută cu o rotiță mare.
 • Indicator inelar cu LED la rotirea discului (schimbarea temperaturii de referință).
 • Intervalul de reglaj este 5 – 35 °C (valoarea maximă sau minimă poate + limitată de alte setări din sistem).
 • LED în colţul din dreapta jos care indică existenţa unei cereri de căldură sau răcire, pentru aproximativ 60 de secunde.
 • Activare sau dezactivare programare Comfort/ECO pentru cameră cu ajutorul unui comutator DIP din spate.
 • Se poate așeza la maxim 30 de metri de unitatea de comandă.
 Componente ale termostatului:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate termostatul și componentele acestuia.
 AD
 B
 C
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163
 B Consolă de montare pe perete
 C Baterii (AAA, 1,5 V)
 D Material de montare
 Uponor Smatrix Wave Thermostat Dig T-166
 Pe a+șajul termostatului apar temperatura mediului și temperatura setată. Setările de temperatură se reglează folosind butoanele +/- a=ate în partea din faţă.
 Caracteristici principale:
 • A+șaj cu iluminare de fundal, obscuritate după 10 secunde de inactivitate.
 • A+șare Celsius sau Fahrenheit.
 • Necesar de căldură/răcire, precum și indicaţia de baterie consumată pe a+șaj.
 • A+șează versiunea de software în etapa de acţionare.
 • Intervalul de reglaj este 5 – 35 °C (valoarea maximă sau minimă poate + limitată de alte setări din sistem).
 • Reglarea temperaturii camerei cu utilizarea senzorilor de temperatură externă.
 • A+șarea valorilor senzorului de temperatură opţional dacă senzorii sunt conectaţi și se activează funcţia de reglare a temperaturii camerei relevante.
 • Schimbarea modului Comfort cu ECO cu temporizator opţional.
 • Reglarea valorii resetate ECO.
 • Se poate așeza la maxim 30 de metri de unitatea de comandă.
 Componente ale termostatului:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate termostatul și componentele acestuia.
 A
 EC
 BD F
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave Thermostat Dig T-166
 B Consolă de montare pe perete
 C Suport
 D Baterii (AAA, 1,5 V)
 E Material de montare
 F Bornă de conexiune
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 Uponor Smatrix Wave PLUS Thermostat D+RH T-167
 Pe a+șajul termostatului apar temperatura mediului, temperatura setată sau umiditatea relativă. Setările de temperatură se reglează folosind butoanele +/- a=ate în partea din faţă.
 Caracteristici principale:
 • A+șaj cu iluminare de fundal, obscuritate după 10 secunde de inactivitate.
 • A+șare Celsius sau Fahrenheit.
 • A+șare cerere de căldură/răcire, precum și indicaţia de baterie consumată pe a+șaj.
 • A+șează versiunea de.program în etapa de acţionare.
 • Intervalul de reglaj este 5 – 35 °C (valoarea maximă sau minimă poate + limitată de alte setări din sistem).
 • Reglarea temperaturii camerei cu utilizarea senzorilor de temperatură externă.
 • A+șarea valorilor senzorului de temperatură opţional dacă senzorii sunt conectaţi și se activează funcţia de reglare a temperaturii camerei relevante.
 • Schimbarea modului Comfort cu ECO cu temporizator opţional.
 • Reglarea valorii reduse ECO.
 • Limita de umiditate relativă indicată pe a+șaj.
 • Se poate așeza la maxim 30 de metri de unitatea de comandă.
 Componente ale termostatului:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate termostatul și componentele acestuia.
 A
 EC
 BD F
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave PLUS Thermostat D+RH T-167
 B Consolă de montare pe perete
 C Suport
 D Baterii (AAA, 1,5 V)
 E Material de montare
 F Bornă de conexiune
 Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168
 Pe a+șajul termostatului apar temperatura mediului, temperatura setată sau umiditatea relativă și ora. Setările se reglează folosind butoanele +/- a=ate în partea din faţă. Alte setări programabile sunt programarea și stabilirea valorii individuale de reducere pe timpul nopţii (pentru +ecare cameră în parte) etc.
 Uponor recomandă să se utilizeze acest tip de termostat numai în sistemele fără temporizator (numai Wave) sau fără interfață (numai Wave PLUS). La sistemele cu temporizator pot apărea probleme de programare și prioritate, iar la sistemele cu o interfaţă, funcţia de programare a termostatului este oprită.
 Caracteristici principale:
 • A+șaj cu iluminare de fundal, obscuritate după 10 secunde de inactivitate.
 • A+șare Celsius sau Fahrenheit.
 • A+șare cerere de căldură/răcire, precum și indicaţia de baterie consumată pe a+șaj.
 • A+șează versiunea de software în etapa de acţionare.
 • Asistent la con+gurare pentru setarea orei și a datei la prima instalare sau după o resetare în fabrică.
 • Opţiune de setare a ceasului.
 • Intervalul de reglaj este 5 – 35 °C (valoarea maximă sau minimă poate + limitată de alte setări din sistem).
 • Reglarea temperaturii camerei cu utilizarea senzorilor de temperatură externă.
 • A+șarea valorilor senzorului de temperatură opţional dacă senzorii sunt conectaţi și se activează funcţia de reglare a temperaturii camerei relevante.
 • Se poate programa pentru alternanţa dintre modurile Comfort și ECO cu o valoare de reducere reglabilă ECO în cameră.
 • Nu se poate anula de către alte termostate sau temporizatoare (numai Wave), când se setează pe un program.
 • Limita de umiditate relativă indicată pe a+șaj.
 • Programare, programe prestabilite și cu posibilitate de personalizare.
 • Temperatură interioară mică pentru +ecare cameră, cu reducere pe timpul nopţii.
 • Se poate așeza la maxim 30 de metri de unitatea de comandă.
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 Componente ale termostatului:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate termostatul și componentele acestuia.
 A
 EC
 BD F
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168
 B Consolă de montare pe perete
 C Suport
 D Baterii (AAA, 1,5 V)
 E Material de montare
 F Bornă de conexiune
 Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163
 Termostatul este prevăzut pentru locaţii publice, ceea ce înseamnă că rotița este ascunsă. Acesta trebuie luat de pe perete pentru a seta temperatura. La luarea de pe perete, se declanșează o alarmă.
 Termostatul poate + înregistrat ca dispozitiv de sistem, ceea ce permite existenţa unor funcţii suplimentare. Când funcţionează ca dispozitiv de sistem, senzorul intern de cameră este dezactivat.
 Caracteristici principale:
 • Reglaţi temperatura cu un potenţiometru de pe partea din spate a termostatului.
 • Intervalul de reglaj este 5 – 35 °C (valoarea maximă sau minimă poate + limitată de alte setări din sistem).
 • Alarma este indicată pe unitatea de comandă dacă se desprinde termostatul de pe perete pentru a se detecta o intervenţie. Dacă se montează o interfaţă, aceasta va a+șa și alarma (numai Wave PLUS).
 • Intrare de contact uscat pentru alternarea modurilor de funcţionare pentru încălzire și răcire, dacă se înregistrează ca dispozitiv de sistem.
 • Intrare de contact uscat pentru modul de funcţionare forţat ECO, dacă se înregistrează ca dispozitiv de sistem.
 • Se poate conecta la termostat un senzor extern de temperatură opţional. Limitarea temperaturii prin pardoseală (maxim și minim) este disponibilă numai la un sistem Wave PLUS.
 • Un senzor extern de temperatură opţional poate + înregistrat +e ca termostat standard, +e ca dispozitiv de sistem.
 • Comutator DIP pentru selectare între modul de funcţionare cu funcţie sau senzor.
 • Activare sau dezactivare programare Comfort/ECO pentru cameră cu ajutorul unui comutator DIP din spate.
 • Se poate așeza la maxim 30 de metri de unitatea de comandă.
 Componente ale termostatului:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate termostatul și componentele acestuia.
 A
 D
 B
 C
 E
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163
 B Consolă de montare pe perete
 C Baterii (AAA, 1,5 V)
 D Material de montare
 E Bornă de conexiune
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 TEMPORIZATOR
 Uponor Smatrix Wave Timer I-163 (numai Wave)
 Temporizatorul permite controlarea sistemului pentru programare, setări Comfort/ECO și modul Holiday etc. Setările sunt adaptate cu ajutorul butoanelor +/- de pe partea din faţă.
 Temporizatorul arată numai ora, data și programarea existentă.
 Caracteristici principale:
 • A+șaj cu iluminare de fundal, obscuritate după 10 secunde de inactivitate.
 • Simbol cu temporizatorul pe partea din faţă pentru diferenţiere faţă de termostate.
 • A+șare Celsius sau Fahrenheit în setări.
 • Modul Comfort/ECO și indicaţie de baterie consumată pe a+șaj.
 • A+șează versiunea de software în etapa de acţionare.
 • Asistent la con+gurare pentru setarea orei și a datei la prima instalare sau după o resetare în fabrică.
 • Opţiune de setare a ceasului.
 • Reducerea temperaturii pentru modul ECO la termostate analogice. Termostatele digitale utilizează propriile valori de temperatură de reducere. La termostatul T-168 se impune setarea programului pe OK (Oprit).
 • Programare, programe prestabilite și cu posibilitate de personalizare.
 • Activarea modului de vacanţă.
 • Activarea echilibrării automate a sistemului.
 • Se poate așeza la maxim 30 de metri de unitatea de comandă.
 Componente ale temporizatorului:
 În ilustraţia de mai jos se prezintă temporizatorul și componentele acestuia.
 A
 EC
 B D
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave Timer I-163
 B Consolă de montare pe perete
 C Suport
 D Baterii (AAA, 1,5 V)
 E Material de montare
 MODUL SECUNDAR
 Uponor Smatrix Wave Slave Module M-160
 Modulul secundar adaugă șase canale și ieșiri pentru mecanismul de acţionare la o unitate de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS.
 Caracteristici principale:
 • Conectare simplă la montarea pe unitatea de comandă existentă, fără a + necesare cablaje suplimentare.
 • Înregistraţi maxim șase termostate suplimentare în sistem.
 • Conectaţi maxim șase mecanisme de acţionare suplimentare (24 V).
 • Comanda electronică a mecanismelor de acţionare.
 • Exerciţiu actuator.
 NOTĂ!O unitate de comandă este compatibilă numai cu o singură extindere de modul secundar.
 Componentele modulului secundar:
 În ilustraţia de mai jos se prezintă modulul secundar și componentele acestuia.
 A
 B
 C
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave Slave Module M-160
 B Șină DIN
 C Material de montare
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 MODUL DE RELEU
 Uponor Smatrix Wave Relay Module M-161
 Modulul de releu adaugă două relee suplimentare de ieșire la sistem.
 Caracteristici principale:
 • Contacte potenţiale libere (230 V c.a., 5 A).
 • Se impune o unitate de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS.
 • Funcţie de ieșire pentru comanda pompei și echipament încălzire/răcire.
 • Funcţie de comandă pentru pompă și dezumidi+cator (numai Wave PLUS cu interfaţă).
 • Funcţie de comandă pentru cazan și chiller (numai Wave PLUS cu interfaţă).
 • Se poate așeza la maxim 30 de metri de unitatea de comandă.
 Componentele modulului de releu:
 În ilustraţia de mai jos se prezintă modulul secundar și componentele acestuia.
 B
 A
 Element Descriere
 A Uponor Smatrix Wave Relay Module M-161
 B Material de montare
 MECANISME DE ACŢIONARE UPONOR
 Mecanismele de acţionare Uponor sunt montate deasupra ventilelor distribuitorului și se acţionează +e cu ajutorul semnalelor on/oK, +e cu ajutorul semnalelor cu modulaţia în durată a impulsurilor (PWM).
 Comanda on/o: (pornit/oprit)
 Când se instalează un sistem cu comandă on/oK (pornit/oprit), se impune echilibrarea manuală a sistemului.
 Când temperatura măsurată pe termostat este mai mică (modul de încălzire) sau mai mare (modul de răcire) decât temperatura cerută, se generează o solicitare de schimbare a temperaturii din cameră, care se trimite la unitatea de comandă. Unitatea de comandă va deschide mecanismele de acţionare conform modului de funcţionare existent și altor setări. După ce se atinge temperatura setată, se trimite această informaţie, iar mecanismele de acţionare sunt închise. Fereastra indicatoare de pe mecanismul de acţionare arată nivelul de deschidere al acestuia printr-o bară albă. Dacă fereastra este complet albă, înseamnă că mecanismul este deschis complet, iar inexistenţa barei albe indică faptul că mecanismul de acţionare este închis.
 Timpul de deschidere și închidere a mecanismului de acţionare este de 1 minut.
 Comanda PWM
 Comanda PWM se utilizează atunci când este activă funcţia de echilibrare automată.
 Când se montează un sistem cu ajutorul comenzii PWM, sistemul se echilibrează automat.
 Consultaţi secţiunea 3.5 Funcţii > Echilibrare
 automată, pentru mai multe informaţii.
 A B
 A Mecanismul de acţionare a închis ventilul – indicator gol
 B Mecanismul de acţionare a deschis ventilul – indicator alb
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 3.4 Accesorii
 Uponor oferă o gamă variată de accesorii care se pot utiliza cu portofoliul standard.
 G
 BA
 F
 E
 CD
 H
 NOTĂ!Unele dintre aceste accesorii pot + incluse în sistem.
 Element Componentă Descriere
 A Opţiuni de atașare pentru termostatele T-163, T-165, T-166, T-167, T-168 și temporizatorul I-163
 Suport pentru masă
 B Șuruburi
 C Uponor Smatrix Wallframe T-X A-1XX
 (cadru de montare pe perete T-X A-1)
 Cadru de montare pe perete pentru a acoperi o suprafaţă mai mare de perete decât placa iniţială de susţinere. Se utilizează la montarea termostatelor T-163, T-165, T-166, T-167, T-168 și a temporizatorului I-163
 D Uponor Smatrix Sensor Outdoor S-113
 (senzorul extern S-113)
 Senzor extern pentru utilizare la termostatele T-163, T-167 și T-168
 E Uponor Smatrix Sensor Floor/Remote S-114
 (senzor prin podea/la distanţă S-114)
 Senzor prin pardoseală/la distanţă pentru utilizare la termostatele T-163, T-166, T-167 și T-168
 F Releu de încălzire/răcire Uponor
 Releu pentru conectarea semnalului extern de tensiune de la o sursă de încălzire/răcire, precum o pompă de căldură, la o intrare a unităţii de comandă.
 G Șină DIN Șină DIN pentru utilizare la unităţi de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 H Suport de masă pentru interfaţa I-167
 Suport de masă utilizat pentru interfaţa I-167
 3.5 Funcţii
 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS se utilizează pentru a comanda un sistem de încălzire/răcire prin pardoseală într-o locuinţă.
 Termostatele înregistrate pe unitatea de comandă se utilizează pentru a comanda mecanismele de acţionare montate pe partea superioară a ventilelor distribuitorului.
 Când temperatura măsurată pe termostat este mai mică (modul de încălzire) sau mai mare (modul de răcire) decât temperatura cerută, se generează o solicitare de schimbare a temperaturii din cameră, care se trimite la unitatea de comandă. Unitatea de comandă va acţiona mecanismele de acţionare conform modului de comandă și setărilor existente. Aceasta va gestiona debitele din circuitele de încălzire prin pardoseală în cameră și va regla temperatura camerei. După ce se atinge temperatura setată, se trimite această informaţie la unitatea de comandă și se execută solicitarea.
 MODURILE COMFORT ȘI ECODacă un temporizator este conectat la o unitate de comandă, se pot regla modurile cu puncte +xe de temperatură între trei valori diferite de temperatură. Modurile disponibile sunt Comfort, ECO (economie), și Holiday. Consultaţi exemplul de mod Comfort și ECO
 de mai jos.
 0 h 00 24 h 0018 h 0012 h 006 h 00
 Comfort
 ECO
 Temporizator încălzire 1
 noapte dimineaţă după-amiază noapte
 Schema arată faptul că sistemul livrează căldură în modul de confort dimineaţa și după-amiaza, însă sistemul intră în modul ECO noaptea și la prânz, când casa este de regulă goală.
 ECHILIBRAREA AUTOMATĂ
 Unitatea de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS poate acţiona ieșirile mecanismului de acţionare +e prin semnalele on/oK, +e prin funcţia de echilibrare automată cu ajutorul semnalelor de modulaţie în durată a impulsurilor (PWM).
 Echilibrarea automată este o funcţie în care sistemul calculează necesarul efectiv de energie al camerelor individuale și adaptează puterea de ieșire a +ecărei bucle la lungimea acesteia. Aceasta înseamnă că o buclă scurtă poate primi 20% din timp, iar o buclă lungă în jur de 60%.
 Echilibrarea automată continuă de-a lungul anotimpurilor și pentru stilul de viaţă și modelele de utilizare schimbătoare ale locuinţei, eliminând necesitatea echilibrării manuale.
 Aceasta determină o uniformizare a temperaturilor din podea și timpi reduși de reacţie a sistemului, cu un consum redus de energie faţă de orice sistem standard on/oK (pornit/oprit).
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 TEMPERATURA CU HISTEREZIS REDUS
 Uponor utilizează o temperatură cu histerezis redus pentru cea mai bună performanţă a sistemului. Aceasta se utilizează pentru precizia ridicată a controlului, stabilindu-se când se pornește și se oprește încălzirea și răcirea, pe baza informaţiilor de la senzori și valorile temperaturilor cerute.
 DECALAJ ÎNCĂLZIRE/RĂCIRE
 Uponor utilizează o temperatură de decalaj când se face comutarea dintre încălzire și răcire. Prin aceasta se îmbunătăţește performanţa sistemului și se reduce nevoia de reglare manuală a temperaturii cerute când se face comutarea dintre încălzire și răcire.
 Valoarea implicită este setată la 2 °C și se utilizează pentru a crește valoarea setată când se face comutarea la răcire. Când se face comutarea înapoi la încălzire, valoarea se utilizează pentru a reduce valoarea setată.
 FUNCŢIA DE UMIDITATE RELATIVĂ
 Pentru a evita condensul când există un sistem de răcire, se recomandă măsurarea umidităţii relative (RH) în camere. Umiditatea relativă se măsoară cu unul sau mai multe termostate (cu senzor RH).
 Uponor Smatrix Wave
 Răcirea este oprită pentru întregul sistem dacă RH atinge un „nivel critic” de 80% la unul dintre termostate (dacă sunt mai multe).
 Răcirea începe din nou când umiditatea relativă scade sub 76%.
 Uponor Smatrix Wave PLUS
 Răcirea este oprită în +ecare cameră când se atinge limita umidităţii relative (setată pe interfaţă, prag implicit 75%). Dacă se montează un dezumidi+cator pe +ecare unitate de comandă cu ajutorul unui modul de releu, acesta va + activat când se atinge limita de pornire a dezumidi+catorului.
 Răcirea începe din nou și dezumidi+catorul este dezactivat când umidtatea relativă scade sub o valoare de histerezis setată pe interfaţă („Zona moartă”, implicit 5%).
 GESTIONAREA POMPEI (NUMAI WAVE PLUS CU INTERFAŢĂ)Fiecare unitate de comandă a unui sistem are un releu de pompă la care se poate conecta o pompă. Dacă se conectează o pompă, aceasta este setată automat pe modul comun. Utilizaţi interfaţa pentru a schimba setarea dacă este necesar. Setările disponibile sunt Common (Comun), Individual (Separat) și H/C switch (Comutare încălzire/răcire).
 Modul Common (Comun):
 Starea releului este setată la nivel de sistem. Se conectează o singură pompă la un sistem (numai la unitatea de comandă principală). Dacă există un necesar într-o cameră a unităţilor de comandă, se pornește pompa principală.
 Modul Individual (Separat):
 Starea releului este setată în funcţie de unitatea de comandă. Se conectează o singură pompă la o unitate de comandă. Dacă există un necesar într-o cameră, se pornește numai pompa conectată la unitatea de comandă respectivă.
 H/C-switch (Comutare încălzire/răcire):
 Utilizaţi releul ca ieșire de încălzire/răcire. Nu se poate conecta o pompă de circulaţie la unitatea de comandă folosind conectorul pompei (PUMP).
 Dacă există mai multe unităţi de comandă disponibile în sistem și pompa de circulaţie este setată pe interfaţă în modul Common (Comun). Se poate utiliza conectorul pompei (PUMP) la alte unităţi de comandă pentru semnalul de ieșire de încălzire/răcire.
 Modulul de releu (opţional):
 Când se utilizează modulul de releu M-161 pentru a comanda o pompă, modul de comandă a pompei se setează pe interfaţă.
 GESTIONAREA MECANISMULUI DE ACŢIONARE
 Gestionarea mecanismului de acţionare previne deschiderea unui număr prea mare de mecanisme de acţionare în același timp pentru a reduce necesarul de putere de vârf. Curentul de vârf se poate reduce prin decalarea deschiderii unor mecanisme de acţionare deoarece acestea utilizează cel mai mult curent la deschidere.
 Se pot deschide maxim opt mecanisme de acţionare în maxim șase camere în același timp. Mecanismele de acţionare sunt puse în așteptare și deschise în ordine.
 RETRAGEREA CĂLDURII
 Dacă se pierde legătura la un termostat, bucla aferentă nu poate + controlată cu ajutorul temperaturii aerului. Atunci, unitatea de comandă activează o funcţie de retragere pentru bucla afectată, iar mecanismele de acţionare sunt activate pentru un interval de timp dat.
 Funcţia este activată până la reconectarea termostatului.
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 CEASUL SISTEMULUI
 Pentru a facilita precizia de înregistrare a datelor, programarea și setarea unor valori diferite pe temporizator, unitatea de comandă primește ora și data corectă de la unul dintre dispozitivele de intrare (ecran tactil, temporizator, termostat progamabil etc.). Ceasul poate + setat să schimbe automat ora de vară cu cea de iarnă (numai Wave PLUS cu interfaţă).
 CARDUL MICROSD (NUMAI WAVE PLUS)Uponor Smatrix Wave PLUS utilizează un card microSD pentru clonare (setări), salvarea de rezervă automată (setări și date de înregistrare a termostatului), reabilitarea manuală a salvării de rezervă, înregistrarea datelor (date despre cameră, despre unitatea de comandă, despre sistem și evenimente) și programul de actualizare.
 INTEGRAREA POMPEI DE CĂLDURĂ (NUMAI WAVE PLUS)Unitatea de comandă se poate conecta la pompele de căldură selectate și poate regla temperatura agentului termic în sistem.
 Această funcţie este disponibilă numai în anumite ţări,
 contactaţi un birou local Uponor pentru mai multe
 informaţii.
 Consultaţi documentaţia pompei de căldură pentru
 mai multe informaţii.
 VERIFICAREA CAMEREI (NUMAI WAVE PLUS CU INTERFAŢĂ)Veri+carea camerei este o funcţia de diagnoză care detectează dacă un termostat de cameră este montat în camera potrivită.
 Consultaţi secţiunea 14.7 Setări > Veri&care cameră,
 pentru mai multe informaţii.
 BYPASS DE CAMERĂ (NUMAI WAVE PLUS CU INTERFAŢĂ)Se pot selecta maxim două camere pentru +ecare unitate de comandă pentru a servi drept bypass în sistem.
 Consultaţi secţiunea 14.7 Setări > Bypass de cameră,
 pentru mai multe informaţii.
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 4 Instalarea Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 4.1 Procedura de instalare
 UPONOR SMATRIX WAVE/WAVE PLUSPentru a garanta instalarea cu rezultate optime, Uponor recomandă procesul de mai jos.
 Etapă Procedură Pagina
 1 Pregătirea pentru instalare 18
 2 Instalarea unităţii de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 22
 3 Conectarea unui modul secundar (opţional)
 24
 4 Instalarea termostatelor și senzorilor Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 36
 5 Instalarea unui temporizator opţional Uponor Smatrix Wave (numai Wave)
 44
 6 Instalarea interfeţei Uponor Smatrix PLUS (numai Wave PLUS)
 47
 7 Înregistrarea Uponor Smatrix Wave Relay Module M-161
 35
 8 Terminarea instalării 51
 UPONOR SMATRIX WAVE PLUS INTERFACE I-167Urmaţi procesul de mai jos pentru a instala Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167.
 Etapă Procedură Pagina
 1 Amplasarea interfeţei 47
 2 Ghidul primei puneri în funcţiune 48
 4.2 Pregătirea pentru instalare
 Înainte de a începe instalarea:
 • Veri+caţi conţinutul pachetului cu lista de piese incluse. Consultaţi și secţiunea 3.3 Componente Uponor
 Smatrix Wave/Wave PLUS pentru identi&carea
 componentelor.
 • Veri+caţi dacă trebuie să instalaţi un senzor extern de temperatură cu un termostatul compatibil.
 • Analizaţi diagrama de cablaj de la sfârșitul acestui manual sau din interiorul capacului unității de comandă.
 Pentru a stabili unde se amplasează cel mai bine componentele Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, urmaţi aceste instrucţiuni:
 • Asiguraţi-vă că unitatea de comandă poate + instalată în apropierea distribuitorului de pardoseală. Reţineţi că +ecare distribuitor trebuie să aibă propria unitate de comandă.
 • Asiguraţi montarea unităţii de comandă aproape de o priză de perete de 230 V c.a. sau, dacă o impun regulile locale, la o cutie de conexiuni racordată la reţeaua de alimentare.
 • Asiguraţi protecţia componentelor instalate Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS împotriva pătrunderii sau picurării apei.
 18 U P O N O R S M AT R I X WAV E / WAV E P L U S · M A N U A L D E I N S TA L A R E Ș I U T I L I Z A R E

Page 19
						

UK
 CZ
 DE
 DK
 EE
 ES
 FI
 FR
 HR
 HU
 IT
 LT
 LV
 NL
 NO
 PL
 PT
 RO
 RU
 SE
 SK
 4.3 Exemplu de instalare
 Consultaţi și schema de cablaj de la sfârșitul
 manualului.
 ATENŢIE!Unitatea de comandă este compatibilă numai cu mecanismele de acţionare Uponor de 24 V.
 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V 24 V
 03
 #01 #08 #12#03
 02a 02b01b01a 09 10 11 12080704 05
 030201 04 05
 06
 M-160
 M-161
 I-163
 T-163 T-165
 I-167
 Wave PLUS Wave
 X-163
 X-165
 T-166
 T-167
 T-168
 T-166
 T-167
 T-168
 Option
 A+B
 Option
 A+B
 Option A Option COption B
 S
 T
 S
 TT T T
 #06
 T-165
 T
 S
 SOption
 A+B+C
 #03
 T-163
 S
 Option
 B+C
 Opţiunea
 A+B
 Opţiunea A Opţiunea B Opţiunea C
 Opţiunea
 A+B
 Opţiunea
 A+B
 Opţiunea
 B+C
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 SISTEMUL UPONOR SMATRIX WAVE/WAVE PLUSUn exemplu de conectare a unităţii de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS Controller (șase canale) cu un modul secundar opţional Uponor Smatrix Wave Slave Module (șase canale suplimentare) folosind dispozitivele de sistem (S) și termostatele (T), așa cum se arată în +gură.
 Instalarea se va realiza în mod standard în cazul termostatelor care comandă +ecare cameră, în funcţie de temperaturile setate.
 Termostate și mecanisme de acţionare
 • Termostatul #01 controlează mecanismele de acţionare pe canalele 01a, 01b, 02a și 02b printr-o opţiune.
 • Termostatul #03 controlează mecanismele de acţionare pe canalele de la 03 la 05 printr-o opţiune.
 • Termostatul #06 controlează mecanismele de acţionare 06 și 07.
 • Termostatul #08 controlează mecanismele de acţionare pe canalele de la 08 la 11 printr-o opţiune.
 • Termostatul #12 controlează mecanismele de acţionare pe canalul 12.
 Dispozitivele de sistem
 • Interfaţa I-167 (numai Wave PLUS) controlează întregul sistem și se pot stabili valorile individuale pentru +ecare termostat. Se pot stabili programe pentru unul sau mai multe termostate care le comandă când să schimbe modul Comfort cu ECO.
 • Temporizatorul (numai Wave) comandă comutarea dintre modurile Comfort și ECO pentru toate termostatele disponibile activate pentru programare (cu excepţia termostatului digital T-168).
 • Modul de releu M-161 cu două relee suplimentare de ieșire. Consultaţi secţiunea 3.3 Componente Uponor
 Smatrix Wave/Wave PLUS > Modul de releu, pentru
 mai multe informaţii.
 • Termostat public T-163 cu diverse funcţii (opţiunile B și C).
 NOTĂ!Dacă se înregistrează un termostat public T-163 cu diverse funcţii ca un dispozitiv de sistem, termostatul acţionează numai ca o unitate la distanţă. Acesta nu comandă temperatura camerei în care este amplasat.
 Opţiunea A
 • Senzor extern de temperatură.
 • Senzor de temperatură prin pardoseală.
 Opţiunea B
 • Senzor de temperatură de exterior.
 Opţiunea C
 • Senzor extern de temperatură pentru comutare încălzire/răcire. Această opţiune nu poate + combinată cu un comutator de încălzire/răcire în același sistem.
 • Comutare încălzire / răcire. Această opţiune nu poate + combinată cu un senzor extern de temperatură pentru comutare încălzire/răcire în același sistem.
 • Comutare mod Comfort/ECO.
 Programe
 Programele stabilite pot permite comutarea modurilor Comfort și ECO în timpul încălzirii și/sau răcirii. Consultaţi exemplul de mai jos.
 0 h 00 24 h 0018 h 0012 h 006 h 00
 Comfort
 ECO
 Program 1
 noapte dimineaţă după-amiază noapte
 În funcţie de con+gurarea sistemului, alte camere pot comuta simultan modul Comfort și ECO în funcţie de programele proprii stabilite.
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 Aceasta presupune una sau mai multe dintre următoarele:
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167 (numai Wave PLUS) Interfaţa permite stabilirea de programe individuale pentru camerele din sistem. Orice alte dispozitive cu programe individuale stabilite sunt anulate, iar meniurile ascunse.
 • Uponor Smatrix Wave Timer I-163 (numai Wave) Temporizatorul aplică programul stabilit pentru întregul sistem. Pentru ca temporizatorul să comande termostatul digital T-168, programul termostatului trebuie setat pe O:(Oprit).
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168 Termostatul își comandă propria cameră, cu restricţiile de mai sus, cu privire la interfaţă și temporizator.
 0 h 00 24 h 0018 h 0012 h 006 h 00
 Comfort
 ECO
 Program 2
 noapte dimineaţă după-amiază noapte
 Chiar dacă există programe stabilitei în sistem, unele camere pot să funcţioneze totuși fără programare. Aceste camere vor funcţiona în modul constant Comfort și nu sunt afectate de programarea altor camere.
 Termostatul public T-163:
 • Deplasaţi comutatorul în spate în numai în modul de confort.
 Termostatul standard T-165:
 • Deplasaţi comutatorul în spate în numai în modul de confort.
 Termostatele digitale T-166 și T-167:
 • Stabiliţi valoarea de resetare ECO din meniul 03 la 0.
 Termostatul digital T-168:
 • Stabiliţi valoarea de resetare ECO din meniul 03 pe 0 și din meniul 00 pe O:.
 Comutare încălzire / răcire
 Comutatorul de încălzire/răcire este comandat manual prin interfaţă, un termostat public sau un semnal extern. Acesta este utilizat pentru a comuta unitatea de comandă să funcţioneze pe modul de încălzire și răcire.
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 5 Instalarea unităţii de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 5.1 Amplasarea unităţii de comandă
 Consultaţi indicaţiile de pregătire pentru instalare (consultaţi secţiunea 4.2 Pregătirea pentru instalare) și urmaţi indicaţiile de mai jos în amplasarea unităţii de comandă:
 • Amplasaţi unitatea de comandă chiar deasupra distribuitorului. Asiguraţi poziţia prizei de perete de 230 V c.a. sau, dacă o impun regulile locale, la o cutie de conexiuni racordată la reţeaua de alimentare.
 • Veri+caţi capacul unităţii de comandă: acesta trebuie să +e ușor de scos.
 • Veri+caţi dacă toţi conectorii și toate comutatoarele sunt ușor accesibile.
 AMPLASAREA MODULARĂ
 La proiectarea unităţii de comandă, s-a ţinut cont de opţiunea amplasării modulare. Asta înseamnă că toate elementele principale sunt detașabile și pot + amplasate separat (pot + necesare cabluri suplimentare în funcţie de amplasare).
 Montarea/demontarea componentelor
 Componentele pot + prinse sau desprinse fără a + necesară scoaterea capacelor (A) sau prin glisare la locul potrivit când capacele sunt scoase (B).
 B
 A
 AVERTIZARE!Modulul transformatorului este greu și se poate desprinde dacă unitatea de comandă este ţinută cu capul în jos fără capacul montat.
 ATENŢIE!Modulul secundar trebuie să +e montat prin cuplare cu ajutorul știfturilor speci+ce ieșite în afara modulului.
 NOTĂ!Cablurile dintre transformator și cardul unităţii de comandă trebuie să +e deconectate înainte de desprinderea transformatorului.
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 5.2 Instalarea antenei unităţii de comandă
 Antena se poate monta pe partea din dreapta a unităţii de comandă sau pe perete. În cazul în care unitatea de comandă este instalată într-o carcasă metalică, antena trebuie să +e în întregime pe verticală în afara carcasei, așa cum se arată mai jos.
 NOTĂ!Antena trebuie să +e montată pe verticală pentru cea mai bună acoperire.
 MONTAREA ANTENEI PE UNITATEA DE COMANDĂ
 În ilustraţia de mai jos se arată antena montată pe partea dreaptă a unităţii de comandă.
 MONTAREA ANTENEI PE PERETE
 În ilustraţia de mai jos antena este montată pe perete cu șuruburi (A) sau cu benzi dublu-adezive (B).
 70
 mm
 A
 40 x 20
 20 x 20
 B
 CONECTAREA CABLULUI ANTENEI
 Conectaţi antena la unitatea de comandă cu ajutorul cablului de antenă prevăzut.
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 5.3 Montarea unităţii de comandă pe perete
 Unitatea de comandă este livrată în truse care includ șuruburi, prize de perete și o șină DIN.
 ȘINA DIN (RECOMANDATĂ)Prindeţi șina DIN de perete cu ajutorul șuruburilor și al prizelor de perete. Apoi prindeţi unitatea de comandă de șina DIN.
 Figura de mai jos arată modul de prindere (A) și desprindere (B) a unităţii de comandă cu ajutorul unei șine DIN.
 AB
 A B
 1
 1 2
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă nu alunecă de pe șina DIN dacă se montează în orice altă poziţie decât pe orizontală.
 ȘURUBURI ȘI PRIZE DE PERETE
 Figura de mai jos arată poziţiile ori+ciilor de montare a unităţii de comandă și modul de montare a acesteia pe perete cu ajutorul șuruburilor și al prizelor de perete.
 110 mm
 80
 mm
 5.4 Conectarea modulului secundar (opţional)
 MONTAŢI MODULUL SECUNDAR
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de conectare a modulului secundar la unitatea de comandă.
 NOTĂ!O unitate de comandă este compatibilă numai cu o singură extindere de modul secundar.
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 DEMONTAŢI MODULUL SECUNDAR
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de demontare a modulului secundar la unitatea de comandă.
 1
 1.2 mm
 8 mm
 2
 1. Așezaţi o șurubelniţă cu cap plat în fanta dintre modulul secundar și cealaltă componentă și răsuciţi până când se eliberează elementul de blocare. Repetaţi pentru cealaltă parte.
 2. Demontaţi modulul secundar. Aveţi grijă să nu îndoiţi știfturile de prindere.
 5.5 Conectarea componentelor la unitatea de comandă
 Consultaţi diagrama de cablaj de la sfârșitul acestui document. Ilustraţia de mai jos prezintă interiorul unităţii de comandă.
 E H
 FD G
 CB KA
 I
 F J
 Element Descriere
 A Modul de alimentare cu transformator 230 V c.a. 50 Hz
 B Siguranţă fuzibilă (T5 F3.15AL 250 V)
 C Intrări și ieșiri opţionale pentru gestionarea pompei, gestionarea cazanului și racordul pompei de căldură Conexiune 230 V de la transformator
 D Butoane de înregistrare a canalelor
 E LED-uri pentru canalele 01 - 06
 F Conectori rapizi pentru mecanismele de acţionare
 G Cardul MicroSD (numai Wave PLUS)
 H LED de alimentare cu curent
 I Uponor Smatrix Wave Slave Module M-160 (opţional)
 J LED-uri pentru canalele 07 - 12
 K Uponor Smatrix Wave Antenna A-165, conector RJ-45
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 CONECTAREA MECANISMELOR DE ACŢIONARE LA UNITATEA DE COMANDĂ
 Fiecare termostat poate comanda unul sau mai multe canale. Pentru a simpli+ca instalarea și întreţinerea, Uponor recomandă ca mecanismele comandate de același termostat să +e legate la canale în ordine.
 Conectaţi mecanismele de acţionare la unitate de comandă după cum urmează. Utilizaţi +gura de mai jos în scop orientativ alături de instrucţiuni.
 1. Introduceţi cablurile de la mecanismele de acţionare prin intrările aferente din partea de jos a cadrului unităţii de comandă. Consultaţi &gura de mai jos.
 1
 2. Apăsaţi fără rotire, cu ajutorul unei șurubelniţe subţiri, pe butonul alb al conectorului rapid.
 3. Introduceţi un +r în conectorul rapid.
 4. Scoateţi șurubelniţa.
 NOTĂ!Identi+caţi camera deservită de +ecare buclă a distribuitorului și determinaţi canalul la care trebuie conectată.
 CONECTAREA TERMOSTATELOR LA UNITATEA DE COMANDĂ
 Termostatele sunt conectate la unitatea de comandă prin legătura radio wireless.
 Consultaţi și secţiunea 6 Termostate și senzori Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS pentru instalarea termostatelor.
 CONECTAŢI INTRAREA DE ÎNCĂLZIRE/RĂCIRE LA UNITATEA DE COMANDĂ (OPŢIONAL)Dacă sistemul conţine un produs ce generează răcire, unitatea de comandă poate face comutarea dintre încălzire și răcire printr-o intrare de încălzire/răcire.
 Intrarea de încălzire/răcire este conectată la un contact uscat care funcţionează +e ca un sistem de comandă auxiliar, +e ca un releu cu două poziţii.
 • Atunci când releul este deschis, sistemul este în modul de încălzire.
 • Atunci când releul este închis, sistemul este în modul de răcire.
 Comutatorul de încălzire/răcire poate + conectat și comandat în mai multe moduri diferite în funcţie de sistem. Utilizaţi numai unul dintre următoarele:
 Sistemul Uponor Smatrix Wave:
 • Utilizaţi o intrare: Conectaţi intrarea la unitatea de comandă sau un termostat public înregistrat ca dispozitiv de sistem. Comutaţi modul folosind un comutator de perete sau o pompă de căldură.
 Sistemul Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS:
 • Utilizaţi o intrare: Conectaţi intrarea la unitatea de comandă sau un termostat public. Comutaţi modul folosind un comutator de perete sau o pompă de căldură.
 • Utilizaţi o ieșire și interfaţa pentru a comuta modul: Conectaţi releul de încălzire/răcire la o ieșire de pe unitatea de comandă sau modulul de releu. Utilizaţi interfaţa pentru a seta modul de încălzire sau de răcire.
 • Utilizaţi un senzor de temperatură a agentului termic Conectaţi un senzor de temperatură a agentului termic la un termostat public. Utilizaţi interfaţa pentru a comuta între încălzire și răcire folosind temperatura agentului termic.
 ATENŢIE!Pentru a preveni deteriorarea echipamentului, nu conectaţi tensiune la intrarea de încălzire/răcire a unităţii de comandă.
 Pentru informaţii suplimentare, consultaţi documentaţia releului de încălzire/răcire.
 Pentru conectarea intrării de încălzire/răcire la unitatea de comandă:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate componentele sistemului de încălzire/răcire conectat la o unitate de comandă.
 GPI
 IN OUT
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 GPI
 OUT
 IN
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 ATENŢIE!Dacă există mai mult de o unitate de comandă în sistem, utilizaţi intrarea pe unitatea de comandă principală.
 1. Analizaţi schema de cablaj de la sfârșitul manualului sau din interiorul capacului unității de comandă pentru a localiza poziţiile conectorului.
 2. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la unitatea de comandă și releul de încălzire/răcire.
 3. Scoateţi șurubul și deschideţi capacul pentru compartimentul de conexiuni opţionale.
 4. Trasaţi cablul în/din intrarea de încălzire/răcire printr-o intrare speci+că.
 5. Conectaţi cablul la/de la intrarea de încălzire/răcire la conexiunea denumită GPI sau IN (dacă este conectată o pompă de căldură, numai Wave PLUS) pe unitatea de comandă.
 Numai Wave PLUS cu interfaţă:
 6. Accesaţi meniul Heating/cooling (încălzire/răcire) de pe interfaţă și selectaţi Cooling available (Răcire disponibilă).
 7. Intraţi în meniul secundar Operating mode (Mod de funcţionare) din meniul de setări, la Heating/cooling (încălzire/răcire) și selectaţi H/C Slave (Încălzire/răcire secundar).
 Acum comutarea încălzirii/răcirii este instalată și activată.
 Pentru conectarea intrării de încălzire/răcire la un termostat public:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate componentele sistemului de încălzire/răcire conectat la un termostat public.
 20
 5 35
 1 2 3 4
 ON DIP
 ATENŢIE!Dacă există mai mult de o unitate de comandă în sistem, înregistraţi termostatul ca dispozitiv de sistem pe unitatea de comandă principală.
 1. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la termostat și releul de încălzire/răcire.
 2. Conectaţi cablul la/de la intrarea de încălzire/răcire la borna de intrare de pe termostat.
 3. Potriviţi comutatorul DIP pe 1 = O: (Oprit), 2 = O:, 3 = On (Pornit), 4 = On. Consultaţi
 secţiunea 6.4 Conectare senzor extern la termostat
 > Termostat public Uponor Smatrix Wave T-163,
 pentru mai multe informaţii.
 4. Înregistraţi termostatul pe unitatea de comandă ca un Comutator de încălzire/răcire de la contact, canal 4 dispozitiv de sistem. Consultaţi
 secţiunea 6.10 Înregistrarea dispozitivelor de
 sistem, pentru mai multe informaţii.
 Numai Wave PLUS cu interfaţă:
 5. Accesaţi meniul Încălzire/răcire de pe interfaţă și selectaţi Răcire disponibilă.
 6. Intraţi în meniul secundar Mod de funcţionare din meniul de setări, la Încălzire/răcire) și selectaţi Încălzire/răcire secundar.
 Acum comutarea încălzirii/răcirii este instalată și activată.
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 Pentru a conecta un senzor de temperatură a agentului termic pentru comutarea încălzirii/răcirii la un termostat public (numai Wave PLUS cu interfaţă):
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate componentele sistemului de încălzire/răcire conectat la un termostat public.
 20
 5 35
 1 2 3 4
 ON DIP
 ATENŢIE!Dacă există mai mult de o unitate de comandă în sistem, înregistraţi termostatul ca dispozitiv de sistem pe unitatea de comandă principală.
 1. Asiguraţi-vă că puterea este deconectată de la termostat.
 2. Conectaţi senzorul atașat la conducta de alimentare la borna de intrare de pe termostat.
 3. Potriviţi comutatorul DIP pe 1 = O: (Oprit), 2 = O:, 3 = On (Pornit), 4 = O:. Consultaţi secţiunea 6.4 Conectare senzor extern la termostat > Termostat public Uponor Smatrix Wave T-163, pentru mai multe informaţii.
 4. Înregistraţi termostatul pe unitatea de comandă ca un Comutator de încălzire/răcire de la intrarea senzorului, canal 4 dispozitiv de sistem. Consultaţi secţiunea 6.10 Înregistrarea dispozitivelor de sistem, pentru mai multe informaţii.
 5. Accesaţi meniul Încălzire/răcire de pe interfaţă și selectaţi Răcire disponibilă.
 6. Intraţi în meniul secundar Mod de funcţionare din meniul de setări, la Încălzire/răcire și selectaţi Încălzire/răcire principal.
 7. Accesaţi meniul de setări încălzire/răcire principal din Încălzire/răcire > Mod de funcţionare și selectaţi Senzor de încălzire/răcire.
 8. Setaţi o temperatură și histerezis pentru comutare între încălzire și răcire.
 Acum comutarea încălzirii/răcirii este instalată și activată.
 Pentru conectarea ieșirii de încălzire/răcire la un modul de releu:
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate componentele sistemului de încălzire/răcire conectat la un modul de releu.
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 ATENŢIE!Dacă sunt disponibile mai multe unităţi de comandă în sistem, se poate utiliza un modul de releu per unitate de comandă. Funcţia este setată pe o interfaţă (numai Wave PLUS).
 NOTĂ!Această conexiune necesită o intrare cu contact uscat în componenta care produce căldură/răcire.
 1. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la modulul de releu și releul de încălzire/răcire.
 2. Conectaţi cablul la/de la componenta care produce căldură/răcire la conectorul 2A și 2B de pe modulul de releu.
 3. Înregistraţi modulul de releu la unitatea de comandă ca Modul de releu, canal 2 dispozitiv de sistem. Consultaţi secţiunea 5.8 Înregistraţi
 modulul de releu M-161 pentru instalarea
 modulului de releu.
 Numai Wave PLUS cu interfaţă:
 4. Accesaţi meniul Integrare de pe interfaţă și selectaţi Modul de releu.
 5. Selectaţi unitatea de comandă la care se înregistrează modulul de releu și selectaţi Pompă + Încălzire/răcire principal.
 6. Accesaţi meniul încălzire/răcire de pe interfaţă și selectaţi Răcire disponibilă.
 7. Intraţi în meniul secundar Mod de funcţionare din meniul de setări, la Încălzire/răcire și selectaţi Încălzire/răcire principal.
 8. Accesaţi meniul de setări la Încălzire/răcire principal din Încălzire/răcire > Mod de funcţionare și selectaţi Forţare răcire sau Forţare încălzire pentru a selecta răcirea sau încălzirea.
 9. Veri+caţi dacă releul se închide când se a=ă în modul de răcire și dacă se deschide când se a=ă în modul de încălzire.
 Acum ieșirea de încălzire/răcire este instalată și activată.
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 Pentru a conecta o ieșire de încălzire/răcire la o unitate de comandă (numai Wave PLUS cu interfaţă):
 În ilustraţia de mai jos sunt prezentate componentele sistemului de încălzire/răcire conectat la o unitate de comandă.
 PUMP
 PUMP
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 ATENŢIE!Dacă există mai multe unităţi de comandă disponibile în sistem și pompa de circulaţie este setată pe interfaţă în modul Common (Comun). Se poate utiliza conectorul pompei (PUMP) la alte unităţi de comandă pentru semnalul de ieșire de încălzire/răcire (numai Wave PLUS cu interfaţă).
 NOTĂ!Această conexiune necesită o intrare cu contact uscat în componenta care produce căldură/răcire.
 1. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la unitatea de comandă și releul de încălzire/răcire.
 2. Conectaţi cablul la/de la componenta care produce căldură/răcire la conectorul denumit PUMP (POMPĂ) unitatea de comandă.
 3. Accesaţi meniul Integrare de pe interfaţă și selectaţi Releu unitate de comandă.
 4. Selectaţi unitatea de comandă la care se conectează cablul și potriviţi ieșirea pe Comutator încălzire/răcire.
 5. Accesaţi meniul Încălzire/răcire de pe interfaţă și selectaţi Răcire disponibilă.
 6. Intraţi în meniul secundar Mod de funcţionare din meniul de setări, la Încălzire/răcire și selectaţi Încălzire/răcire principal.
 7. Accesaţi meniul de setări la Încălzire/răcire principal din Încălzire/răcire > Mod de funcţionare și selectaţi Forţare răcire sau Forţare încălzire pentru a selecta răcirea sau încălzirea.
 8. Veri+caţi dacă releul se închide când se a=ă în modul de răcire și dacă se deschide când se a=ă în modul de încălzire.
 Acum ieșirea de încălzire/răcire este instalată și activată.
 CONECTAREA SISTEMULUI DE COMANDĂ A POMPEI (OPŢIONAL)Unitatea de comandă poate comanda o pompă de circulaţie, care se oprește atunci când nu există cerere pentru încălzire sau pentru răcire.
 NOTĂ!Consultaţi documentaţia de la furnizorul pompei de circulaţie, precum și diagramele de cablaj Uponor înainte de a conecta pompa.
 • Pompa nu se poate alimenta cu curent de la unitatea de comandă.
 • Unitatea de comandă controlează pompa de circulaţie prin intermediul unui contact uscat (fals) în blocul de borne.
 • Circuitele electrice ale pompei trebuie să +e protejate cu o siguranţă cu amperaj nominal maxim de 8 A.
 Pompa de circulaţie poate + conectată +e la unitatea de comandă, +e prin intermediul unui modul de releu wireless.
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de conectare a pompei de circulaţie la unitatea de comandă.
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 Pentru conectarea pompei de circulaţie la unitatea de comandă:
 PUMP
 PUMP
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 1. Analizaţi schema de cablaj de la sfârșitul manualului sau din interiorul capacului unității de comandă pentru a localiza poziţiile conectorului.
 2. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la unitatea de comandă și pompa de circulaţie.
 3. Scoateţi șurubul și deschideţi capacul pentru compartimentul de conexiuni opţionale.
 4. Trasaţi cablul în/de la pompă printr-o intrare de cablu.
 5. Conectaţi +rul L la/de la pompă prin conexiunea etichetată PUMP (Pompă).
 NOTĂ!Unitatea de comandă nu asigură curent pentru pompă. Conectorul pompei din unitatea de comandă asigură numai un contact uscat pentru a porni și a opri conexiunea de curent la pompă.
 6. Fixaţi cablul pompei cu o clemă din carcasă.
 7. Închideţi și +xaţi capacul pe compartimentul de conexiuni opţionale.
 Pentru conectarea pompei de circulaţie la un modul de releu:
 În ilustraţia de mai jos prezintă o pompă de circulaţie conectată la un modul de releu.
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 1. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la modulul de releu și pompa de circulaţie.
 2. Conectaţi +rul L la/de la pompă prin conexiunea etichetată 1A și 1B.
 NOTĂ!Modulul de releu nu asigură curent pentru pompă. Conectorul pompei din modulul de releu asigură numai un contact uscat pentru a porni și a opri conexiunea de curent la pompă.
 3. Înregistraţi modulul de releu la unitatea de comandă ca Modul de releu, canal 2 dispozitiv de sistem. Consultaţi secţiunea 5.8 Înregistraţi
 modulul de releu M-161 pentru instalarea
 modulului de releu.
 Numai Wave PLUS cu interfaţă:
 4. Accesaţi meniul Integration (Integrare) de pe interfaţă și selectaţi Relay module (Modul de releu).
 5. Selectaţi unitatea de comandă la care se înregistrează modulul de releu și selectaţi Pompă + Încălzire/răcire principal sau Pompă + Dezumidi<cator, în funcţie de utilizarea celuilalt releu.
 Acum, o pompă de circulaţie este conectată la un modul de releu și activată.
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 Pompe comune sau individuale
 În cazul în care pompa deservește mai multe distribuitoare și unităţi, se poate conecta la unitatea de comandă cea mai apropiată.
 Dacă se utilizează pompe individuale pentru +ecare galerie, +ecare pompă poate + comandată de propria unitate de comandă, ca în ilustraţia de mai jos.
 A B
 A Pompă comunăB Pompe individuale
 CONECTAREA CAZANULUI (OPŢIONAL)Unitatea de comandă include un releu de cazan și poate + utilizată pentru a transmite un semnal +e pentru a acţiona sursa de căldură, +e pentru a activa prin deschidere un ventil zonal motorizat cu 2 căi a=at pe coloana de alimentare a distribuitorul de căldură din podea. Dacă releul se utilizează pentru a activa prin deschidere un ventil zonal, pentru a acţiona sursa de căldură trebuie să se utilizeze contactele auxiliare fără tensiune de pe ventilul zonal.
 În mod alternativ, releul cazanului se poate utiliza pentru a transmite un semnal de cerere la o unitate de comandă pentru temperatura apei acţionat electric. Atunci, contactele suplimentare de pe unitatea de comandă a temperaturii apei trebuie folosite pentru a acţiona sursa de căldură.
 Cazanul poate + conectat +e la unitatea de comandă, +e prin intermediul unui modul de releu wireless, în cadrul unui sistem Wave PLUS.
 Pentru conectarea unui cazan la unitatea de comandă:
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de conectare a unui cazan la unitatea de comandă.
 BOILER
 BOILER
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 NOTĂ!Această conexiune necesită o intrare cu contact uscat în cazan.
 1. Analizaţi schema de cablaj de la sfârșitul manualului sau din interiorul capacului unității de comandă pentru a localiza poziţiile conectorului.
 2. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la unitatea de comandă și cazan.
 3. Scoateţi șurubul și deschideţi capacul pentru compartimentul de conexiuni opţionale.
 4. Trasaţi cablul de la/la cazan printr-o intrare de cablu.
 5. Conectaţi cazanul la conexiunea etichetată CAZAN.
 NOTĂ!Unitatea de comandă nu asigură curent pentru cazan. Conectorul cazanului din unitatea de comandă asigură numai un contact uscat pentru a porni și a opri conexiunea de curent la cazan.
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 6. Fixaţi cablul la/de la cazan cu o clemă speci+că în carcasă.
 7. Închideţi și +xaţi capacul pe compartimentul de conexiuni opţionale.
 Pentru a conecta un cazan la un modul de releu (numai Wave PLUS cu interfaţă):
 În ilustraţia de mai jos prezintă un cazan conectat la un modul de releu.
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 NOTĂ!Această conexiune necesită o intrare cu contact uscat în cazan.
 1. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la modulul de releu și cazan.
 2. Conectaţi cablul la/de la cazan la conectorul 1A și 1B de pe modulul de releu.
 3. Înregistraţi modulul de releu la unitatea de comandă ca Modul de releu, canal 2 dispozitiv de sistem. Consultaţi secţiunea 5.8 Înregistraţi
 modulul de releu M-161 pentru instalarea
 modulului de releu.
 4. Accesaţi meniul Integration (Integrare) de pe interfaţă și selectaţi Relay module (Modul de releu).
 5. Selectaţi unitatea de comandă la care se înregistrează modulul de releu și selectaţi Cazan + Răcitor.
 Acum, un cazan este conectat la un modul de releu și activat.
 CONECTAREA SISTEMULUI DE INTEGRARE A POMPEI DE CĂLDURĂ (OPŢIONAL)Unitatea de comandă se poate conecta la pompele de căldură selectate și poate regla temperatura agentului termic în sistem.
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de conectare a unei pompe de căldură compatibile la unitatea de comandă.
 IN OUT
 OUT
 IN
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 NOTĂ!Înainte de a realiza conexiunea, consultaţi documentaţia furnizată de producătorul pompei de căldură, precum și diagrama de cablaj Uponor corespunzătoare.
 Contactaţi un birou local Uponor pentru lista completă
 de pompe de căldură compatibile.
 Pentru conectarea unei pompe de căldură compatibile la unitatea de comandă:
 1. Analizaţi schema de cablaj de la sfârșitul manualului sau din interiorul capacului unității de comandă pentru a localiza poziţiile conectorului.
 2. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la unitatea de comandă și pompa de căldură.
 3. Scoateţi șurubul și deschideţi capacul pentru compartimentul de conexiuni opţionale.
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 4. Trasaţi cablurile de la/la pompa de căldură printr-o intrare de cablu.
 5. Conectaţi cablul de semnal care recepţionează de la pompa de căldură la conexiunea etichetată IN (Intrare).
 6. Conectaţi cablul de semnal care transmite la pompa de căldură la conexiunea etichetată OUT (Ieșire).
 7. Fixaţi cablul la/de la pompa de căldură cu cleme speci+ce în carcasă.
 8. Închideţi și +xaţi capacul pe compartimentul de conexiuni opţionale.
 CONECTAŢI DEZUMIDIFICATORUL (NUMAI WAVE PLUS CU INTERFAŢĂ)Sistemul poate controla maxim patru dezumidi+catoare, câte unul pe unitate de comandă, conectat la un modul de releu. Dezumidi+catorul pornește atunci când se ajunge la punctul +x de umiditate relativă în modul de răcire. Se va opri după terminarea perioadei minime de funcţionare de 30 de minute, dacă umiditatea relativă a scăzut sub punctul +x RH stabilit - zona moartă.
 NOTĂ!Înainte de a realiza conexiunea, consultaţi documentaţia furnizată de producătorul dezumidi+catorului, precum și diagrama de cablaj Uponor corespunzătoare.
 Unitatea de comandă utilizează o ieșire pe Uponor Smatrix Relay Module M-161 în acest sens. O unitate de comandă poate controla un singur dezumidi+cator. Această ieșire este una de releu de contact uscat.
 Pentru conectarea unui dezumidi<cator la un modul de releu:
 În ilustraţia de mai jos prezintă un dezumidi+cator conectat la un modul de releu.
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 NOTĂ!Această conexiune necesită o intrare cu contact uscat în dezumidi+cator.
 1. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la modulul de releu și dezumidi+cator.
 2. Conectaţi cablul la/de la dezumidi+cator la conectorul 2A și 2B de pe modulul de releu.
 3. Înregistraţi modulul de releu la unitatea de comandă ca Modul de releu, canal 2 dispozitiv de sistem. Consultaţi secţiunea 5.8 Înregistraţi modulul de releu M-161 pentru instalarea modulului de releu.
 4. Accesaţi meniul Integration (Integrare) de pe interfaţă și selectaţi Relay module (Modul de releu).
 5. Selectaţi unitatea de comandă la care se înregistrează modulul de releu și selectaţi Pump + Dehumidi<er (Pompă + Dezumidi+cator).
 Acum, un dezumidi+cator este conectat la un modul de releu și activat.
 CONECTAREA CHILLERULUI (OPŢIONAL)Sistemul poate controla maxim patru chillere, câte unul la un modul de releu. Chillerul pornește când există o cerere de răcire în modul de răcire. Acesta se oprește când se satisface cererea de răcire.
 NOTĂ!Înainte de a realiza conexiunea, consultaţi documentaţia furnizorului chillerului, precum și diagrama de cablaj Uponor corespunzătoare.
 Unitatea de comandă utilizează o ieșire pe Uponor Smatrix Relay Module M-161 în acest sens. O unitate de comandă poate controla numai un singur chiller. Această ieșire este una de releu de contact uscat.
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 Pentru a conecta un răcitor la un modul de releu (numai Wave PLUS cu interfaţă):
 În ilustraţia de mai jos prezintă un chiller conectat la un modul de releu.
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 NOTĂ!Această conexiune necesită o intrare cu contact uscat în chiller.
 1. Asiguraţi-vă că aţi deconectat sursa de la modulul de releu și chiller.
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 2. Conectaţi cablul la/de la chiller la conectorul 2A și 2B de pe modulul de releu.
 3. Înregistraţi modulul de releu la unitatea de comandă ca Modul de releu, canal 2 dispozitiv de sistem. Consultaţi secţiunea 5.8 Înregistraţi modulul
 de releu M-161 pentru instalarea modulului de releu.
 4. Accesaţi meniul Integrare de pe interfaţă și selectaţi Modul de releu.
 5. Selectaţi unitatea de comandă la care se înregistrează modulul de releu și selectaţi Cazan + Chiller.
 Acum, un răcitor este conectat la un modul de releu și activat.
 5.6 Conectarea unității de comandă la curentul alternativ
 Pentru a +naliza instalarea unităţii de comandă:
 1. Veri+caţi dacă s-au realizat toate conexiunile în mod corect:
 • Mecanisme de acţionare (actuatoare) • Comutator încălzire / răcire • Pompă de circulație
 2. Veri+caţi dacă compartimentul de 230 V c.a. al unităţii de comandă este închis și șurubul de +xare strâns.
 3. Conectaţi cablul de alimentare la o priză de perete 230 V c.a. sau, dacă regulile locale o impun, la o cutie de conexiuni.
 5.7 Testarea mecanismelor de acţionare
 Se poate deschide sau închide manual un mecanism de acţionare conectat la un canal înregistrat când se testează sistemul. Testarea unui mecanism de acţionare durează în jur de 10 minute, iar unitatea de comandă revine automat la modul de funcţionare la terminare.
 21
 10 min
 3 4
 10 min
 NOTĂ!Modul forţat activat pentru un canal este indicat cu un LED aprins în modul forţat.
 Pentru a testa mecanismele de acţionare:
 1. Intraţi în modul forţat apăsând butonul > în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 2. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a selecta un canal (se pot testa numai canalele înregistrate). Canalul selectat este indicat cu un LED care clipește în culoarea roșie.
 3. Apăsaţi butonul OK pentru a activa modul forţat pentru canalul selectat. LED-ul canalului devine roșu aprins, ceea ce înseamnă că unitatea de comandă deschide mecanismul de acţionare pe canalul selectat, iar sistemul iese în modul de funcţionare. Dacă LED-ul clipește în continuare, canalul nu poate + ales pentru funcţionarea forţată.
 Dacă LED-ul nu devine roșu aprins, este posibil ca sistemul de gestionare a mecanismului de acţionare să întârzie acest mecanism dacă se deschid mai mult de opt canale în același timp. În caz contrar, consultaţi secţiunea privind depanarea.
 4. Așteptaţi timp de 10 minute sau intraţi din nou în modul forţat, alegeţi canalul activat și apăsaţi butonul OK pentru ca sistemul să +nalizeze testul.
 O operaţiune forţată poate + întotdeauna anulată dacă se intră în modul forţat, se selectează canalul activ și se apasă butonul OK.
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 5.8 Înregistrarea modulului de releu M-161
 3 s
 21
 3
 4 5
 6
 7
 3 s
 NOTĂ!Înainte de înregistrarea unui dispozitiv de sistem, trebuie să se înregistreze cel puţin un termostat.
 NOTĂ!Asiguraţi-vă că toate componentele sunt conectate la modulul de releu înainte de înregistrare.
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 Pentru a înregistra modulul de releu la o unitate de comandă:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când unul dintre LED-urile canalului începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul pe LED-ul sursei de alimentare (LED-ul se aprinde intermitent roșu).
 3. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta înregistrarea dispozitivului de sistem (LED-ul sursei). LED-ul sursei de alimentare începe să clipească conform structurii de licărire îndelungă, pauză scurtă, licărire îndelungă. Canalul 1 începe să clipească în culoarea roșie.
 4. Apăsaţi butonul > pentru a deplasa cursorul (LED-ul clipește în culoarea roșie) pe canalul 2.
 5. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta canalul 2 al dispozitivului de sistem (modul de releu). LED-ul canalului 2 începe să clipească în culoarea verde.
 6. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul de înregistrare de pe modulul releului până când LED-urile de pe modul încep să se aprindă intermitent lent. LED-ul canalului selectat de pe unitatea de comandă se aprinde permanent verde, iar LED-urile de pe modulul releului încep să se aprindă din nou intermitent rapid, stingându-se câteva secunde mai târziu.
 7. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK până când LED-urile de culoare verde se sting pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Pentru a anula înregistrarea unui modul de releu deja înregistrat, consultaţi secţiunea 10.6 Anularea
 înregistrării canalelor în unitatea de comandă.
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 6 Instalarea termostatelor și senzorilor Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
 Următoarele termostate se pot conecta la sistem:
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Standard T-165
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Dig T-166
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Thermostat D+RH T-167 (numai Wave PLUS)
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163
 6.1 Amplasarea termostatelor
 Consultaţi indicaţiile de pregătire pentru instalare (consultaţi secţiunea 4.2 Pregătirea pentru instalare)
 și urmaţi indicaţiile de mai jos la amplasarea termostatelor:
 1. Selectaţi un perete din interior și o poziţie de la 1,5 m la 1,8 m deasupra podelei.
 2. Asiguraţi-vă că termostatul este departe de radiaţia solară directă.
 3. Asiguraţi-vă că termostatul nu va + încălzit de razele soarelui prin perete.
 4. Asiguraţi-vă că termostatul este departe de orice sursă de căldură, spre exemplu un televizor, echipament electronic, șemineu, re=ectoare și altele.
 5. Asiguraţi-vă că termostatul este departe de orice sursă de umiditate și stropire cu apă (IP20).
 1.5–1.8 m
 6.2 Etichetarea termostatelor
 Etichetaţi termostatele, dacă e cazul, cu numerele canalelor pe care le vor comanda, spre exemplu #02, #03. Pentru un sistem cu interfaţă și mai multe unităţi de comandă, adăugaţi ID-ul +ecărei unităţi de comandă, spre exemplu 1.02, 1.03, 2.02, 2.03.
 Dacă termostatul se poate conecta la un senzor extern, adăugaţi informaţii despre tipul senzorului, dacă e cazul.
 Combinaţii disponibile de termostat și senzor:
 • Temperatura camerei
 • Temperatura camerei și a pardoselii
 • Temperatura camerei și cea exterioară
 • Temperatura senzorului la distanţă
 6.3 Introducerea bateriilor
 Toate termostatele utilizează două baterii alcaline 1,5 V AAA care asigură o durată de viaţă a bateriei de aproximativ 2 ani, atâta timp cât acestea sunt poziţionate în raza de percepţie radio a unităţii de comandă. Asiguraţi-vă că bateriile sunt introduse corect în termostate.
 Termostatul va efectua un auto-test pentru aproximativ 10 secunde, când se introduc bateriile. Intrarea sistemului va + blocată, iar LED-ul termostatului se aprinde intermitent în această perioadă.
 Ilustraţia de mai jos prezintă locul de introducere a bateriilor.
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 6.4 Conectarea senzorului extern la termostat (opţional)
 La termostate se poate conecta un senzor extern opţional (cu excepţia termostatului standard T-165) pentru funcţionalitate suplimentară.
 NOTĂ!Pentru o temperatură precisă: montaţi senzorul de exterior în porţiunea nordică a clădirii, într-un loc ferit de acţiunea directă a razelor soarelui. Nu îl amplasaţi în apropierea ușilor, a ferestrelor sau a aerisirilor.
 Conectaţi senzorul la borna a=ată pe partea din spate a termostatului, așa cum se ilustrează mai jos.
 1
 23
 1. Introduceţi cele două +re de la cablul senzorului (fără polarizare) în conectorul detașabil.
 2. Strângeţi șuruburile care prind +rele în conector.
 3. Introduceţi conectorul pe știfturile de la intrare pe termostat.
 UPONOR SMATRIX WAVE THERMOSTAT DIG T-166Intrarea senzorului de temperatură extern poate + utilizat pentru un senzor de temperatură prin pardoseală, exterior sau la distanţă. Utilizaţi programul de pe termostat pentru a selecta un mod de comandă corespunzător utilizării senzorului și a termostatului.
 Consultaţi secţiunea 12 Exploatarea termostatelor
 digitale Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, pentru mai
 multe informaţii.
 UPONOR SMATRIX WAVE PLUS THERMOSTAT D+RH T-167Intrarea senzorului de temperatură extern poate + utilizat pentru un senzor de temperatură prin pardoseală, exterior sau la distanţă. Utilizaţi programul de pe termostat pentru a selecta un mod de comandă corespunzător utilizării senzorului și a termostatului.
 Consultaţi secţiunea 12 Exploatarea termostatelor
 digitale Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, pentru mai
 multe informaţii.
 UPONOR SMATRIX WAVE THERMOSTAT PROG.+RH T-168Intrarea senzorului de temperatură extern poate + utilizat pentru un senzor de temperatură prin pardoseală, exterior sau la distanţă. Utilizaţi programul de pe termostat pentru a selecta un mod de comandă corespunzător utilizării senzorului și a termostatului.
 Consultaţi secţiunea 12 Exploatarea termostatelor
 digitale Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, pentru mai
 multe informaţii.
 UPONOR SMATRIX WAVE THERMOSTAT PUBLIC T-163Intrarea senzorului de temperatură extern se poate utiliza pentru un senzor de temperatură prin pardoseală, un senzor de temperatură exterior, un senzor de temperatură a agentului termic pentru comutatorul de încălzire/răcire (numai Wave PLUS cu interfaţă), un comutator de încălzire/răcire sau un comutator Comfort/ECO. Utilizaţi comutatoarele DIP de pe termostat pentru a selecta un mod de comandă corespunzător utilizării senzorului și a termostatului.
 ATENŢIE!Dacă există mai mult de o unitate de comandă în sistem, utilizaţi intrarea pe unitatea de comandă principală.
 1 2 3 4
 ON DIP
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 Funcţie*
 Comutator
 1 2 3 4
 Utilizat ca termostat de cameră standard
 Dezac- tivat
 Dezac- tivat
 Dezac- tivat
 Dezac-tivat
 Utilizat ca un termostat standard de interior împreună cu un senzor de temperatură la nivelul pardoselii
 ActivatDezac-
 tivatDezac-
 tivatDezac-
 tivat
 Utilizat ca un termostat standard de interior împreună cu un senzor de temperatură la nivelul pardoselii
 Dezac- tivat
 ActivatDezac-
 tivatDezac-
 tivat
 Utilizat ca dispozitiv de sistem împreună cu un senzor de temperatură a agentului termic pentru funcţia de comutare încălzire / răcire **
 Dezac- tivat
 Dezac- tivat
 ActivatDezac-
 tivat
 Utilizat ca dispozitiv de sistem unde intrarea senzorului se utilizează pentru funcţia de comutare Confort / ECO
 Dezac- tivat
 Dezac- tivat
 Dezac-tivat
 Activat
 Utilizat ca senzor la distanţă
 Dezac- tivat
 ActivatDezac-
 tivatActivat
 Utilizat ca dispozitiv de sistem unde intrarea senzorului se utilizează pentru funcţia de comutare Confort / ECO
 Dezac- tivat
 Dezac- tivat
 Activat Activat
 * Dacă termostatul se înregistrează ca dispozitiv de sistem, acesta nu va mai funcţiona ca un termostat standard de interior.
 **Numai Wave PLUS cu interfaţă
 *** Închis = ECO
 **** Închis = Răcire
 ATENŢIE!Comutatoarele se setează înainte de înregistrarea termostatului.
 ATENŢIE!Comutatoarele se setează pe una dintre funcţiile disponibile, în caz contrar termostatul nu se poate înregistra.
 6.5 Montarea unui termostat pe perete
 Termostatele sunt livrate în seturi ce includ șuruburi, prize de perete și o consolă de perete, prezentând mai multe opţiuni de prindere a termostatului pe perete.
 UTILIZAREA CONSOLEI (RECOMANDATĂ)Ilustraţia de mai jos prezintă poziţiile ori+ciilor de montare a termostatului și modul de montare a acesteia pe perete cu ajutorul unei console.
 21
 3
 60 mm
 ȘURUBUL ȘI PRIZA DE PERETE
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de montare a termostatului pe perete folosind un șurub și o priză de perete.
 3
 1
 5
 2
 4
 UTILIZAREA BENZII ADEZIVE (NU ESTE INCLUSĂ)Ilustraţia de mai jos prezintă modul de montare a termostatului pe perete folosind o bandă adezivă și o consolă.
 60 x 10
 4
 1
 3
 5
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 6.6 Montarea pe un suport de masă
 Imaginea de mai jos prezintă felul în care puteţi monta termostatul pe un suport de masă.
 1
 3
 2
 4
 6.7 Prima punere în funcţiune a termostatelor digitale
 La prima punere în funcţiune, înainte de înregistrare, termostatul presupune efectuarea unor setări de bază.
 Consultaţi secţiunea 12 Exploatarea termostatelor
 digitale Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, pentru mai
 multe informaţii.
 VERSIUNE SOFTWARE
 La activare, se a+șează versiunea curentă a software-ului.
 T-166
 T-167
 T-168
 FIXAREA OREI (NUMAI T-168)Când se pornește termostatul pentru prima dată, după o resetare din fabrică sau după ce a rămas fără baterii prea mult, software-ul presupune +xarea orei și a datei. Această setare presupune utilizarea programelor de plani+care orară pentru acest termostat.
 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba valoarea, apăsaţi butonul OK pentru a seta valoarea și treceţi la următoarea valoare editabilă.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul iese în modul de comandă.
 1. Fixaţi ora.
 2. Fixaţi minutele.
 3. Fixaţi a+șarea de 12 h sau 24 h.
 4. Fixaţi ziua din săptămână (1 = luni, 7 = duminică).
 5. Fixaţi ziua lunii.
 6. Fixaţi luna.
 7. Fixaţi anul.
 8. Apăsaţi OK pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Data și ora se pot +xa și din meniul de setări.
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 6.8 Prima con<gurare a termostatelor digitale
 SELECTAREA MODULUI DE COMANDĂ A TERMOSTATULUI
 Dacă un senzor extern este conectat la termostat, trebuie să se selecteze un mod de comandă pentru a include o funcţionalitate suplimentară a senzorului.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, cât timp sunteţi într-un meniu secundar, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul intră în modul de setări. Aproximativ 60 de minute mai târziu, acesta intră în modul de funcţionare.
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK până când pictograma de setări și numerele de meniu se a+șează în colţul din dreapta sus a a+șajului (în jur de 3 secunde).
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba numerele pe 04 și apăsaţi OK.
 3. Se a+șează modul actual de comandă (RT, RFT, RS sau RO).
 4. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba modul de comandă (consultaţi lista de mai jos) și apăsaţi OK.
 RT = Temperatura camerei RFT = Temperatura camerei cu senzor extern prin pardoseală RS = Senzor la distanţă RO = Temperatura camerei cu senzor exterior la
 distanţă
 5. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK timp de 3 secunde pentru a ieși din meniul de setări.
 TEMPERATURA DE REFERINŢĂ
 Temostatele sunt livrate cu un punct de referinţă implicit de 21 °C.
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de reglare a temperaturii de referinţă pe termostat.
 Pentru a regla temperatura de referinţă pe termostat al modului de comandă actual:
 1. Apăsaţi butonul - sau + o singură dată.
 Ecranul arată punctul de referinţă actual care clipește.
 T-166
 T-167
 T-168
 2. Apăsaţi butonul - sau + în mod repetat pentru a regla temperatura de referinţă. Aceasta se va schimba în trepte de 0,5.
 Când se +xează noul punct de referinţă, ecranul revine la modul de funcţionare după câteva secunde, indicând temperatura camerei.
 6.9 Înregistrarea termostatelor în unitatea de comandă
 ÎNREGISTRAREA LA PRIMA PUNERE ÎN FUNCŢIUNE
 Când se pornește unitatea de comandă pentru prima dată, aceasta intră automat în modul de funcţionare, care este modul standard de funcţionare. Treceţi la etapa 1.
 ÎNREGISTRAREA ÎN MODUL DE FUNCŢIONARE
 Modul de funcţionare este modul standard al unităţii de comandă când sistemul funcţionează după niște parametri stabiliţi. Treceţi la etapa 1.
 ÎNREGISTRAREA ÎN MODUL FORŢAT
 Ieșiţi în modul de funcţionare, consultaţi secţiunea 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare, apoi treceţi la etapa 1.
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 ÎNREGISTRAREA
 Imaginea de mai jos prezintă modul de înregistrare a diferitelor termostate de cameră asociate cu unitatea
 de comandă.
 3 s
 21
 2
 3
 3 4
 T-166
 T-167
 T-168 T-165
 T-163
 5 s
 5 s
 5 s
 5
 72
 5
 6
 3 s
 Pentru a înregistra termostatele de cameră în unitatea de comandă:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când LED-ul pentru canalul 1 (sau primul canal cu înregistrare anulată) se aprinde intermitent roșu.
 2. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul (LED-ul se aprinde intermitent roșu) pe un canal preferat.
 3. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta canalul de înregistrat. LED-ul pentru canalul selectat începe să se aprindă intermitent verde.
 4. Repetaţi pașii 2 și 3 până când se selectează toate canalele care vor + înregistrate pe termostat (LED-uri aprinse intermitent verde).
 Reţineţi! Se recomandă să se înregistreze în același timp toate canalele pe termostat.
 5. Termostatul T-163
 5.1 Apăsaţi ușor și ţineţi apăsat butonul de înregistrare de pe termostat, apoi eliberaţi-l când LED-ul începe să se aprindă intermitent verde (a=at în ori+ciul de deasupra butonului de înregistrare). LED-ul aferent canalului selectat din unitatea de comandă se aprinde verde permanent și înregistrarea a luat sfârșit.
 Termostatul T-165
 5.2 Apăsaţi ușor și ţineţi apăsat butonul de înregistrare de pe termostat, apoi eliberaţi-l când LED-ul de pe partea din faţă a termostatului începe să se aprindă intermitent. LED-ul aferent canalului selectat din unitatea de comandă se aprinde verde permanent și înregistrarea a luat sfârșit.
 Termostatele T-166, T-167 și T-168
 5.3 Apăsaţi și ţineţi apăsate ambele butoane - și + de pe trmostat până când se a+șează textul CnF (con+gurare) și se a+șează o pictogramă de comunicare. LED-ul aferent canalului selectat din unitatea de comandă se aprinde verde permanent și înregistrarea a luat sfârșit.
 6. Repetaţi pașii de la 2 la 5, până când toate termostatele de cameră sunt înregistrate.
 7. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când LED-urile de culoare verde se sting pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Pentru a anula înregistrarea unui modul de releu deja înregistrat, consultaţi secţiunea 10.6 Anularea
 înregistrării canalelor în unitatea de comandă.
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 6.10 Înregistrarea dispozitivelor de sistem
 Pe lângă termostatele de cameră, unitatea de comandă poate + conectată și la dispozitive de sistem.
 Dispozitive de sistem disponibile:
 • Interfaţă cu ecran tactil (numai Wave PLUS), consultaţi secţiunea 8 Instalarea interfeţei Uponor
 Smatrix Wave PLUS pentru procedura de instalare
 • Temporizator (numai Wave), consultaţi secţiunea
 7 Instalarea temporizatorului Uponor Smatrix
 Wave pentru procedura de instalare
 • Modul de releu
 • Termostat public cu diverse funcţii
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de înregistrare a dispozitivelor de sistem la unitatea de comandă.
 3 s
 21
 3
 4 5
 T-163
 5 s
 6
 84
 6
 7
 3 s
 NOTĂ!Înainte de înregistrarea unui dispozitiv de sistem, trebuie să se înregistreze cel puţin un termostat.
 NOTĂ!Dacă se înregistrează un termostat public T-163 ca dispozitiv de sistem cu diverse funcţii, termostatul acţionează numai ca o unitate la distanţă. Acesta nu comandă temperatura camerei în care este amplasat.
 ATENŢIE!Dacă există mai mult de o unitate de comandă în sistem, înregistraţi termostatul ca dispozitiv de sistem pe unitatea de comandă principală.
 ATENŢIE!Comutatoarele DIP ale termostatului public T-163 se setează înainte de înregistrarea termostatului.
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 Pentru a înregistra dispozitivele de sistem în unitatea de comandă:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când unul dintre LED-urile canalului începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul pe LED-ul sursei de alimentare (LED-ul se aprinde intermitent roșu).
 3. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta înregistrarea dispozitivului de sistem (LED-ul sursei). LED-ul sursei de alimentare începe să clipească conform structurii de licărire îndelungă, pauză scurtă, licărire îndelungă. Canalul 1 începe să clipească în culoarea roșie.
 4. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul pe canalul preferat al sistemului, consultaţi lista mai jos.
 1 = Interfaţă cu ecran tactil (numai Wave PLUS) Consultaţi secţiunea 8 Instalarea interfeţei Uponor Smatrix Wave PLUS pentru mai multe informaţii.
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 1 = Temporizator (numai Wave) Consultaţi secţiunea 7 Instalarea temporizatorului Uponor Smatrix Wave pentru mai multe informaţii.
 2 = Modul de releu Consultaţi secţiunea 5 Instalarea unităţii de
 comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS pentru
 mai multe informaţii.
 3 = Termostat public cu senzor de exterior.
 4 = Termostatul public cu comutator de încălzire/răcire de la contact sau, numai la un sistem Wave PLUS, comutator de încălzire sau răcire de la intrarea senzorului
 5 = Termostat public cu comutator Comfort/ECO de la contact
 5. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta canalul dispozitivului de sistem. LED-ul canalului începe să clipească în culoarea verde.
 6. Termostatul public T-163 ca dispozitiv de sistem
 6.1 Apăsaţi ușor și ţineţi apăsat butonul de înregistrare de pe termostat, apoi eliberaţi-l când LED-ul începe să se aprindă intermitent verde (a=at în ori+ciul de deasupra butonului de înregistrare). LED-ul aferent canalului selectat din unitatea de comandă se aprinde verde permanent și înregistrarea a luat sfârșit.
 7. Repetaţi pașii de la 4 la 6, până când toate dispozitivele de sistem sunt înregistrate.
 8. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când LED-urile de culoare verde se sting pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Pentru a anula înregistrarea senzorilor și comutatoarelor deja înregistrate, consultaţi secţiunea
 10.6 Anularea înregistrării canalelor în unitatea de
 comandă.
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 7 Instalarea temporizatorului Uponor Smatrix Wave
 Următorul temporizator se poate conecta la sistem:
 • Uponor Smatrix Wave Timer I-163
 NOTĂ!Se poate înregistra doar un singur temporizator per unitate de comandă.
 NOTĂ!Un temporizator se poate înregistra doar pe o unitate de comandă Smatrix Wave.
 7.1 Amplasarea temporizatorului
 Consultaţi ghidul de pregătire pentru instalare, consultaţi secţiunea 4.2 Pregătirea pentru instalare.
 7.2 Etichetarea temporizatorului
 Etichetaţi temporizatorul, dacă e cazul, cu numărul canalului sistemului în care este înregistrat, #01. Pentru instalare în mai multe sisteme, adăugaţi ID-ul unităţii de comandă, spre exemplu 1.01 sau 2.01.
 7.3 Introducerea bateriilor
 Temporizatorul utilizează două baterii alcaline 1,5 V AAA care asigură o durată de viaţă a bateriei de aproximativ 2 ani, atâta timp cât acesta este poziţionat în raza de percepţie radio a unităţii de comandă. Asiguraţi-vă că bateriile sunt introduse corect în temporizatoare.
 Ilustraţia de mai jos prezintă locul de introducere a bateriilor.
 7.4 Montarea unui temporizator pe perete
 Temporizatoarele sunt livrate în seturi ce includ șuruburi, prize de perete și o consolă de perete, prezentând mai multe opţiuni de prindere a temporizatorului pe perete.
 UTILIZAREA CONSOLEI (RECOMANDATĂ)Ilustraţia de mai jos prezintă poziţiile ori+ciilor de montare a temporizatorului și modul de montare a acesteia pe perete cu ajutorul unei console.
 21
 3
 60 mm
 ȘURUBUL ȘI PRIZA DE PERETE
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de montare a temporizatorului pe perete folosind un șurub și o priză de perete.
 3
 1
 5
 2
 4
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 UTILIZAREA BENZII ADEZIVE (NU ESTE INCLUSĂ)Ilustraţia de mai jos prezintă modul de montare a temporizatorului pe perete folosind o bandă adezivă și o consolă.
 60 x 10
 4
 1
 3
 5
 7.5 Montarea pe un suport de masă
 Imaginea de mai jos prezintă felul în care puteţi monta temporizatorul pe un suport de masă.
 1
 3
 2
 4
 7.6 Prima punere în funcţiune a temporizatorului
 Când puneţi în funcţiune temporizatorul pentru prima dată, înainte de înregistrare, temporizatorul presupune niște setări de bază.
 Consultaţi secţiunea 13 Exploatarea temporizatorului
 Uponor Smatrix Wave, pentru mai multe informaţii.
 VERSIUNE SOFTWARE
 La activare, se a+șează versiunea curentă a software-ului.
 I-163
 FIXAREA OREI
 Când se pornește temporizatorul pentru prima dată, după o resetare din fabrică sau după ce a rămas fără baterii prea mult, software-ul presupune +xarea orei și a datei.
 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba valoarea, apăsaţi butonul OK pentru a seta valoarea și treceţi la următoarea valoare editabilă.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul iese în modul de comandă.
 1. Fixaţi ora.
 2. Fixaţi minutele.
 3. Fixaţi a+șarea de 12 h sau 24 h.
 4. Fixaţi ziua din săptămână (1 = luni, 7 = duminică).
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 5. Fixaţi ziua lunii.
 6. Fixaţi luna.
 7. Fixaţi anul.
 8. Apăsaţi OK pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Data și ora se pot +xa și din meniul de setări.
 7.7 Înregistrarea temporizatorului în unitatea de comandă
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de înregistrare a unui temporizator legat la unitatea de comandă.
 3 s
 21
 3
 4 5
 5 s
 6
 3 s
 NOTĂ!Înainte de înregistrarea unui temporizator, trebuie să se înregistreze cel puţin un termostat.
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 Pentru a înregistra temporizatorul în unitatea de comandă:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când unul dintre LED-urile canalului începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul pe LED-ul sursei de alimentare (LED-ul se aprinde intermitent roșu).
 3. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta înregistrarea dispozitivului de sistem. LED-ul sursei de alimentare începe să clipească conform structurii de licărire îndelungă, pauză scurtă, licărire îndelungă. Canalul 1 începe să clipească în culoarea roșie.
 4. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta canalul 1 al dispozitivului de sistem (interfaţă temporizator). LED-ul canalului 1 începe să clipească în culoarea verde.
 5. Apăsaţi și ţineţi apăsate ambele butoane - și + de pe temporizator până când se a+șează textul CNF (con+gurare) și se a+șează o pictogramă de comunicare. LED-ul aferent canalului selectat din unitatea de comandă se aprinde verde permanent și înregistrarea a luat sfârșit.
 6. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când LED-urile de culoare verde se sting pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Pentru a anula înregistrarea unui temporizator deja înregistrat, consultaţi secţiunea 10.6 Anularea
 înregistrării canalelor în unitatea de comandă.
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 8 Instalarea interfeţei Uponor Smatrix Wave PLUS
 Următoarele interfeţe se pot conecta la sistem:
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167
 La interfaţă se pot înregistra și comanda maximum patru unităţi de comandă.
 8.1 Amplasarea interfeţei
 Consultaţi indicaţiile de pregătire pentru instalare (consultaţi secţiunea 4.2 Pregătirea pentru instalare) și urmaţi indicaţiile de mai jos la amplasarea interfeţei:
 1. Selectaţi un perete din interior și o poziţie de la 1,5 m la 1,8 m deasupra podelei.
 2. Asiguraţi-vă că interfaţa este departe de radiaţia solară directă.
 3. Asiguraţi-vă că interfaţa nu va + încălzită de razele soarelui prin perete.
 4. Asiguraţi-vă că interfaţa este departe de orice sursă de căldură, spre exemplu un televizor, echipament electronic, șemineu, re=ectoare și altele.
 5. Asiguraţi-vă că interfaţa este departe de orice sursă de umiditate și stropire cu apă (IP20).
 1.5–1.8 m
 8.2 Montarea interfeţei pe perete
 UTILIZAREA CONSOLEI (RECOMANDATĂ)Imaginea de mai jos arată poziţiile ori+ciului de montare pe consola de perete, modul de prindere a interfeţei și modul de conectare a sursei.
 AVERTIZARE!Instalarea și revizia sistemelor electrice prevăzute cu capace de siguranţă la 230 V c.a. trebuie să se efectueze sub supravegherea unui electrician cali+cat.
 60 mm
 NL
 8.3 Montarea pe un suport de masă
 Imaginea de mai jos prezintă felul în care puteţi monta interfaţa pe un suport de masă.
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 8.4 Cablul încărcătorului
 Interfaţa trebuie să +e întotdeauna încărcată în poziţia montată pe consolă, dar se poate utiliza la nevoie un cablu standard mini-USB.
 Ilustraţia de mai jos arată locul de prindere a cablului.
 8.5 Ghidul primei puneri în funcţiune
 Când se pornește interfaţa pentru prima dată sau după o resetare în fabrică, se a+șează un ghid de punere în funcţiune pe a+șajul tactil.
 ACTIVAREA INTERFEŢEI
 Butonul de activare se a=ă în colţul din stânga jos de pe partea din spate a interfeţei. Interfaţa va + activată când se conectează la o sursă de curent.
 Ghidul de punere în funcţiune utilizează următoarea ordine:
 Nu Descriere
 1 Setarea limbii
 2 Setări regionale
 3 Setarea datei și orei
 4 Setarea sistemului pe încălzire și/sau răcire
 5 Înregistraţi interfaţa la o unitate de comandă
 Toate aceste setări sunt accesibile în sistemul meniului interfeţei.
 Navigarea pe interfaţă:
 Pictogramă Descriere
 Accesaţi meniul principal
 Reveniţi/anulaţi schimbările (dacă nu sunt salvate)
 Derulaţi listele în sus și în jos
 Derulaţi în lateral sau schimbaţi meniul secundar (dacă există)
 Anulaţi setările și reveniţi la meniul anterior
 Treceţi la câmpul anterior
 Reduceţi valoarea
 Creșteţi valoarea
 Treceţi la câmpul următor
 Con+rmaţi setările și reveniţi la meniul anterior sau continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune
 Setări
 Apare în unele meniuri în care sunt disponibile setări mai speci+ce pentru un parametru
 Consultaţi secţiunea 14 Exploatarea interfeţei Uponor
 Smatrix Wave PLUS, pentru mai multe informaţii.
 48 U P O N O R S M AT R I X WAV E / WAV E P L U S · M A N U A L D E I N S TA L A R E Ș I U T I L I Z A R E

Page 49
						

UK
 CZ
 DE
 DK
 EE
 ES
 FI
 FR
 HR
 HU
 IT
 LT
 LV
 NL
 NO
 PL
 PT
 RO
 RU
 SE
 SK
 SETAREA LIMBII
 Interacţiunea cu interfaţa se poate face în mai multe limbi. Cele mai utilizate limbi sunt deja încărcate pe interfaţă, însă pot + puse la dispoziţie mai multe cu un card microSD.
 English EspañolPortuguês
 DeutschItalianoFrançais
 Suomi
 Svenska
 Limbă
 Introduceţi cardul SD pentru mai multe
 1. Selectaţi limba preferată din listă apăsând un simbol de steag.
 2. Con+rmaţi și continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune.
 SETĂRI REGIONALE
 Stabiliţi setările regionale pentru dată și oră.
 Setări reg.
 ZZ Lll AAAA
 ZZ/LL/AAAA
 AAA Lll ZZ
 AAAA/ZZ/LL
 Format de dată: ZZ/LL/AAAA
 1. Selectaţi formatul preferat al datei.
 2. Con+rmaţi și continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune.
 Setări reg.
 24 h AM/PM
 Format de oră: 24 h
 3. Selectaţi formatul preferat al orei.
 4. Con+rmaţi și continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune.
 SETAREA DATEI ȘI OREI
 Setaţi data și ora sistemului.
 Data și ora
 01/01/2014
 Data: 01/01/2014
 1. Setaţi data curentă.
 2. Con+rmaţi și continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune.
 Data și ora
 00:00
 Ora: 00:00
 3. Setaţi ora curentă.
 4. Con+rmaţi și continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune.
 SELECTAŢI RĂCIREA, DACĂ ESTE DISPONIBILĂ ÎN SISTEM
 Selectaţi răcirea, dacă este disponibilă în sistem.
 Încălzire și răcire
 NO DA
 Răcirea este disponibilă în sistem?: NO
 1. Selectaţi răcirea, dacă este disponibilă în sistem.
 2. Con+rmaţi și continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune.
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 ÎNREGISTRAŢI INTERFAŢA LA O UNITATE DE COMANDĂ
 Interfaţa trebuie înregistrată pe o unitate de comandă pentru a permite controlarea sistemului conectat.
 La interfaţă se pot înregistra și comanda maximum patru unităţi de comandă.
 1
 Ecran tactil de legătură la unitatea de comandă
 3 s
 32
 4
 5 6Legătura OK
 7
 3 s
 NOTĂ!Înainte de înregistrarea unei interfeţe, trebuie să se înregistreze cel puţin un termostat.
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 Pentru a înregistra interfaţa la o unitate de comandă:
 1. Apăsaţi Legătură ecran tactil la unitate de comandă din meniul Legătură RF (Meniu principal > Preferinţe), sau Ghid de punere în funcţiune, pentru a lansa înregistrarea.
 2. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când unul dintre LED-urile canalului începe să clipească.
 3. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul pe LED-ul sursei de alimentare (LED-ul se aprinde intermitent roșu).
 4. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta înregistrarea dispozitivului de sistem. LED-ul sursei de alimentare începe să clipească conform structurii de licărire îndelungă, pauză scurtă, licărire îndelungă. Canalul 1 începe să clipească în culoarea roșie.
 5. Apăsaţi butonul OK pentru a înregistra interfaţa tactilă pe unitatea de comandă. LED-ul canalului 1 începe să clipească în culoarea verde.
 6. Interfaţa se înregistrează pe unitatea de comandă. LED-ul aferent canalului selectat din unitatea de comandă se aprinde verde permanent și înregistrarea a luat sfârșit.
 7. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când LED-urile de culoare verde se sting pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Pentru a anula înregistrarea unei interfeţe deja înregistrate, consultaţi secţiunea 10.6 Anularea
 înregistrării canalelor în unitatea de comandă.
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 9 Finalizarea instalării
 Efectuaţi o veri+care completă a instalării:
 1. Veri+caţi dacă termostatele funcţionează corect.
 Reglați temperatura pe termostat la valoarea maximă pentru a obţine o cerere de căldură și asiguraţi-vă că mecanismele de acţionare funcţionează.
 2. Potriviţi termostatele și interfaţa (dacă sunt instalate, numai Wave PLUS) pe setările de funcţionare de+nite.
 3. Închideţi capacele unităţii de comandă.
 4. Montaţi termostatele și interfaţa (dacă sunt instalate, numai Wave PLUS) pe perete.
 5. Tipăriţi și completaţi „Raportul de instalare” a=at la sfârșitul manualului.
 6. Acordaţi utilizatorului manualul și toate informaţiile despre sistem.
 21
 1
 4
 3
 5
 6
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 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS comandă instalaţia de încălzire/răcire din pardoseală în funcţie de nevoile clientului. Temperaturile pot + reglate cu termostatele a=ate în +ecare cameră sau, dacă există, o interfaţă cu ecran tactil (numai Wave PLUS).
 10.1 Principiul de funcţionare
 Când temperatura măsurată pe termostat este mai mică (modul de încălzire) sau mai mare (modul de răcire) decât temperatura cerută, se generează o solicitare de schimbare a temperaturii din cameră, care se trimite la unitatea de comandă. Unitatea de comandă va deschide mecanismele de acţionare conform modului de funcţionare existent și altor setări. După ce se atinge temperatura setată, se trimite această informaţie, iar mecanismele de acţionare sunt închise.
 10.2 Funcţionare normală fără programe orare opţionale
 Când sistemul rulează în modul normal:
 • În modul Heating (Încălzire), mecanismele de acţionare sunt deschise când temperaturile camerei sunt mai mici decât temperaturile +xate pe termostate.
 • În modul Cooling (Răcire), mecanismele de acţionare sunt deschise când temperaturile camerei sunt mai mari decât temperaturile +xate pe termostate.
 Pentru informaţii despre utilizarea interfeţei, consultaţi
 secţiunea 14 Utilizarea interfeţei Uponor Smatrix Wave
 PLUS.
 Pentru informaţii despre utilizarea termostatelor
 analogice, consultaţi secţiunea 11 Utilizarea termostatului
 analogic Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS.
 Pentru informaţii despre utilizarea termostatelor
 digitale, consultaţi secţiunea 12 Utilizarea
 termostatului digital Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS.
 10.3 Funcţionarea cu programe orare
 Programele orare oferă o opţiune de comutare pentru camerele selectate între modul Comfort și ECO cu ajutorul unui program de 7 zile. Aceasta optimizează instalarea și economisește energia.
 Utilizarea de programe orare necesită cel puţin unul dintre următoarele:
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168
 • Uponor Smatrix Wave Timer I-163 (numai Wave)
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167 (numai Wave PLUS)
 Pentru informaţii despre utilizarea termostatului,
 consultaţi secţiunea 12 Utilizarea termostatelor digitale
 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS.
 Pentru informaţii despre utilizarea temporizatorului,
 consultaţi secţiunea 13 Utilizarea temporizatorului
 Uponor Smatrix Wave.
 Pentru informaţii despre utilizarea interfeţei, consultaţi
 secţiunea 14 Utilizarea interfeţei Uponor Smatrix Wave
 PLUS.
 10.4 Modul de funcţionare
 În timpul funcţionării normale, unitatea de comandă este în modul de funcţionare.
 IEȘIREA ÎN MODUL DE FUNCŢIONARE
 Dacă unitatea de comandă se a=ă în modul de înregistrare sau forţat, ieșiţi în modul de funcţionare apăsând butonul OK până când se sting LED-urile (în jur de 5 secunde).
 10 Utilizarea unităţii de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
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 10.5 Resetarea unităţii de comandă
 Dacă apar probleme, cum ar + o înregistrare incorectă a canalelor, resetaţi unitatea de comandă. În ilustraţia de mai jos se arată locul în care se a=ă butonul de resetare a unităţii de comandă.
 Pentru a reseta unitatea de comandă:
 1. Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Dacă este în modul de înregistrare sau forţat, apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK pentru 5 secunde sau până la stingerea LED-urilor.
 2. Apăsaţi butoanele <, OK și > simultan până când se sting toate LED-urile, cu excepţia celui de alimentare (în jur de 10 secunde). Toţi parametrii se șterg și se activează modul de funcţionare.
 3. După resetarea unităţii de comandă sunt necesare instalarea și înregistrarea.
 10.6 Anularea înregistrării canalelor în unitatea de comandă
 ANULAREA ÎNREGISTRĂRII UNUI CANAL
 Când un canal este înregistrat greșit sau dacă trebuie să se reia înregistrarea unui termostat, se poate anula înregistrarea existentă pe unitatea de comandă.
 3 s
 21
 3
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 Pentru a anula înregistrarea unui canal:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când LED-ul pentru canalul 1 se aprinde intermitent roșu/verde, sau când primul canal cu înregistrare anulată se aprinde intermitent roșu.
 2. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul (LED-ul se aprinde intermitent roșu) pe canalul selectat (se aprinde intermitent verde dacă se înregistrează) în vederea anulării înregistrării.
 3. Apăsaţi simultan butoanele < și > până când LED-ul pentru canalul selectat începe să se aprindă intermitent roșu (în jur de 3 secunde).
 ANULAREA ÎNREGISTRĂRII TUTUROR CANALELOR
 Când există unul sau mai multe canale înregistrate greșit, se pot elimina toate înregistrările în același timp, așa cum se arată în ilustraţia de mai jos.
 NOTĂ!Anularea înregistrării unităţii de comandă trebuie efectuată și pe interfaţă. Accesaţi meniul Meniu principal > Preferinţe > Legătura RF și anulaţi înregistrarea.
 10 s
 1 2
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 Pentru a anula toate înregistrările de canale:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când LED-ul pentru canalul 1 se aprinde intermitent roșu/verde, sau când primul canal cu înregistrare anulată se aprinde intermitent roșu.
 2. Apăsaţi simultan butoanele < și > până când LED-urile pentru toate canalele, cu excepţia unuia, se sting (în jur de 10 secunde). LED-ul rămas se aprinde intermitent roșu.
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 ANULAREA ÎNREGISTRĂRII UNUI DISPOZITIV DE SISTEM
 În cazul în care un canal este înregistrat greșit pe un dispozitiv de sistem, înregistrarea se poate anula, așa cum se arată în ilustraţia de mai jos.
 5 s
 4 5
 21
 3
 NOTĂ!Anularea înregistrării unităţii de comandă trebuie efectuată și pe interfaţă (dacă este instalată, numai Wave PLUS). Accesaţi meniul Meniu principal > Preferinţe > Legătura RF și anulaţi înregistrarea.
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este în modul de funcţionare. Pentru informaţii privind modul de ieșire în modul de funcţionare, consultaţi 10.4 Modul de funcţionare > Ieșire în modul de funcţionare.
 Pentru a anula înregistrarea unui dispozitiv de sistem:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK de pe unitatea de comandă până când unul dintre LED-urile canalului începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul pe LED-ul sursei de alimentare (LED-ul se aprinde intermitent roșu).
 3. Apăsaţi butonul OK pentru a selecta înregistrarea dispozitivului de sistem. LED-ul sursei de alimentare începe să clipească conform structurii de licărire îndelungă, pauză scurtă, licărire îndelungă. Canalul 1 începe să se aprindă intermitent roșu sau roșu/verde dacă dispozitivul este înregistrat pe acel canal.
 4. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a deplasa cursorul (LED-ul se aprinde intermitent roșu) pe canalul selectat (se aprinde intermitent verde dacă se înregistrează), consultaţi lista de mai jos.
 1 = Interfaţa tactilă (numai Wave PLUS)
 1 = Temporizator (numai Wave)
 2 = Modul de releu
 3 = Termostat public cu senzor de exterior
 4 = Termostatul public cu comutator de încălzire/răcire de la contact sau, numai la un sistem Wave PLUS, comutator de încălzire sau răcire de la intrarea senzorului
 5 = Termostat public cu comutator Comfort/ECO
 5. Apăsaţi simultan butoanele < și > în jur de 5 secunde până când LED-ul pentru canalul selectat începe să se aprindă intermitent roșu.
 10.7 Software-ul de actualizare a unităţii de comandă (numai Wave PLUS)
 Software-ul se a=ă pe pagina de internet Uponor împreună cu instrucţiunile de actualizare.
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 Într-un sistem Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, se pot utiliza două tipuri de termostate, atât analogice, cât și digitale.
 Termostate analogice:
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Standard T-165
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Public T-163
 Termostatele analogice sunt controlate +e prin rotirea unei rotițe (T-165), +e prin reglarea unui potenţiometru pe spatele acestuia (T-163).
 11.1 Schiţa termostatului
 TERMOSTATUL STANDARD T-165În timpul funcţionării normale, se aprinde un LED discret pe termostat timp de 60 de secunde dacă există o cerere de căldură sau răcire.
 Ilustraţia de mai jos prezintă componentele termostatului.
 A C F D E
 FB
 Element Descriere
 A Rotiță pentru setarea temperaturii de referinţă în cameră
 B LED pentru cerere de căldură/răcire
 C Luminozitate
 D Buton de înregistrare
 E Dezactivarea comutatorului temporizatorului
 F Baterii
 TERMOSTATUL PUBLIC T-163Termostatul conţine un comutator care declanșează o alarmă la desprinderea termostatului de pe perete. Alarma se transmite prin radio determinând clipirea LED-ului de alimentare și a LED-ului canalului aferent de pe unitatea de comandă.
 În timpul funcţionării normale, se aprinde un LED discret în spatele termostatului timp de 60 de secunde dacă există o cerere de căldură sau răcire.
 Ilustraţia de mai jos prezintă componentele termostatului.
 B C E
 FF DA
 G
 Element Descriere
 A Potenţiometru pentru stabilirea temperaturii de referinţă
 B Buton de înregistrare
 C Dezactivarea comutatorului temporizatorului
 D Contact pentru senzorul extern (fără polaritate)
 E Con+gurarea comutatoarelor DIP
 F Baterii
 G LED pentru cerere de căldură/răcire
 11 Utilizarea termostatelor analogice Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
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 11.2 Reglarea temperaturii
 Temperatura se schimbă dacă se reglează punctul de referinţă de pe termostat la o valoare între 5 și 35 ˚C. Cu ajutorul unei interfeţe (numai Wave PLUS), se pot seta limitele minime și maxime de temperatură.
 TERMOSTATUL STANDARD T-165Temperatura se reglează cu ajutorul rotiței de pe termostat. Când se acționează rotița, se aprinde o lumină în fundal. Aceasta se stinge după 10 secunde de inactivitate.
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de reglare a temperaturii de referinţă pe termostat.
 Pentru a regla punctul de referinţă pentru temperatură pe termostat:
 • Acționați rotița în sensul acelor de ceasornic pentru a crește temperatura.
 • Acționați rotița în sensul invers acelor de ceasornic pentru a scădea temperatura.
 TERMOSTATUL PUBLIC T-163Ilustraţia de mai jos prezintă modul de reglare a temperaturii de referinţă pe termostat.
 2
 1
 3
 20
 5 35
 Pentru a schimba punctul de referinţă pentru temperatură pe termostat:
 1. Înclinaţi termostatul din consolă.
 2. Desprindeţi-l de pe perete.
 3. Fixaţi temperatura dorită cu ajutorul potenţiometrului.
 4. Montaţi termostatul la loc pe perete.
 11.3 Dezactivarea funcţiei temporizatorului
 Ambele termostate analogice au comutatoare pe partea din spate, permiţând utilizatorului să dezactiveze funcţia temporizatorului (modul Comfort) pentru canalele controlate de termostat. Comutatorul este setat pe Comfort/ECO din fabrică.
 În ilustraţia de mai jos este prezentat modul de dezactivare a funcţiei temporizatorului de pe termostat.
 2
 1
 3
 Pentru a comuta pe Dezactivare temporizator:
 1. Înclinaţi termostatul din consolă.
 2. Desprindeţi-l de pe perete.
 3. Comutaţi pe modul Comfort, .
 4. Montaţi termostatul la loc pe perete.
 11.4 Schimbarea bateriilor
 Schimbaţi bateriile termostatului atunci când LED-ul clipește de două ori în timpul solicitărilor de încălzire sau de răcire.
 Termostatul va efectua un auto-test pentru aproximativ 10 secunde, când se introduc bateriile. Intrarea sistemului va + blocată, iar LED-ul termostatului se aprinde intermitent în această perioadă.
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de schimbare a bateriilor.
 2
 1
 3
 1. Înclinaţi termostatul din consolă.
 2. Desprindeţi-l de pe perete.
 3. Schimbaţi bateriile.
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 11.5 Resetarea la valorile din fabrică
 Resetarea la valorile din fabrică permite aducerea tuturor parametrilor la valorile implicite.
 NOTĂ!Nu resetaţi termostatul la valorile din fabrică dacă nu este absolut necesar.
 NOTĂ!O resetare la valorile din fabrică elimină datele de înregistrare din termostat.
 2
 1
 3
 4
 T-165T-163
 Pentru a reseta un termostat analogic la valorile din fabrică:
 1. Înclinaţi termostatul din consolă.
 2. Desprindeţi-l de pe perete.
 3. Apăsaţi ușor și ţineţi apăsat butonul de înregistrare de pe termostat, apoi eliberaţi-l când LED-ul pentru solicitare începe să se aprindă intermitent.
 4. Schimbaţi de două ori comutatorul Disable Timer (Dezactivare temporizator), indiferent de poziţia de pornire.
 5. Termostatul este acum resetat la valorile implicite din fabrică.
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 Într-un sistem Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS, se pot utiliza două tipuri de termostate, atât analogice, cât și digitale.
 Termostatele digitale au un ecran care îi a+șează informaţii utilizatorului și butoane pentru control.
 Termostate digitale:
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Dig T-166
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Thermostat D+RH T-167 (numai Wave PLUS)
 • Uponor Smatrix Wave Thermostat Prog.+RH T-168
 12.1 Schiţa termostatului
 Ilustraţia de mai jos prezintă componentele termostatului.
 D
 DCB
 A
 Element Descriere
 A A+șaj
 B Butoane
 C Contact pentru senzorul extern (fără polaritate)
 D Baterii
 12.2 Structura ecranului
 Figura de mai jos arată toate simbolurile și semnele posibile care pot + a+șate pe ecran:
 A
 E
 B
 C
 D
 FH I
 G
 T-166
 T-167
 L
 C
 B
 D
 F
 EG
 K
 J IHM AT-168
 Poz. Pictogramă Descriere
 A Numai T-166 și T-167
 Câmp de mesaj care utilizează trei semne numerice
 T-166, T-167
 T-168
 Citire de temperatură ce utilizează semnul - sau +, două semne digitale, zecimale și un semn care arată 0 sau 5
 T-167
 T-168
 Citire de umiditate relativă care utilizează două semne digitale. Indicate cu semnul „%”
 12 Utilizarea termostatelor digitale Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS
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 Poz. Pictogramă Descriere
 B
 Indicator de baterie descărcată
 CUnitate de temperatură, indicată atunci când grupul de semne A indică o temperatură
 DIndicator de comunicare
 E Indicator de temperatură de interior
 Indicator de temperatură pentru senzor la distanţă (mod RS)
 Textul Err și o pictogramă de senzor care clipește indică un senzor defectIndicator de temperatură de interior cu limită de temperatură a pardoselii
 Textul Err și o pictogramă de senzor de pardoseală care clipește indică un senzor defect.Indicator de temperatură a pardoselii
 Textul Err și o pictogramă de senzor de pardoseală care clipește indică un senzor defect.Indicator de temperatură de exterior
 Textul Err și o pictogramă de senzor de exterior care clipește indică un senzor defect.Numai T-167 și T-168
 S-a atins limita de umiditate relativă
 FMeniu de setări
 Număr de meniu de setări
 GSolicitare de încălzire
 Solicitare de răcire
 HMod Comfort
 I Mod ECO
 Pictograma intermitentă la termostatul T-166 sau T-167 indică modul de vacanţă activat în sistem.
 JNumai T-168
 Ceas digital
 Numai T-168
 Nume parametru în meniu de setări
 Numai T-168
 Indicator pentru AM sau PM când termostatul este setat pe modul de 12 hNu există indicaţii când termostatul este setat pe modul de 24 h
 Poz. Pictogramă Descriere
 K Numai T-168
 Zi selectată/activată 1 = Luni 7 = Duminică
 L Numai T-168
 Indicatori pentru ora selectată sau ora programată, pentru modul Comfort, între 0:00 și 24:00
 Jumătate = 30 minute
 Integral = 1 oră
 MMod vacanţă
 12.3 Butoane de utilizare
 Figura de mai jos arată butoanele utilizate pentru operarea termostatelor digitale.
 B
 C
 A
 Poz. Descriere
 A Butoanele - și + sunt utilizate pentru:
 •    Reglarea temperaturii de referinţă•    Modi+carea parametrilor în meniurile de setări
 B
 C Butonul OK se utilizează pentru:
 •    A selecta date de stare curentă și valori ale senzorilor disponibili conectaţi la termostat
 •    Intrarea și ieșirea din meniul de setări•    Con+rmarea unei setări
 12.4 Pornirea
 La pornire, versiunea software-ului este a+șată pe ecran timp de trei secunde. Apoi, termostatul intră în modul de funcţionare.
 Prima dată când se pornește termostatul sau după o resetare la valorile din fabrică, software-ul solicită +xarea orei și a datei (numai T-168).
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 VERSIUNE SOFTWARE
 Când termostatul este pornit, se a+șează versiunea curentă a software-ului.
 Exemple:
 T-166
 T-167
 T-168
 FIXAREA OREI ȘI A DATEI (NUMAI T-168)Când se pornește termostatul pentru prima dată, după o resetare din fabrică sau după ce a rămas fără baterii prea mult, software-ul presupune +xarea orei și a datei.
 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba valoarea, apăsaţi butonul OK pentru a seta valoarea și treceţi la următoarea valoare editabilă.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul iese în modul de funcţionare.
 1. Fixaţi ora.
 2. Fixaţi minutele.
 3. Fixaţi a+șarea de 12 h sau 24 h.
 4. Fixaţi ziua din săptămână (1 = luni, 7 = duminică).
 5. Fixaţi ziua lunii.
 6. Fixaţi luna.
 7. Fixaţi anul.
 8. Apăsaţi OK pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Data și ora se pot +xa și din meniul de setări.
 Consultaţi secţiunea 12.9 Setări, pentru mai multe
 informaţii.
 12.5 Reglarea temperaturii
 Temperatura se schimbă prin reglarea valorii de referinţă de pe termostat.
 Temperatura se reglează cu ajutorul butoanelor de pe termostat. Ecranul se luminează când se apasă un buton. Aceasta se stinge după 10 secunde de inactivitate.
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de reglare a temperaturii de referinţă pe termostat.
 Pentru a regla temperatura de referinţă pe termostat al modului de comandă actual:
 1. Apăsaţi butonul - sau + o singură dată.
 Ecranul arată punctul de referinţă actual care clipește.
 T-166
 T-167
 T-168
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 2. Apăsaţi butonul - sau + în mod repetat pentru a regla temperatura de referinţă. Aceasta se va schimba în trepte de 0,5.
 Când se +xează noul punct de referinţă, ecranul revine la modul de funcţionare după câteva secunde, indicând temperatura camerei.
 12.6 Modul de funcţionare
 În timpul funcţionării normale, termostatul este în modul de funcţionare.
 În modul de funcţionare, ecranul arată informaţii speci+ce modului de comandă.
 12.7 Modul de comandă
 Termostatul are patru moduri diferite de comandă stabilite în meniul de setări.
 Moduri de comandă:
 • RT = Temperatura camerei
 • RFT = Temperatura camerei cu senzor de pardoseală
 • RS = Senzor la distanţă
 • RO = Temperatura camerei cu senzor extern la distanţă
 În modul de comandă, se pot a+șa diferite tipuri de informaţii pe ecran. Termostatul digital T-168 arată și informaţii privind ora și programul orar.
 Utilizaţi butonul OK pentru a face selecţia între informaţiile disponibile.
 RT, MODUL DE TEMPERATURĂ A CAMEREI
 1. Temperatura camerei (implicit)
 2. Umiditate relativă (numai T-167 și T-168)
 RFT, MODUL DE TEMPERATURĂ A PARDOSELII CAMEREI
 1. Temperatura camerei (implicit)
 2. Umiditate relativă (numai T-167 și T-168)
 3. Temperatura pardoselii
 RS, MOD DE SENZOR LA DISTANŢĂ
 1. Temperatura camerei (implicit)
 2. Umiditate relativă (numai T-167 și T-168)
 RO, MOD DE SENZOR EXTERN LA DISTANŢĂ
 1. Temperatura camerei (implicit)
 2. Umiditate relativă (numai T-167 și T-168)
 3. Temperatură în exterior
 12.8 Schimbarea modului de comandă
 Dacă un senzor extern este conectat la termostat, trebuie să se aleagă un mod de comandă pentru a include o funcţionalitate suplimentară a senzorului.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, cât timp sunteţi într-un meniu secundar, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul intră în modul de setări. Aproximativ 60 de minute mai târziu, acesta intră în modul de funcţionare.
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK timp de 3 secunde.
 2. Pictograma setărilor și numerele din meniu sunt a+șate în colţul din dreapta sus al ecranului.
 3. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba numerele pe 04 și apăsaţi OK.
 4. Se a+șează modul actual de comandă (RT, RFT, RS sau RO).
 5. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba modul de comandă (consultaţi lista de mai jos) și apăsaţi OK.
 RT = Temperatura camerei RFT = Temperatura camerei cu senzor de pardoseală RS = Senzor la distanţă RO = Temperatura camerei cu senzor exterior la
 distanţă
 6. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK timp de 3 secunde pentru a ieși din meniul de setări.
 12.9 Setări
 În acest meniu se realizează toate setările privind funcţionarea termostatului.
 NOTĂ!Cât timp este activată programarea (program 00) (nu este setată pe O:) pe un termostat digital T-168, nicio altă unitate (temporizator, numai Wave) nu poate schimba (suprascrie) modul Comfort/ECO în camera respectivă.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, cât timp sunteţi într-un meniu secundar, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul intră în modul de setări. Aproximativ 60 de minute mai târziu, acesta intră în modul de funcţionare.
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 Pentru a intra în meniul de setări:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK timp de 3 secunde.
 2. Pictograma setărilor și numerele din meniu sunt a+șate în colţul din dreapta sus al ecranului.
 3. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba numerele pentru localizarea unui meniu secundar (consultaţi lista de mai jos) și apăsaţi OK.
 00 = Program (numai T-168) 02 = Schimbare încălzire/răcire* 03 = Temperatură resetată la modul ECO 04 = Modul de control 05 = Limitare temperatură mare a pardoselii 06 = Limitare temperatură mică a pardoselii 07 = Se permite răcirea 08 = A+șare unitate 09 = Integrare unitate de comandă climatică 10 = Ora și data (numai T-168)
 * Acest meniu nu este vizibil dacă termostatul
 este înregistrat pe o unitate de comandă.
 4. Schimbaţi parametrii din meniurile secundare.
 5. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK timp de 3 secunde pentru a ieși din meniul de setări.
 00 PROGRAM (NUMAI T-168)În acest meniu, se poate seta unul din șapte programe plani+cate diferite pentru modul Comfort/ECO.Programul de la 1 la 6 se programează dinainte, iar al 7lea se poate programa de către utilizator.
 Acest meniu nu este vizibil dacă există o interfaţă
 conectată la sistem. Setările se referă la o interfaţă
 (numai Wave PLUS).
 Program oprit (implicit):
 Camera este setată pe modul Comfort. Dacă există un temporizator în sistem, camera va utiliza acele programe stabilite, însă termostatele deţin ECO mode setback temperature (temperatura de resetare la modul ECO).
 Program P1:
 Program P2:
 Program P3:
 Program P4:
 Program P5:
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 Program P6:
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a selecta programul.
 Selectaţi dintre: P1–P6, U și O:.
 Program U
 2.1 Ziua curentă începe să clipească.
 Decideţi stabilirea unui program într-unul dintre cele două moduri:
 O singură zi: Programaţi numai o singură zi.
 Toată săptămâna: Programaţi +ecare zi din săptămână.
 Programare pentru o singură zi:
 2.1.1 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a selecta o zi pentru programare.
 2.1.2 Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK până când apar orele.
 2.1.3 Orele încep să clipească. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a seta intervalul pentru modul Comfort/ECO. Pictogramele de pe ecran arată modul activat:
 = Modul Comfort
 = Modul ECO
 Apăsaţi OK pentru a con+rma +ecare setare, cu excepţia cazului când marcajul din partea de jos a ecranului ajunge la sfârșitul zilei, con+rmând intervalul.
 2.1.4 Când ziua este complet programată, software-ul iese în meniul de setări.
 2.1.5 Repetaţi de la pasul 1 dacă se vor programa mai multe zile.
 Programare pentru întreaga săptămână:
 2.1.1 Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK până când apar orele.
 2.1.2 Orele încep să clipească. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a seta intervalul pentru modul Comfort/ECO. Pictogramele de pe ecran arată modul activat:
 = Modul Comfort
 = Modul ECO
 Apăsaţi OK pentru a con+rma +ecare setare, cu excepţia cazului când marcajul din partea de jos a ecranului ajunge la sfârșitul zilei, con+rmând intervalul.
 2.1.3 Când ziua este programată complet, începe să clipească pictograma pentru ziua următoare și apare textul Copy Yes (Copiere da). (Da clipește).
 2.1.4 Selectaţi Yes (Da) pentru a copia setarea zilei curente în următoarea. Selectaţi No pentru a crea un nou interval de programare pentru ziua următoare.
 2.1.5 Repetaţi pașii de la 2.1.2 la 2.1.4 până la programarea tuturor zilelor disponibile.
 2.1.6 Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 02 COMUTARE ÎNCĂLZIRE / RĂCIRE
 Acest meniu nu este vizibil dacă termostatul este
 înregistrat pe o unitate de comandă. Comutarea pe
 încălzire/răcire va & controlată printr-un comutator
 &zic de încălzire/răcire (Wave sau Wave PLUS) sau o
 interfaţă (numai Wave PLUS), dacă este conectată.
 03 TEMPERATURA DE RESETARE LA MODUL ECOÎn acest meniu, se stabilește temperatura de reducere a temperaturii pentru momentele când canalul se a=ă în modul ECO.Setarea reglează valoarea de referinţă actuală cu valoarea setată. În modul de încălzire, valoarea de referinţă este redusă, iar în modul de răcire este crescută.
 Dacă temperatura de reducere este +xată la 0, termostatul va rămâne neafectat dacă un program stabilește sistemul pe modul ECO.Acest meniu nu este vizibil dacă există o interfaţă
 conectată la sistem. Atunci, setarea este disponibilă pe
 o interfaţă (numai Wave PLUS).
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba parametrul.
 Implicit: 4 ˚C Interval de valori setate: 0 – 11 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 63U P O N O R S M AT R I X WAV E / WAV E P L U S · M A N U A L D E I N S TA L A R E Ș I U T I L I Z A R E

Page 64
						

UK
 CZ
 DE
 DK
 EE
 ES
 FI
 FR
 HR
 HU
 IT
 LT
 LV
 NL
 NO
 PL
 PT
 RO
 RU
 SE
 SK
 04 MODUL DE COMANDĂ
 În acest meniu, se setează modul de comandă pentru termostat.
 Dacă un senzor extern este conectat la termostat, trebuie să se aleagă un mod de comandă pentru a include o funcţionalitate suplimentară a senzorului.
 Se a+șează modul actual de comandă (RT, RFT, RS sau RO).
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba modul de comandă (consultaţi lista de mai jos).
 RT = Temperatura camerei RFT = Temperatura camerei cu senzor de pardoseală RS = Senzor la distanţă RO = Temperatura camerei cu senzor exterior la
 distanţă
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 05 LIMITARE TEMPERATURĂ MAXIMĂ A PARDOSELII
 În acest meniu, se stabilește o limită asupra temperaturii maxime admise a pardoselii.
 Acest meniu este vizibil numai dacă se activează modul
 de comandă RFT în meniul de setări 04. Pentru sisteme
 cu o interfaţă, acest meniu arată numai valoarea
 setată, iar schimbările se realizează pe o interfaţă
 (numai Wave PLUS).
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba parametrul.
 Implicit: 26 ˚C Interval de valori setate: 20 – 35 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 NOTĂ!Acest parametru nu poate + setat sub valoarea setată în meniul de setări 06 Limitare temperatură minimă a pardoselii.
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 06 LIMITARE TEMPERATURĂ MINIMĂ A PARDOSELII
 În acest meniu, se stabilește o limită asupra temperaturii minime admise a pardoselii.
 Acest meniu este vizibil numai dacă se activează modul
 de comandă RFT în meniul de setări 04. Pentru sisteme
 cu o interfaţă, acest meniu arată numai valoarea
 setată, iar schimbările se realizează pe o interfaţă
 (numai Wave PLUS).
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba parametrul.
 Implicit: 20 ˚C Interval de valori setate: 10 – 30 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 NOTĂ!Dacă acest parametru este setat sub 16 ˚C, pictograma de răcire va începe să clipească în semn de avertisment pentru riscul de condensare în sistem.
 NOTĂ!Acest parametru nu poate + setat peste valoarea setată în meniul de setări 05 Limitare temperatură joasă a pardoselii.
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 07 SE PERMITE RĂCIREA
 În acest meniu, se stabilește dacă răcirea este permisă în cameră sau nu.
 Acest meniu nu este vizibil dacă există o interfaţă conectată la sistem. Atunci, setările sunt disponibile pe o interfaţă (numai Wave PLUS).
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba între Yes și No.
 Yes – arată pictograma cu solicitarea de răcire No – ascunde pictograma cu solicitarea de răcire
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 08 AFIȘARE UNITATE
 În acest meniu, se setează a+șarea unităţii de temperatură.
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba între Celsius și Fahrenheit.
 DEg ˚C – grade Celsius DEg ˚F – grade Fahrenheit
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
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 09 INTEGRARE UNITATE DE COMANDĂ CLIMATICĂ
 În acest meniu, se stabilește dacă termostatul trebuie de asemenea integrat și se comunică date despre temperatură printr-o unitate de comandă Uponor Smatrix Move PLUS.
 Valoare implicită: no
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba între no , YEs și CnF.
 no – neintegrat YEs – Integrat (mai întâi se impune înregistrarea cu unitatea de comandă Move) CnF – înregistrare pe unitatea de comandă Move PLUS, con+rmare pe unitatea de comandă Move PLUS
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 10 FIXAREA OREI ȘI A DATEI (NUMAI T-168)În acest meniu, se setează ora și data. Această setare presupune utilizarea programelor de plani+care orară pentru acest termostat.
 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba valoarea. Apăsaţi butonul OK pentru a +xa valoarea și treceţi la următoarea valoare editabilă.
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Fixaţi ora.
 3. Fixaţi minutele.
 4. Fixaţi a+șarea de 12 h sau 24 h.
 5. Fixaţi ziua din săptămână (1 = luni, 7 = duminică).
 6. Fixaţi ziua lunii.
 7. Fixaţi luna.
 8. Fixaţi anul.
 9. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 12.10 Schimbarea bateriilor
 Înlocuiţi bateriile din termostat atunci când apare pictograma de baterie descărcată pe a+șaj.
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de schimbare a bateriilor.
 2
 1
 3
 1. Înclinaţi termostatul din consolă.
 2. Desprindeţi-l de pe perete.
 3. Schimbaţi bateriile.
 12.11 Resetarea la valorile din fabrică
 Resetarea la valorile din fabrică permite aducerea tuturor parametrilor la valorile implicite.
 NOTĂ!Nu resetaţi termostatul la valorile din fabrică dacă nu este absolut necesar.
 NOTĂ!O resetare la valorile din fabrică elimină datele de înregistrare din termostat.
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butoanele -, + și OK pentru 5 secunde până când ecranul se șterge.
 2. Termostatul este acum resetat la valorile implicite din fabrică.
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 Temporizatorul (numai Wave) oferă o opţiune de comutare pentru camerele selectate între modul Comfort și ECO cu ajutorul unui program de 7 zile. Acesta are un ecran care îi a+șează informaţii utilizatorului și butoane pentru control.
 Temporizatoare:
 • Uponor Smatrix Wave Timer I-163
 13.1 Structura temporizatorului
 Ilustraţia de mai jos prezintă componentele temporizatorului.
 C
 CB
 A
 Element Descriere
 A A+șaj
 B Butoane
 C Baterii
 13.2 Structura ecranului
 Figura de mai jos arată toate simbolurile și semnele posibile care pot + a+șate pe ecran:
 L
 C
 B
 D
 F
 G
 K
 J M AI
 H
 I-163 E
 Poz. Pictogramă Descriere
 A Câmp de mesaj care utilizează trei semne numerice
 Parametru în meniu de setări
 B
 Indicator de baterie descărcată
 CUnitate de temperatură, indicată atunci când grupul de semne A indică o temperatură
 DIndicator de comunicare
 EMod vacanţă
 FMeniu de setări
 Număr de meniu de setări
 GSolicitare de încălzire
 Solicitare de răcire
 HMod confort
 IMod ECO
 J
 Ceas digital
 Nume parametru în meniu de setări
 Indicator pentru AM sau PM când termostatul este setat pe modul de 12 h
 Nu există indicaţii când termostatul este setat pe modul de 24 h
 K Zi selectată/activată 1 = Luni 7 = Duminică
 L Indicatori pentru ora selectată sau ora programată, pentru modul Comfort, între 0:00 și 24:00
 Jumătate = 30 minute
 Integral = 1 oră
 M Suprasciere manuală Spre exemplu, modul Comfort sau ECO.
 13 Utilizarea temporizatorului Uponor Smatrix Wave
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 13.3 Butoane de utilizare
 Figura de mai jos arată butoanele utilizate pentru operarea temporizatorului.
 B
 C
 A
 Poz. Descriere
 A Butoanele - și + sunt utilizate pentru:
 •    Suprareglare mod Comfort și ECO*•    Modi+carea parametrilor în meniurile de setări
 B
 C Butonul OK se utilizează pentru:
 •    Selectare ceas și stare program*•    Intrarea și ieșirea din meniul de setări**•    Con+rmarea unei setări•    Anularea modului de vacanţă**
 * Nu se a;ă în modul de vacanţă
 ** Apăsaţi și ţineţi apăsat în modul de funcţionare
 13.4 Pornirea
 La pornire, versiunea software-ului este a+șată pe ecran timp de 3 secunde. Apoi, temporizatorul intră în modul de funcţionare.
 Prima dată când se pornește temporizatorul sau după o resetare la valorile din fabrică, software-ul solicită +xarea orei și a datei.
 VERSIUNE SOFTWARE
 Când temporizatorul este pornit, se a+șează versiunea curentă a software-ului.
 Exemplu:
 I-163
 SETAREA OREI ȘI A DATEI
 Când se pornește temporizatorul pentru prima dată, după o resetare din fabrică sau după ce a rămas fără baterii prea mult, software-ul presupune +xarea orei și a datei.
 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba valoarea, apăsaţi butonul OK pentru a seta valoarea și treceţi la următoarea valoare editabilă.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul iese în modul de funcţionare.
 1. Fixaţi ora.
 2. Fixaţi minutele.
 3. Fixaţi a+șarea de 12 h sau 24 h.
 4. Fixaţi ziua din săptămână (1 = luni, 7 = duminică).
 5. Fixaţi ziua lunii.
 6. Fixaţi luna.
 7. Fixaţi anul.
 8. Apăsaţi OK pentru a reveni la modul de funcţionare.
 Data și ora se pot +xa și din meniul de setări.
 Consultaţi secţiunea 13.7 Setări, pentru mai multe
 informaţii.
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 13.5 Modul de funcţionare
 Temporizatorul poate a+șa următoarele informaţii pe ecran.
 • Ceasul
 • Modul Comfort/ECO activat
 • Modul de vacanţă
 Utilizaţi butonul OK pentru a face selecţia între informaţiile disponibile și a+șarea setării actuale a programului.
 13.6 Modul forţat Comfort/ECO
 Modul Comfort sau ECO poate forţa temporar sistemul să schimbe modul în funcţie de modul actual. Modul forţat va + activat până când va + comutat înapoi manual sau un program plani+cat schimbă modul.
 Pentru a activa modul forţat:
 1. Apăsaţi orice buton pentru a activa ecranul de pe temporizator.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + până când pictograma pentru modul Comfort sau ECO apare împreună cu pictograma pentru suprareglare manuală.
 = Suprascriere manuală
 = Modul Comfort
 = Modul ECO
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea. Se a+șează programul suprascris și timpul rămas.
 4. Apăsaţi din nou OK sau așteptaţi câteva secunde pentru a reveni la modul de funcţionare.
 13.7 Setări
 În acest meniu se realizează toate setările privind funcţionarea temporizatorului.
 NOTĂ!Dacă nu se apasă nici un buton timp de 8 secunde, cât timp sunteţi într-un meniu secundar, valorile actuale vor + salvate, iar software-ul intră în modul de setări. Aproximativ 60 de minute mai târziu, acesta intră în modul de funcţionare.
 Pentru a intra în meniul de setări:
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK timp de 3 secunde.
 2. Pictograma setărilor și numerele 00 sunt a+șate în colţul din dreapta sus al ecranului.
 3. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba numerele pentru localizarea unui meniu secundar (consultaţi lista de mai jos) și apăsaţi OK.
 00 = Program 01 = Mod de vacanţă
 02 = Activare echilibrare automată 03 = Temperatura de reducere la modul ECO 08 = A+șare unitate de temperatură 10 = Ora și data
 4. Schimbaţi parametrii din meniurile secundare.
 5. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK timp de 3 secunde pentru a ieși din meniul de setări.
 00 PROGRAM
 În acest meniu, se poate seta unul din șapte programe plani+cate diferite pentru modul Comfort/ECO.Programul de la 1 la 6 se programează din fabrică, iar al 7lea se poate programa de către utilizator.
 Program oprit (implicit):
 Camerele controlate sunt setate pe modul Comfort.
 Program P1:
 Program P2:
 Program P3:
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 Program P4:
 Program P5:
 Program P6:
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a selecta programul.
 Selectaţi dintre: P1–P6, U și O:.
 Program U
 2.1 Ziua curentă începe să clipească.
 Decideţi stabilirea unui program într-unul dintre cele două moduri:
 O singură zi: Programaţi numai o singură zi.
 Toată săptămâna: Programaţi +ecare zi din săptămână.
 Programare pentru o singură zi:
 2.1.1 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a selecta o zi pentru programare.
 2.1.2 Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK până când apar orele.
 2.1.3 Orele încep să clipească. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a seta intervalul pentru modul Comfort/ECO. Pictogramele de pe ecran arată modul activat:
 = Modul Comfort
 = Modul ECO
 Apăsaţi OK pentru a con+rma +ecare setare, cu excepţia cazului când marcajul din partea de jos a ecranului ajunge la sfârșitul zilei, con+rmând intervalul.
 2.1.4 Când ziua este complet programată, software-ul iese în meniul de setări.
 2.1.5 Repetaţi de la pasul 1 dacă se vor programa mai multe zile.
 Programare pentru întreaga săptămână:
 2.1.1 Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul OK până când apar orele.
 2.1.2 Orele încep să clipească. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a seta intervalul pentru modul Comfort/ECO. Pictogramele de pe ecran arată modul activat:
 = Modul Comfort
 = Modul ECO
 Apăsaţi OK pentru a con+rma +ecare setare, cu excepţia cazului când marcajul din partea de jos a ecranului ajunge la sfârșitul zilei, con+rmând intervalul.
 2.1.3 Când ziua este programată complet, începe să clipească pictograma pentru ziua următoare și apare textul Copy Yes (Con+rmare copiere). (Yes clipește).
 2.1.4 Selectaţi Yes (Da) pentru a copia setarea zilei curente în următoarea. Selectaţi No pentru a crea un nou interval de programare pentru ziua următoare.
 2.1.5 Repetaţi pașii de la 2.1.2 la 2.1.4 până la programarea tuturor zilelor disponibile.
 2.1.6 Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
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 01 MODUL DE VACANŢĂ
 În acest meniu, se poate seta cu mult înainte o perioadă pentru când sunteţi plecaţi în vacanţă. Când se activează, temporizatorul încearcă să reducă necesarul de energie al sistemului prin setarea unei temperaturi de referinţă diferite pentru sistem.
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a seta numărul de zile de vacanţă.
 Implicit: 0d (zi) Interval de setare: 1 – 44d (zile)
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma numărul de zile. Valoarea setată de temperatură începe să clipească.
 4. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a regla temperatura de referinţă în perioada de timp setată anterior (vacanţă).
 Implicit: 17 ˚C Interval de valori setate: 5 – 35 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 5. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 02 ACTIVARE ECHILIBRARE AUTOMATĂ
 În acest meniu, echilibrarea automată poate + activată pentru sistem.
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru activare/dezactivare.
 on = Activat (implicit) OFF = Dezactivat
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 03 TEMPERATURA DE REDUCERE LA MODUL ECOÎn acest meniu, se setează valoarea de reducere a temperaturii pentru ECO pentru termostate analogice.
 Setarea schimbă valorile de referinţă actuale (scădere la încălzire și creștere la răcire, cu valoarea setată) pe termostate, când sistemul este setat pe modul ECO.
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba parametrul.
 Implicit: 4 ˚C Interval de valori setate: 0 – 11 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 08 AFIȘARE UNITATE DE TEMPERATURĂ
 În acest meniu, se setează a+șarea unităţii de temperatură.
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească
 2. Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba între Celsius și Fahrenheit.
 DEg ˚C – grade Celsius DEg ˚F – grade Fahrenheit
 3. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
 10 ORA ȘI DATA
 În acest meniu, se setează ora și data. Această setare presupune utilizarea programelor de plani+care orară pentru acest termostat.
 Utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba valoarea. Apăsaţi butonul OK pentru a +xa valoarea și treceţi la următoarea valoare editabilă.
 Pentru a schimba această setare:
 1. Apăsaţi OK și parametrul începe să clipească.
 2. Fixaţi ora.
 3. Fixaţi minutele.
 4. Fixaţi a+șarea de 12 h sau 24 h.
 5. Fixaţi ziua din săptămână (1 = luni, 7 = duminică).
 6. Fixaţi ziua lunii.
 7. Fixaţi luna.
 8. Fixaţi anul.
 9. Apăsaţi OK pentru a con+rma schimbarea și a reveni la meniul de setări.
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 13.8 Schimbarea bateriilor
 Înlocuiţi bateriile temporizatorului atunci când apare pictograma de baterie descărcată pe a+șaj.
 Ilustraţia de mai jos prezintă modul de schimbare a bateriilor.
 2
 1
 3
 1. Înclinaţi temporizatorul din consolă.
 2. Desprindeţi-l de pe perete.
 3. Schimbaţi bateriile.
 13.9 Resetarea la valorile din fabrică
 Resetarea la valorile din fabrică permite aducerea tuturor parametrilor la valorile implicite.
 NOTĂ!Nu resetaţi temporizatorul la valorile din fabrică dacă nu este absolut necesar.
 NOTĂ!O resetare la valorile din fabrică elimină datele de înregistrare din temporizator.
 1. Apăsaţi și ţineţi apăsat butoanele -, + și OK pentru 5 secunde până când ecranul se șterge.
 2. Temporizatorul este acum resetat la valorile implicite din fabrică.
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 Interfaţa asigură o gestionare centralizată a sistemului Uponor Smatrix Wave PLUS cu actualizări permanente de informaţii și acces la setări de sistem.
 Interfaţa:
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Interface I-167
 Ilustraţia de mai jos prezintă exteriorul interfeţei.
 A D C
 B
 Poz. Descriere
 A Ecran
 B Buton de activare
 C Fantă card microSD
 D Conexiune mini USB
 14.1 Ecranul tactil
 Interfaţa are un ecran tactil ca formă principală de comunicare cu sistemul.
 Interfaţa gra+că a utilizatorului cuprinde pictograme și butoane mari, ceea ce contribuie la accesibilitatea sistemului.
 14.2 Ecranul principal
 Ecranul principal reprezintă baza sistemului de meniu de pe interfaţă. Aici se a+șează informaţii de bază despre sistem și sunt disponibile butoane pentru navigarea în sistemul meniului.
 C EDA B
 LKJIF G H
 Acasă Plecat
 Joi 2015.03.31 12:34
 Poz. Descriere
 A Temperatura în exterior (presupune un senzor de temperatură de exterior)
 B Temperatură în cameră
 C Noti+cări
 D Data și ora
 E Indicator de nivel de încărcare a bateriei
 F Meniul principal
 G Butonul Left (Stânga), accesare meniu camera anterioara
 H Indicator mod de încălzire/răcire
 I Butonul Home (Pagina principală), activare mod Comfort
 J Butonul Away (Plecat), activare mod ECO
 K Butonul Right (Dreapta), accesare meniu următoarea cameră
 L Blocare ecran
 14 Utilizarea interfeţei Uponor Smatrix Wave PLUS
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 14.3 Navigarea în sistemul meniului
 În sistemul meniului se navighează prin ecranul tactil, acesta +ind constituit dintr-o set de bază de tipuri de meniu.
 Butoane de navigare generală
 Pictogramă Descriere
 Accesaţi meniul principal
 Reveniţi/anulaţi schimbările (dacă nu sunt salvate)
 Derulaţi listele în sus și în jos
 Derulaţi în lateral sau schimbaţi meniul secundar (dacă există)
 Pictograma este gri dacă opţiunea nu este disponibilă
 Anulaţi setările și reveniţi la meniul anterior
 Treceţi la câmpul anterior
 Reduceţi valoarea
 Creșteţi valoarea
 Treceţi la câmpul următor
 Con+rmaţi setările și reveniţi la meniul anterior sau continuaţi cu etapa următoare din ghidul de punere în funcţiune
 Setări
 Apare în unele meniuri în care sunt disponibile setări mai speci+ce pentru un parametru
 GRILA DE PICTOGRAME
 Meniul superior utilizează pictograme pentru navigare. Apăsaţi o pictogramă pentru a accesa un meniu secundar pentru a schimba setările speci+ce.
 LISTA SETĂRILOR
 Majoritatea meniurilor secundare au o listă de setări disponibile. Apăsaţi butonul albastru pentru o setare pentru a activa, a selecta sau a seta un parametru.
 Meniu
 Parametru: Valoare
 .....
 Meniu secundar
 SELECTARE PARAMETRU
 Schimbaţi setarea apăsând pe unul dintre butoanele de parametri. Butonul albastru ilustrează parametrul ales și/sau cel salvat anterior. Butoanele albastre ilustrează alegerile disponibile.
 Salvaţi parametrul cu bifa de culoare verde sau anulaţi și reveniţi la setarea anterioară cu semnul X roșu.
 Meniu
 Valoare 1 Valoare 2
 Valoare 3
 Parametru: Valoare
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 SETARE PARAMETRU
 Utilizaţi butoanele săgeţi, < și >, pentru a deplasa marcatorul între semne și utilizaţi butoanele - sau + pentru a schimba valoarea setată anterior.
 Salvaţi parametrul cu bifa de culoare verde sau anulaţi și reveniţi la setarea anterioară cu semnul X roșu.
 Meniu
 Valoare: Valoare
 Parametru: Valoare
 LISTA DE ACTIVARE
 Activaţi sau dezactivaţi setări dintr-o listă apăsând pe butonul albastru din dreptul numelui parametrului.Parametrul activat este ilustrat cu o bifă verde și se dezactivează cu un X roșu.
 Meniu
 ActivareListă
 Număr 1
 Număr 2
 Număr 3
 Număr 4
 14.4 Reglarea temperaturii
 Cu ajutorul interfeţei, se poate monitoriza și regla temperatura din +ecare cameră din sistem.
 BA
 Acasă Plecat
 Joi 2015.03.31 12:34
 BA DC
 Camera 1.01
 Pentru a regla temperatura dintr-o cameră:
 1. Începeţi de pe ecranul principal.
 2. Apăsaţi săgeata din stânga sau dreapta (A sau B) până când se a+șează meniul potrivit al camerei.
 3. Utilizaţi butoanele - sau + (C și D) pentru a regla temperatura de referinţă a camerei. Dacă nu se permite Suprascriere termostat (disponibil în Setări cameră), se a+șează o zonă gri, iar valoarea de referinţă nu poate + schimbată de pe interfaţă.
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 14.5 Informaţii despre cameră
 În acest meniu, valoarea de referinţă pentru +ecare cameră poate + reglată fără a + necesară prezenţa lângă termostatul afectat.
 În meniurile secundare sunt disponibile informaţii și setări avansate.
 M OI J NL
 HD E GFA B
 K
 C
 Camera 1.01
 P
 Camera 1.01
 Poz. Descriere
 A Modul ECO activat
 B Programare activată, numărul indică programul
 C Temperatură de referinţă Culoarea de fundal se schimbă dacă sistemul se a=ă în modul de încălzire (portocaliu) sau răcire (albastru)
 D Temperatura camerei curente
 E Numele camerei curente (editabil în setările camerei)
 F S-a atins limita de umiditate relativă
 G Alarme active în meniul de alarme
 H Buton meniu cu informaţii avansate despre cameră, stare cameră, setări cameră și nume cameră
 I Butonul Left (Stânga), accesare meniu cameră anterioară
 J Indicaţie termostat la distanţă
 - Albastru, dacă valoarea de referinţă se primește de la un termostat cu rotiță sau termostat public - Gri, dacă termostatul cu rotiță sau public este suprascris prin interfaţă - Ascuns, dacă nu există un termostat cu rotiță sau public în funcţiune în camera curentă
 K Scăderea temperaturii de referinţă
 L Indicaţia meniului camerei curente
 M Creșterea temperaturii de referinţă
 N Indicator mod de încălzire/răcire
 O Butonul Right (Dreapta), accesare meniu camera următoare
 P Zona gri indică folosirea unui termostat analogic în cameră, ne+ind permis Suprascriere termostat în meniul Setări cameră
 STAREA CAMEREI
 Acest meniu arată informaţii avansate indisponibile în meniul cu informaţii despre cameră. Acestea sunt accesibile dacă se apasă butonul H din meniul cu informaţii despre cameră.
 Informaţii a+șate în meniu:
 • Numele camerei curente
 • Canale ale unităţii de comandă dedicate camerei actuale
 • Temperatura de reducere în modul ECO
 • Senzor de pardoseală, dacă este instalat
 • Starea bateriei
 • Starea transmisie radio
 • Solicitare cameră, activă sau inactivă
 • Stare actuatoare, deschis sau nu
 • Mod de funcţionare curent, încălzire sau răcire
 • Răcirea camerei, activată sau dezactivată
 • Informaţii despre bypass
 • Valoarea senzorului de umiditate relativă
 • Controlul umidităţii relative, activat sau nu
 • Valoare de referinţă pentru umiditate relativă
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 SETĂRI DE CAMERĂ
 În acest meniu, se pot schimba setările avansate de la o cameră la alta. Acestea sunt accesibile dacă se apasă butonul H din meniul cu informaţii despre cameră.
 Răcire
 Implicit: Permis Interval de setări: Permis, Nepermis
 Stabiliţi dacă se permite răcirea în cameră.
 Reducere ECO
 Implicit: 4,0 ˚C Interval de valori setate: 0,0 – 11,0 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 Setaţi decalajul de temperatură pentru momentul când se intră în modul ECO într-o cameră.
 Setarea corectează valoarea de referinţă actuală cu valoarea setată. În modul de încălzire, valoarea de referinţă este redusă, iar în modul de răcire este crescută.
 Dacă valoarea de reducere/decalaj este +xată la 0, termostatul va rămâne neafectat dacă un program stabilește sistemul pe modul ECO.
 Pro<luri ECO
 Setaţi, schimbaţi sau vizualizaţi programe de pro+luri ECO curente pentru +ecare cameră curentă.
 Consultaţi secţiunea 14.15 Pro&luri ECO, pentru mai
 multe informaţii.
 Valoarea de referinţă max.
 Implicit: 35,0 ˚C Interval de valori setate: valoare de referinţă min. – 35,0 ˚C,
 trepte de 0,5 ˚C
 Setaţi temperatura maximă disponibilă de referinţă pentru termostatul din cameră.
 Această setare limitează termostatul amplasat în cameră.
 Valoarea de referinţă minimă
 Implicit: 5,0 ˚C Interval de valori setate: 5,0 ˚C - valoare max. de referinţă,
 trepte de 0,5 ˚C
 Setaţi temperatura minimă disponibilă de referinţă pentru termostatul din cameră.
 Această setare limitează termostatul amplasat în cameră.
 Limita max. temperatura pardoselii
 Implicit: 26,0 ˚C Interval de valori setate: valoare de referinţă min. de
 temperatură a pardoselii – 35,0 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 Această setare este disponibilă numai dacă este instalat un senzor de pardoseală.
 Setaţi limita maximă de temperatură a pardoselii dacă există un senzor de pardoseală în cameră iar termostatul este setat pe modul de comandă RFT.
 Limita min. temperatura pardoselii
 Implicit: 20,0 ˚C Interval de valori setate: 5,0 ˚C - limită max. de referinţă de temperatură a pardoselii, trepte de 0,5 ̊ C
 Această setare este disponibilă numai dacă este instalat un senzor de pardoseală.
 Setaţi limita minimă a temperaturii pardoselii dacă termostatul este setat pe modul de comandă RFT.
 Setări Comfort
 Implicit: 0% (O?) Interval de setări: 0 – 12%, trepte de 1%
 Setaţi nivelul de bază pentru confort în cameră când nu există o solicitare de încălzire. Aceasta va reduce timpul de încălzire în cameră, ceea ce este util în camere în care există alte surse de căldură, de ex. un șemineu. Valoarea reprezintă un procent de timp în care sunt deschise mecanismele de acţionare.
 Suprascrierea termostatului
 Implicit: No Interval de setări: Yes, No
 Setaţi dacă se permite interfeţei să suprascrie și să gestioneze valoarea de referinţă pentru termostate analogice.
 Camera utilizată pentru calcularea mediei
 Implicit: Yes Interval de setări: Yes, No
 Setaţi dacă se utilizează camera curentă pentru a calcula temperaturile medii pentru întregul sistem. Această valoare se utilizează numai pentru a a+șa o valoare și nu afectează funcţionarea sistemului.
 NUME CAMERĂ
 Stabiliţi un nume pentru cameră. Acest nume se va utiliza pentru a identi+ca camera pe interfaţă.
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 14.6 Meniul principal
 Meniul principal este meniul superior și utilizează pictograme pentru navigare. Apăsaţi o pictogramă pentru a accesa un meniu secundar pentru a schimba setările speci+ce.
 Rami<caţia meniului
 Meniul principal
 Setări de sistem
 Resetarea generală ECO
 Acţionare valvă/pompă
 Diagnoză agent
 Echilib. autom.
 Veri+carea camerelor
 Bypass cameră
 Card SD
 Setări răcire plafon
 Vacanţă
 Încălzire/răcire
 Decalaj răcire*
 Mod de funcţionare*
 Integrare
 Releu unitate de comandă
 Intrare de uz general (GPI)
 Modul ieșire de releu
 Integrarea pompei de căldură
 Tendinţe
 Alarme
 Preferinţe
 Limbă
 A+șaj
 Setări regionale
 Legătura RF
 Data și ora
 Resetarea la valorile din fabrică
 Informaţii sistem
 * Se poate vedea numai dacă răcirea este disponibilă în meniul Încălzire/Răcire
 14.7 Setările sistemului
 În acest meniu, se pot schimba setări speci+ce de sistem.
 RESETAREA GENERALĂ ECOImplicit: 4,0 ˚C Interval de setări: 0,0 – 11,0 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 Setaţi o valoare generală de reducre/decalaj la ECO, care va + utilizată pentru a schimba temperatura de referinţă a camerei pentru toate termostatele în modul ECO. Aceasta va reduce valoarea de referinţă în modul de încălzire și va ridica valoarea de referinţă în modul de răcire.
 NOTĂ!Schimbarea acestei valori va duce la modi+carea valorilor de reducere a oricărei camere care au fost deja setate, iar noua valoare va + transmisă la termostate.
 ACŢIONARE ACTUATOARE/POMPĂ
 Implicit: Actuatoare și pompă Interval de setări: Inactiv, Numai actuator, Actuator și pompa
 Setaţi modul de acţionare o dată pe săptămână în perioadele de activitate redusă pentru actuatoare și/sau pompe pentru a evita blocarea acestora.
 Dacă este activat, se poate +xa o zi și o oră.
 DIAGNOZĂ AGENT
 Implicit: Inactiv Interval de setări: Activ, Inactiv
 Activaţi o funcţie veri+când dacă temperaturile agentului termic sunt prea mari sau prea mici. Rezultatul este a+șat după aprox. 24 de ore. La nevoie, se a+șează și informaţii despre modul de optimizare a sistemului.
 ECHILIB. AUTOM.Implicit: Activ Interval de setări: Activ, Inactiv
 Activaţi funcţia de echilibrare automată.
 Consultaţi secţiunea 3.5 Funcţii > Echilibrare automată,
 pentru mai multe informaţii.
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 VERIFICAREA CAMERELOR
 Aceasta este o funcţia de diagnoză care detectează dacă un termostat de cameră este montat în camera potrivită.
 Funcţia de veri+care a camerei poate + oprită în orice moment dacă se alege Inactiv din Veri<care camere: Activ.
 1. Fixaţi ora de începere (de preferat, noaptea). Implicit: 22:00
 2. Fixaţi ora de terminare (de preferat, noaptea). Implicit: 07:00
 3. Fixaţi nivelul de creștere a valorii curente de referinţă pentru veri+care.
 Implicit: 1,0 ˚C Interval de setări: 0,0 – 5,5 ˚C, trepte de 0,1 ˚C
 4. Fixaţi nivelul de scădere a valorii curente de referinţă pentru veri+care.
 Implicit: 0,5 ˚C Interval de setări: 0,0 – 5,5 ˚C, trepte de 0,1 ˚C
 5. Intraţi în lista camerei și selectaţi camerele de veri+cat.
 Funcţia va veri+ca un termostat la 24 de ore.
 6. Reveniţi la meniul de veri+care a camerelor și selectaţi Activ din Veri<care camere: Inactiv.
 Rezultatul este a+șat în Rezultate veri<care camere când s-a +nalizat veri+carea camerelor.
 = OK
 = Nu este OK
 = Neveri+cat
 BYPASS CAMERĂ
 Selectaţi maxim două camere pentru +ecare unitate de comandă pentru a servi drept bypass în sistem.
 Bypass-ul asigură deschiderea mecanismelor de acţionare pentru aceste camere când nu există o solicitare de căldură pentru a menţine un debit minim în sistem.
 Utilizaţi camerele cu un necesar mare de încălzire (cele mai reci camere) pentru a evita temperaturi prea mari în camere cu un necesar redus de încălzire.
 COMANDA RHValoarea de referinţă generală RH:Implicit: 75% Interval de setări: 0 – 100%, trepte de 1%
 Zona moartă (histerezis):Implicit: 5% Interval de setări: 0 – 50%, trepte de 1%
 Valoarea de referinţă RH a camerei:Implicit: 75% Interval de setări: 0 – 100%, trepte de 1%
 Setaţi valoarea de referinţă generală pentru umiditatea relativă și zona moartă de umiditate (histerezis). Valoarea de referinţă oprește răcirea când se atinge limita și histerezisul decide când se permite din nou sistemului să înceapă răcirea.
 Lista unităţii de comandă a+șează camere cu un senzor de umiditate relativă (RH) pentru +ecare unitate de comandă dacă sunt mai multe. Este posibilă activarea comenzii RH ( pentru activare, pentru dezactivare), setarea valorilor de referinţă RH pe camere și selectarea unui dezumidi+cator dacă există unul în cameră.
 Aceste setări sunt disponibile numai dacă se permite răcirea și există un senzor RH montat în sistem.
 CARD SDUtilizaţi un card microSD pentru a clona setările interfeţei sau a actualiza software-ul de pe interfaţă. Interfaţa salvează automat setările pe cardul microSD când se produc schimbări.
 Consultaţi secţiunea 14.16 Cardul microSD, pentru mai
 multe informaţii.
 ATENŢIE!Nu scoateţi cardul microSD în timpul actualizării.
 SETĂRI RĂCIRE PLAFON
 Se setează dacă un canal înregistrat produce răcire în plafon (dacă există) sau încălzire/răcire prin pardoseală pentru +ecare unitate de comandă, dacă sunt mai multe.
 Aceste setări sunt disponibile numai dacă există încălzire/răcire cu 4 ţevi instalată în sistem.
 14.8 Vacanţa
 Când sunteţi plecaţi în vacanţă, sistemul poate + programat dinainte pentru a reduce necesarul de energie al sistemului prin reglarea valorii de referinţă pentru perioada de absenţă.
 Setaţi modul Activare vacanţă pe Da pentru a activa modul de vacanţă în perioada stabilită. Pictograma pentru modul de vacanţă este a+șată pe ecranul principal în perioada stabilită.
 Anulaţi modul Vacanţă intrând din nou în meniul Vacanţă și apăsaţi Da când vi se solicită Anulare mod vacanţă?
 DATĂ DE ÎNCEPUT
 Implicit: Ora și data curentă
 Setaţi o dată și oră de început pentru vacanţă.
 DATĂ DE SFÂRȘIT
 Implicit: 24 de ore mai târziu faţă de data de început setată
 Setaţi o dată și oră de sfârșit pentru vacanţă.
 VALOAREA DE REFERINŢĂ PENTRU VACANŢĂ
 Implicit: 17,0 ˚C Interval de setări: 5,0 – 35,0 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 Setaţi o valoare de referinţă pentru temperatura din interior pentru utilizare pe timpul vacanţei.
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 ACTIVAREA MODULUI VACANŢĂ
 Implicit: No Interval de setări: Yes, No
 Selectaţi Da și con+rmaţi pentru a activa modul de vacanţă în perioada setată.
 14.9 Încălzire/răcire
 În acest meniu, se fac setările privind comutarea dintre încălzire și răcire.
 Mai întâi, selectaţi dacă răcirea este disponibilă în sistem. Când răspundeţi Da, apare un meniu de setări. În meniul de setări ( ) se poate seta Decalaj răcire și Mod de funcţionare.
 DECALAJ RĂCIRE Implicit: 2,0 ˚C Interval de setări: 0,0 – 5,0 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 Setaţi decalajul de temperatură pentru începutul răcirii.
 Această valoare va + adăugată la temperatura de referinţă curentă (valoare de referinţă + decalaj răcire) dacă răcirea este activată.
 Răcirea va începe când temperatura camerei atinge valoarea de referinţă + decalaj răcire.
 MOD DE FUNCŢIONARE
 Implicit: Secundar încălzire/răcire Interval de setări: Principal Î/R, Secundar Î/R (intrare Î/R)
 Selectaţi cum decide sistemul să selecteze între încălzire și răcire.
 Principal Î/R permite utilizatorului (pornire forţată) sau sistemului (intrare senzor extern) să decidă când să selecteze între încălzire și răcire. Secundar Î/R face selecţia între încălzire și răcire cu un semnal de intrare extern (on/oK) conectat la unitatea de comandă sau un termostat. Apare o pictogramă de setări ( ) dacă se alege Principal Î/R.
 Principal Î/R:
 Implicit: Încălzire forţată Interval de setări: Forţare răcire, Forţare încălzire, Senzor Î/R
 Selectaţi pentru a forţa sistemul să răcească sau să încălzească, ori selectaţi între răcire și încălzire cu ajutorul unui senzor extern care măsoară temperatura agentului termic.
 Senzor Î/R:
 Limită de comutare, implicit 18,0 ˚C Limită de comutare, interval de setări: 5,0 – 30,0 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 Histerezis, implicit: 4,0 ˚C Histerezis, interval de setări: 1,0 – 10,0 ˚C, trepte de 0,5 ˚C
 Setaţi limita și nivelul de histerezis la care temperatura agentului termic din sistem decide când să selecteze între încălzire și răcire.
 14.10 Integrare
 Acest meniu gestionează setări când sistemul este integrat cu alte dispozitive.
 RELEU UNITATE DE COMANDĂ
 Implicit: Pompă comună (Wave PLUS), pompă separată (Wave) Interval de setări: Pompă comună, pompă separată
 Setaţi modul de releu al unităţii de comandă. Acest meniu este a+șat numai dacă există mai multe unităţi de comandă înregistrate pe interfaţă.
 Pompă separată:
 Starea releului este setată în funcţie de unitatea de comandă. Se conectează o singură pompă la o unitate de comandă. Dacă există un necesar într-o cameră a unităţii de comandă, se pornește numai pompa conectată la unitatea de comandă respectivă.
 Pompa comună:
 Starea releului este setată la nivel de sistem. Se conectează o singură pompă la un sistem (numai la unitatea de comandă principală). Dacă există un necesar într-o cameră a unităţilor de comandă, se pornește pompa principală.
 Când este setată pe Comun, setările speci+ce ale unităţii de comandă sunt disponibile.
 Pentru +ecare unitate de comandă înregistrată, cu excepţia unităţii de comandă principale, releul de ieșire a pompei poate + setat pe comutare Î/R sau Inactiv (implicit). Se asigură posibilitatea releului de a selecta între încălzire și răcire sau dezactivarea acestuia pentru moment.
 INTRARE DE UZ GENERAL (GPI)Implicit: Comutare încălzire/răcire Interval de setări: Comutare încălzire/răcire, Comutare ECO/
 Comfort, Alarmă generală de sistem
 Acest meniu este disponibil numai în sistemul Wave PLUS.
 Setaţi tipul de semnal primit prin intrarea generală.
 MODUL IEȘIRE DE RELEU
 Implicit: Pompă + Comutare încălzire/răcire Interval de setări: Pompă + Comutare Încălzire/răcire, Pompă
 + Dezumidi&cator, Cazan + răcitor
 Setaţi funcţia modulelor de ieșire releu înregistrare. Numai modulele de ieșire releu înregistrate sunt vizibile.
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 INTEGRAREA POMPEI DE CĂLDURĂ
 Implicit: Inactiv Interval de setări: Activ, Inactiv
 Acest meniu este ascuns. Pentru a accesa meniul, apăsaţi
 și ţineţi apăsat titlul meniului „Integrare” din partea de
 sus a ecranului până când apare acest meniu secundar.
 Această funcţie este disponibilă numai în anumite ţări,
 contactaţi un birou local Uponor pentru mai multe
 informaţii.
 Când este activat, sistemul va transmite la pompa de căldură date despre senzorul de temperatură de la termostatele sistemului Uponor pentru a regla temperatura agentului termic. Apar și setările speci+ce integrării dispozitivului.
 Curba dinamică a căldurii:
 Implicit: Inactiv Interval de setări: Activ, Inactiv
 Activează reglarea dinamică a curbei de căldură a sistemului.
 Răspuns:
 Implicit: Lent Interval de setări: Lent, moderat, rapid
 Setaţi viteza de răspuns a sistemului.
 Un sistem lent ajunge mai târziu la valoarea de referinţă, un sistem rapid ajunge mai repede, însă este posibil să depășească valoarea de referinţă, iar un sistem moderat este undeva la mijloc.
 Funcţia de intrare:
 Implicit: Inactiv Interval de setări: Inactiv, Alarmă generală de presiune mare,
 Intrare impuls
 Setaţi tipul de semnal primit prin intrarea unităţii de comandă.
 Valori de senzor:
 Activaţi valorile senzorului care trebuie transmise la pompa de căldură pentru calcularea temperaturii agentului termic selectând dintr-o listă.
 14.11 Tendințe/statistici
 Acest meniu arată temperatura și tendinţele de utilizare din sistem. Diagramele pot ilustra ultimele 7 zile.
 Selectaţi pentru a+șare:
 • Curbe care arată temperatura medie a sistemului, temperatura de referinţă medie a sistemului și temperatura din exterior (dacă există montat un senzor de exterior).
 • Curbe care arată temperatura din interior și temperatura de referinţă pentru o cameră, precum și temperatura de exterior (dacă este montat un senzor de exterior).
 • Bare ce arată un factor de utilizare per cameră.Factorul reprezintă procentul de timp în care este deschis mecanismul de acţionare.
 14.12 Informaţii despre sistem
 Acest meniu arată informaţii despre versiunile actuale de software, numărul unităţilor de comandă conectate și alte informaţii speci+ce despre interfaţă.
 14.13 Preferinţe
 În acest meniu, se fac setările speci+ce interfeţei.
 LIMBĂ
 Selectaţi limba. Limba curentă este a+șată în pictogramă înainte de a accesa setarea.
 Cu ajutorul cardului microSD se pot adăuga mai multe limbi decât cele arătate în listă.
 AFIȘAJ
 Luminozitate:
 Implicit: 80% Interval de setări: 1 0 – 100%, trepte de 1%
 Setaţi intensitatea luminoasă
 Economisitor ecran:
 Implicit: Inactiv Interval de setări: Activ, Inactiv
 Activaţi economisitorul de ecran. Ecranul devine mai întunecat după 60 de secunde de inactivitate și se va închide după 120 de secunde. La atingere, se deschide din nou.
 Blocare ecran:
 Implicit: Inactiv Interval de setări: Activ, Inactiv
 Activaţi blocarea ecranului. Ecranul va reveni la pagina principală și se va bloca după 100 de secunde de inactivitate. Pentru deblocare, apăsaţi și ţineţi apăsată pictograma de blocare de pe ecranul principal până la deblocare (în jur de 12 secunde).
 Curățire ecran:
 Funcția de Curățire ecran dezactivează ecranul tactil pentru 30 de secunde, permiţând utilizatorului să șteargă ecranul fără a apăsa accidental butoane de pe ecran.
 SETĂRI REGIONALE
 Setaţi formatul orei și datei, precum și unitatea de temperatură de utilizat pe interfaţă.
 LEGĂTURA RFÎnregistraţi și / sau anulaţi înregistrarea uneia sau mai multor unităţi de comandă pe interfaţă.
 Înregistraţi interfaţa la o unitate de comandă:
 Consultaţi secţiunea 8.5 Ghidul primei puneri în
 funcţiune > Înregistraţi interfaţa la o unitate de
 comandă, pentru mai multe informaţii.
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 Anulaţi legătura unităţii de comandă cu interfaţa:
 Selectaţi din listă unitatea de comandă a cărei înregistrare se anulează și con+rmaţi alegerea apăsând bifa verde.
 DATA ȘI ORA
 Setaţi ora și data pentru sistem.
 RESETAREA LA VALORILE DIN FABRICĂ
 Resetaţi interfaţa la valorile implicite.
 14.14 Alarme
 Acest meniu arată o listă de alarme curente din sistem.
 Lista conţine informaţii despre tipul alarmei (Tip), locul acesteia (Camere) și momentul declanșării (Ora).
 Numai ultimele zece alarme sunt a+șate în acest meniu. Alarmele mai vechi decât acestea zece sunt șterse automat deși toate alarmele sunt înregistrate cu o amprentă de timp pe cardul microSD al unităţii de comandă.
 Alarmele pot + con+rmate și șterse (dacă se clari+că) individual sau toate deodată.
 = Con+rmare și ștergere alarmă
 14.15 Pro<luri ECO (programare)
 Setaţi, schimbaţi sau vizualizaţi programe de pro+luri ECO curente pentru +ecare cameră curentă.
 0 6 12 18 24 h
 D E FCB
 A
 G KH J LI
 Orar curent
 Modi+care
 0 6 12 18 24 h
 13:15 -> 13:30
 M
 O SP RQ TN
 Lu Ma Mi Jo Vi Sa Dum
 CopiereResetare
 Această ilustraţie este un exemplu ce arată majoritatea gra+celor disponibile din acest meniu.
 Poz. Descriere
 A Zilele săptămânii, apăsaţi una dintre zile pentru a arăta sau a modi+ca programul pentru ziua respectivă
 B Ziua săptămânii nu este încă programată (numai Modi<care)
 C Ziua săptămânii este selectată pentru vizualizare sau programare
 D Ziua săptămânii programată
 E Mod Comfort programat
 F Mod ECO programat
 G Anulaţi setările și mergeţi la meniul anterior
 H Derulaţi orare programate stânga
 I Nume de orar programat
 J Modi+caţi orarul programat (numai program Standard a+șat)
 K Derulaţi programele orare dreapta
 L Con+rmaţi schimbările și mergeţi la meniul anterior
 M Poziţia marcatorului de programare, interval de 15 minute (numai Modi<care)
 N Programare mod ECO pentru interval marcat de 15 minute (numai Modi<care)
 O Deplasare marcator stânga (numai Modi<care)
 P Resetare program standard pe valori implicite (numai Modi<care)
 Q Momentul zilei pentru marcator de programare (numai Modi<care)
 R Copiaţi un orar din alt program (numai Modi<care)
 S Deplasare marcator dreapta (numai Modi<care)
 T Programare mod Comfort pentru interval marcat de 15 minute (numai Modi<care)
 ACTIVAŢI UN ORAR PROGRAMAT
 Pentru a selecta un pro+l ECO pentru o cameră:
 1. Accesaţi meniul Pro<l ECO, Ecran principal > Informaţii cameră (pentru un pro+l ECO la cameră) > Setări cameră > Pro<l ECO.
 2. Utilizaţi butoanele H și K până când selectaţi pro+lul preferat. Numele pro+lului este a+șat pe poziţia I.
 3. Con+rmaţi și salvaţi alegerea cu bifa verde, butonul L.
 MODIFICAREA PROFILULUI STANDARD
 Pentru a modi+ca un pro+l ECO standard pentru o cameră:
 1. Accesaţi meniul Pro<l ECO, Ecran principal > Informaţii cameră (pentru un pro+l ECO la cameră) > Setări cameră > Pro<l ECO.
 2. Utilizaţi butoanele H și K până când selectaţi pro+lul Standard. Numele pro+lului este a+șat pe poziţia I.
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 3. Apăsaţi Modi<care [J].
 4. Selectaţi o zi din săptămână [C] în care se vor efectua schimbări.
 5. Utilizaţi butoanele O și S până când marcatorii [M și Q] sunt în poziţia de începere la locul în care se va efectua o schimbare de program.
 6. Apăsaţi butonul N pentru modul ECO sau butonul T pentru modul Comfort. Marcatorul se deplasează la următorul interval de 15 minute.
 7. Repetaţi etapa 5 și 6 până când se implementează toate schimbările pentru ziua respectivă.
 8. Repetaţi etapele de la 4 la 7 până când se implementează toate schimbările pentru săptămâna respectivă.
 9. Con+rmaţi și salvaţi schimbarea cu bifa verde, butonul L.
 RESETAŢI PROFILUL STANDARD
 Pentru a reseta și a începe din nou pro+lul ECO standard pentru o cameră:
 1. Accesaţi meniul Pro<l ECO, Ecran principal > Informaţii cameră (pentru un pro+l ECO la cameră) > Setări cameră > Pro<l ECO.
 2. Utilizaţi butoanele H și K până când selectaţi pro+lul Standard. Numele pro+lului este a+șat pe poziţia I.
 3. Apăsaţi Modi<care [J].
 4. Apăsaţi Resetare [P].
 5. Selectaţi una sau mai multe zile din săptămână [C] în care se vor efectua schimbări.
 6. Utilizaţi butoanele O și S până când marcatorii [M și Q] sunt în poziţia de începere la locul în care se va efectua o schimbare de program.
 7. Apăsaţi butonul N pentru modul ECO sau butonul T pentru modul Comfort. Marcatorul se deplasează la următorul interval de 15 minute.
 8. Repetaţi etapa 6 și 7 până când se implementează toate schimbările pentru ziua respectivă.
 9. Repetaţi etapele de la 5 la 8 până când se implementează toate schimbările pentru săptămâna respectivă.
 10. Con+rmaţi și salvaţi schimbarea cu bifa verde, butonul L.
 CREAŢI UN PROFIL STANDARD CU O COPIERE
 Pentru a utiliza un pro+l ECO standard existent pentru o altă cameră:
 1. Accesaţi meniul Pro<l ECO, Ecran principal > Informaţii cameră (pentru un pro+l ECO la cameră) > Setări cameră > Pro<l ECO.
 2. Utilizaţi butoanele H și K până când selectaţi pro+lul Standard. Numele pro+lului este a+șat pe poziţia I.
 3. Apăsaţi Modi<care [J].
 4. Apăsaţi Copiere [R].
 5. Selectaţi camera din care se copiază pro+lul standard.
 6. Con+rmaţi și salvaţi schimbarea cu bifa verde, butonul L.
 14.16 Cardul microSD
 Cardul microSD are mai multe utilizări pentru interfaţă. Se poate utiliza pentru a actualiza software-ul de pe interfaţă sau a clona setările interfeţei, ori a adăuga limbile de a+șare.
 ACTUALIZAREA SOFTWARE-ULUI
 ATENŢIE!Nu scoateţi cardul microSD în timpul actualizării.
 Pentru a actualiza software-ul din interfaţă:
 1. Descărcaţi pachetul software de pe pagina de internet Uponor.
 2. Scoateţi cardul microSD din interfaţă și introduceţi-l într-un calculator, utilizaţi cardul prevăzut microSD la un adaptor SD, dacă e cazul.
 3. Copiaţi +șierul descărcat pe cardul microSD.
 4. Introduceţi cardul microSD în interfaţă.
 5. Accesaţi meniul Card SD, Meniu principal > Setări sistem > Card SD.
 6. Apăsaţi Actualizare cu card SD.
 7. Con+rmaţi faptul că se pot modi+ca setările sistemului în timpul funcţionării.
 8. Așteptaţi ca bara de contorizare de pe interfaţă să ajungă la 100%, ca interfaţa să se relanseze și să se a+șeze din nou ecranul principal.
 9. Acum actualizarea software-ului este +nalizată.
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 SCRIEREA SETĂRILOR CLONATE
 ATENŢIE!Nu scoateţi cardul microSD în timpul scrierii setărilor clonate.
 Pentru a scrie setări clonate pe cardul microSD:
 1. Accesaţi meniul Card SD, Meniu principal > Setări sistem > Card SD.
 2. Apăsaţi Scriere setări clonate.
 3. Con+rmaţi faptul că orice setări clonate existente pe cardul microSD vor + pierdute și înlocuite cu cele de pe interfaţă.
 4. Așteptaţi până când interfaţa a+șează un ecran ce informează că setările clonate au fost salvate.
 5. Acum s-a salvat pe cardul microSD o clonă a setărilor de pe interfaţă.
 CITIREA SETĂRILOR CLONATE
 ATENŢIE!Nu scoateţi cardul microSD în timpul citirii setărilor clonate.
 Pentru a citi setări clonate pe interfaţă:
 1. Utilizaţi un card microSD de pe un sistem identic.
 2. Înlocuiţi cardul microSD existent de pe interfaţă cu unul nou.
 3. Accesaţi meniul Card SD, Meniu principal > Setări sistem > Card SD.
 4. Apăsaţi Citire setări clonate.
 5. Con+rmaţi faptul că orice setări existente vor + pierdute și înlocuite cu cele de pe cardul microSD.
 6. Așteptaţi ca interfaţa să se relanseze și să se a+șeze din nou ecranul principal.
 7. Înlocuiţi cardul microSD cu cel vechi.
 8. Acum clonarea setărilor s-a +nalizat.
 ADĂUGAREA LIMBILOR DE AFIȘARE
 Pentru a adăuga o nouă limbă de a+șare:
 1. Descărcaţi un pachet de limbă nouă de pe pagina de internet Uponor.
 2. Scoateţi cardul microSD din interfaţă și introduceţi-l într-un calculator, utilizaţi cardul prevăzut microSD la un adaptor SD, dacă e cazul.
 3. Copiaţi +șierul descărcat pe cardul microSD.
 4. Introduceţi cardul microSD în interfaţă.
 5. Accesaţi meniul Limbă, Meniu principal > Preferinţe > Limbă.
 6. Utilizaţi butoanele < sau > pentru a derula pachetele de limbi disponibile.
 7. Selectaţi o limbă nouă.
 Pachetul de limbă a+șat va + salvat pe interfaţă, suprascriind pachetul existent și se va seta limba selectată. Cardul microSD poate + scos fără a exista interferenţe cu setarea limbii.
 14.17 Resetarea interfeţei la valorile din fabrică
 NOTĂ!Nu resetaţi interfaţa la valorile din fabrică dacă nu este absolut necesar.
 NOTĂ!O resetare la valorile din fabrică elimină datele de înregistrare din interfaţă.
 Pentru a reseta interfaţa la valorile din fabrică:
 1. Accesaţi meniul Preferinţe, Meniu principal > Preferinţe.
 2. Apăsaţi Resetare la valorile din fabrică.
 3. Apăsaţi și ţineţi apăsat butonul de con+rmare pentru a iniţia resetarea la valorile din fabrică. Toate setările existente vor + pierdute și resetate la valorile implicite din fabrică.
 4. Așteptaţi ca interfaţa să se relanseze și să se a+șeze ghidul de punere în funcţiune.
 5. Procesul de resetare la valorile din fabrică este acum +nalizat.
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 Întreţinerea Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS include următoarele:
 • Întreţinerea manuală preventivă
 • Întreţinerea automată preventivă
 • Întreţinerea corectivă
 • Lămpile LED ale unităţii de comandă
 15.1 Întreţinerea manuală preventivă
 Cu excepţia curăţării, Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS nu presupune întreţinerea preventivă.
 1. Curăţaţi comonentele cu o lavetă uscată și moale.
 AVERTIZARE!Nu utilizaţi detergenţi pentru curăţarea componentelor Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS.
 15.2 Întreţinerea automată preventivă
 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS este prevăzută cu o funcţie automată de acţiune. Această funcţie cuprinde un test prevăzut pentru a preveni griparea pompei și al actuatoarelor din cauza inactivităţii.
 Acest exerciţiu se lansează la 6 zile ±24 ore în mod aleatoriu:
 • Exerciţiul pompei se lansează numai dacă pompa nu a fost activată de la ultimul exerciţiu. Pompa este activată pentru 3 minute în timpul exerciţiului.
 • Exerciţiul actuatoarelor se lansează numai dacă mecanismele de acţionare nu au fost activate de la ultimul exerciţiu. Exerciţiul implică deschiderea și închiderea completă periodică a actuatoarelor.
 Dacă sistemul este dotat cu o interfaţă Uponor Smatrix Wave PLUS, funcţia de exerciţiu se poate utiliza în orice moment.
 15.3 Întreţinerea corectivă
 MODUL DE RETRAGERE
 Dacă termostatul funcţionează defectuos sau nu este detectat, unitatea de comandă execută modul de retragere pentru a menţine temperatura în cameră (încălzire sau răcire) până la rezolvarea problemei.
 RESETAREA UNITĂŢII DE COMANDĂ
 Dacă unitatea de comandă nu funcţionează conform așteptărilor, spre exemplu datorită unei suspendări, aceasta poate + resetată pentru a rezolva problema:
 1. Deconectaţi și conectaţi din nou unitatea de comandă la sursa c.a.
 15.4 Lămpile LED ale unităţii de comandă
 Dacă nu există o interfaţă Uponor Smatrix Wave PLUS conectată la sistem, se recomandă veri+carea ocazională a lămpii LED a sursei de pe unitatea de comandă pentru identi+carea unei alarme. LED-ul sursei este intermitent permanent pentru alarme generale. Identi+caţi termostatele care declanșează alarme ridicând capacul. Dacă un LED de canal indică o eroare, veri+caţi funcţia și bateriile termostatului înregistrat.
 LED-ul sursei unităţii de comandă este aprins în timpul funcţionării normale.
 Atunci când nu există curent sau se așteaptă o activitate de la mecanismul de acţionare, toate LED-urile corespunzătoare canalelor sunt stinse. LED-urile se aprind când mecanismele de acţionare corespunzătoare sunt activate sau încep să se aprindă intermitent când așteaptă activarea.
 În același timp pot + în curs de deschidere cel mult opt mecanisme de acţionare în șase camere. Dacă se instalează un modul secundar, LED-urile celui de-al șaptelea mecanism de acţionare și cele ale următoarelor mecanisme luminează intermitent așteptând deschiderea completă a celor anterioare.
 Ilustraţia de mai jos arată poziţia LED-urilor unităţii de comandă.
 B A
 Element Descriere
 A LED de alimentare cu curent
 B LED-urile corespunzătoare canalelor
 15 Întreţinere
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 Tabelul de mai jos arată starea LED-urilor unităţii de comandă.
 LED Stare
 Curent LED-ul de curent de pe unitatea de comandă este mereu aprins și luminează intermitent dacă apare o problemă cum ar +:
 • Întreruperea transmisiunilor radio de la termostat timp de peste 1 ore
 • Întreruperea transmisiunilor radio de la un temporizator (numai Wave) sau o interfaţă (numai Wave PLUS) pentru mai mult de 1 oră
 Canalul în modul de funcţionare
 • Roșu, aprins – mecanismele de acţionare sunt activate
 • Roșu, intermitent – eroare de comunicare la termostat sau indicaţie de baterie terminată
 • Roșu, intermitent – alarmă de intervenţie (termostat public T-163)
 • Stins – nu sunt cereri de încălzire sau de răcire
 Canalul în modul de înregistrare
 • Roșu, aprins – termostatul este înregistrat, însă cu erori de comunicare
 • Verde, aprins – termostatul este înregistrat și comunicarea este OK
 • Roșu, intermitent – selector indicând canalul
 • Verde, intermitent – canal selectat pentru înregistrare
 • Stins – canal neindicat, neînregistrat
 Canalul în modul forţat
 • Roșu, aprins – mecanismele de acţionare sunt activate
 • Roșu, intermitent – selector indicând canalul
 • Stins – canal neindicat, neactivat
 15.5 Recuperare din salvarea de rezervă (numai Wave PLUS)
 Dacă s-a înlocuit o unitate de comandă existentă Uponor Smatrix Wave PLUS, datele de instalare (inclusiv datele de înregistrare a termostatului) de pe unitatea de comandă înlocuită pot + reutilizate pentru con+gurarea noii unităţi de comandă.
 ATENŢIE!Asiguraţi-vă că unitatea de comandă este decuplată de la curent înainte de a scoate cardul microSD.
 NOTĂ!Când înlocuiţi o unitate de comandă, cardul microSD din unitatea înlocuită trebuie folosită în noua unitate. Dacă nu, trebuie să efectuaţi din nou toate înregistrările.
 NOTĂ!Când se înlocuiește o unitate de comandă, nu se pot adăuga unităţi suplimentare la sistem. Înlocuiţi cardul microSD din nou cu unul nou și reluaţi procedura de instalare cu unităţi suplimentare.
 1 3 4
 Pregătire
 1. Scoateţi cardul microSD din unitatea de comandă defectă.
 Recuperarea din salvarea de rezervă în unitatea de comandă nouă
 2. Decuplaţi noua unitate de comandă.
 3. Scoateţi cardul microSD existent din noua unitate de comandă.
 4. Introduceţi cardul microSD care conţine date de instalare din unitatea de comandă defectă în cea nouă.
 5. Porniţi noua unitate de comandă.
 Noua unitate de comandă este acum con+gurată cu datele de instalare de pe unitatea defectă.
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 Tabelul de mai jos prezintă problemele și alarmele care pot apărea la sistemul de comandă Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS și descrie soluţiile acestora. Una dintre cauzele frecvente ale unei probleme poate + instalarea greșită a buclelor sau încurcarea termostatelor.
 În cazul termostatelor încurcate la un sistem Uponor Smatrix Wave PLUS, utilizaţi funcţia de veri&care a camerei, consultaţi secţiunea
 14.7 Setările sistemului, pentru mai multe informaţii.
 Problemă Simptom Cauza probabilă SoluţiiTemperatură =uctuantă la nivelul pardoselii
 Temperatura la nivelul pardoselii se schimbă în mod anormal între +erbinte și rece, în modul de încălzire
 Temperatura agentului termic este prea mare
 Veri+caţi cazanul sau șuntul de activare cazan
 Dacă aveţi o interfaţă conectată la sistem (numai Wave PLUS), executaţi testul de diagnoză a agentului termic
 Temperatura camerei nu este compatibilă cu valoarea de referinţă de pe termostat, iar mecanismele de acţionare sunt deschise/oprite la intervale +xe
 Funcţia de retragere a căldurii este activată datorită întreruperii comunicării cu termostatul
 Veri+caţi conexiunea cu termostatul camerei
 Veri+caţi bateriile din termostatul camerei
 Veri+caţi interfaţa (dacă e instalată) dacă există o eroare care indică faptul că un termostat a pierdut conexiunea (numai Wave PLUS)
 Restabiliţi conexiunea dacă aceasta s-a pierdut
 Temperatura camerei nu este compatibilă cu valoarea de referinţă de pe termostat
 Termostatul se a=ă în lumina directă a soarelui sau în apropierea altor surse de căldură
 Veri+caţi amplasarea termostatului conform instrucţiunilor de instalare și schimbaţi locaţia, dacă e cazul
 Termostatul este așezat în camera greșită.
 Veri+caţi amplasarea termostatelor și schimbaţi camerele, dacă e cazul.
 Dacă există o interfaţă disponibilă, se poate utiliza funcţia de veri+care a camerelor. Consultaţi secţiunea 14.7 Setări > Veri&care cameră, pentru mai multe informaţii.
 Camera e prea rece (sau prea caldă în modul de răcire)
 Apăsaţi butoanele – sau + pentru a a+șa temperatura de referinţă pe termostat
 Temperatura de referinţă se a+șează pe interfaţă, în meniul cu informaţii despre camere
 Setarea termostatului este prea joasă
 Schimbaţi punctul de referinţă pentru temperatură
 Utilizaţi setările maxime și minime de pe interfaţă (dacă este instalată, numai Wave PLUS) pentru a proteja sistemul de consecinţele unor setări de temperatură nepotrivite
 Temperatura a+șată pe termostat se schimbă după mutarea termostatului
 Este posibil ca termostatul să +e in=uenţat de o sursă de căldură externă
 Mutaţi termostatul
 Consultaţi raportul de instalare și numerotarea de unităţi de comandă/canale sub capacul termostatului
 Termostatele din +ecare cameră nu sunt înregistrate corect
 Duceţi termostatul în camera corectă sau modi+caţi înregistrarea acestuia pe unitatea de comandă
 Nu se vede indicatorul alb în fereastra actuatorului
 Un actuator nu se deschide Înlocuiţi actuatorul
 Luaţi legătura cu instalatorulTemperatura de referinţă a+șată în meniul cu informaţii despre camere este mai mică decât cea setată pe termostat
 Restricţii de minimum/maximum incorecte
 Schimbaţi limitarea minimă/maximă de pe interfaţă (dacă e instalată, numai Wave PLUS)
 ECO în meniul cu informaţii despre camere
 Mod ECO Schimbaţi pro+lul ECO sau atribuiţi camerei un alt pro+l
 Reduceţi valoarea de resetare ECO pentru termostat
 Camera e prea caldă (sau prea rece în modul de răcire)
 Bucla corespunzătoare este caldă chiar și după o perioadă îndelungată fără solicitare de agent termic
 Un actuator nu se închide Luaţi legătura cu instalatorul
 Veri+caţi dacă actuatorul este instalat corect.
 Înlocuiţi actuatorulPardoseala este rece
 Temperatura camerei este în regulă, dar pardoseala este rece
 Sistemul de încălzire prin pardoseală nu solicită agent termic
 Camera este încălzită de o altă sursă de căldură
 16 Depanarea
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 Problemă Simptom Cauza probabilă Soluţii
 Este frig în toate camerele (sau cald în modul de răcire)
 Mod vacanţăPictogramă a+șată pe interfaţă (dacă e instalată, numai Wave PLUS) sau temporizator (numai Wave)
 Anularea modului Vacanţă
 În meniul de informaţii referitoare la încăperi apare modul ECO
 Mod ECO Schimbaţi pro+lul ECO sau atribuiţi camerei un alt pro+l
 Reduceţi valoarea de resetare ECO pentru termostat
 Reduceţi valoarea de reducere generală ECO pe interfaţă (dacă e instalată, numai Wave PLUS) sau temporizator (numai Wave)
 Veri+caţi informaţiile despre chiller (cazan) și modul de funcţionare al interfeţei
 Sistemul este în modul de răcire (încălzire)
 Este necesar un semnal corect de la dispozitivul extern
 Pompa face zgomot, mereu la aceeași oră, în aceeași zi a săptămânii
 Modi+caţi momentul exerciţiului de pompă
 Lipsă comunicaţii Eroare de comunicaţii
 Versiuni de software incompatibile
 S-a pierdut înregistrarea Luaţi legătura cu instalatorul
 Veri+caţi starea de înregistrare a interfeţei și a unităţii de comandă (dacă e instalată, numai Wave PLUS)
 Înregistraţi din nou interfaţa (dacă e instalată, numai Wave PLUS)
 Eroare de comunicare între unităţi de comandă
 Eroare de comunicaţii S-a pierdut înregistrarea pe unitatea de comandă
 Luaţi legătura cu instalatorul
 Veri+caţi starea de înregistrare a interfeţei și a unităţii de comandă
 Veri+caţi con+guraţia unităţii de comandă
 A+șajul interfeţei rămâne neschimbat
 Niciun răspuns la apăsarea unui buton Defecţiune generală Reporniți interfaţa (dezactivaţi interfaţa, așteptaţi 10 secunde și activaţi-o din nou)
 16.1 Depanarea după instalare
 Problemă Simptom Cauza probabilă Soluţii
 Sistemul nu pornește
 Indicatorul de curent de pe unitatea de comandă este stins
 Nu există curent c.a. la unitatea de comandă
 1. Veri+caţi dacă unitatea de comandă este conectată la sursa c.a.
 2. Veri+caţi cablajul din compartimentul de 230 V
 3. Veri+caţi dacă există curent de 230 V c.a. la priza de perete
 Există curent de 230 V c.a. la priza de perete
 Siguranţa unităţii de comandă este arsă sau cablul de alimentare este defect
 1. Înlocuiţi siguranţa și/sau cablul de curent și +șa
 Recepţia slabă a semnalului radio
 Alarme radio repetate Antena este instalată în interiorul carcasei metalice sau prea aproape de alte obiecte care ecranează undele
 Structura clădirii este nefavorabilă transmisiunilor radio
 Mutaţi antena în alt loc. Dacă problema persistă, contactaţi instalatorul
 Termostatele sunt defecte
 LED-urile pentru canale de pe unitatea de comandă continuă să lumineze intermitent
 Antena nu este instalată sau poziţionată corect
 Veri+caţi cablajul și conexiunea antenei
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 16.2 Alarme/probleme la termostatele digitale T-166, T-167 și T-168
 Dacă trec peste 1 ore de la ultima transmisiune de semnal radio de la termostat către unitatea de comandă, se declanșează o alarmă.
 Tabelul de mai jos prezintă problemele care pot apărea la termostate digitale T-166, T-167 și T-168.
 Simptom Cauza probabilă Soluţii
 Se a+șează pictograma baterieiBateria din termostat este pe punctul de a se descărca
 Schimbaţi bateriile
 Ecranul este oprit Bateriile s-au descărcat sau se utilizează baterii de un tip necorespunzător
 Schimbaţi bateriile
 Bateriile sunt instalate invers (polaritatea este inversată)
 Instalaţi corect bateriile
 Pictograma de transmisiuni radio este a+șată, dar se primesc semnale doar atunci când termostatul se a=ă în apropierea antenei
 Transmiţătorul funcţionează cu o intensitate a semnalului prea mică
 Forţaţi termostatul să transmită, prin modi+carea temperaturii de referinţă
 Înlocuiţi termostatul
 Noile instalaţii din clădire ecranează semnalele radio (de exemplu, ușile metalice)
 Încercaţi să găsiţi o altă poziţie pentru termostat și/sau pentru antenă. Dacă este posibil, mutaţi obiectul care ecranează semnalul
 Pictograma de transmisiuni radio nu apare pe a+șajul termostatului la apăsarea butoanelor –/+
 Transmiţătorul este defect în termostat Forţaţi termostatul să transmită, prin modi+carea temperaturii de referinţă
 Înlocuiţi termostatul
 Se a+șează pictograma de umiditate relativă (numai T-167 și T-168)
 S-a atins limita de umiditate relativă Reduceţi nivelul de umiditate crescând ventilaţia sau temperatura de referinţă
 Pictograma pentru senzorul de temperatură a pardoselii luminează intermitent
 Senzor de temperatură defect Veri+caţi conexiunea cu senzorul pardoselii
 Deconectaţi senzorul de temperatură exterior și veri+caţi-l cu un ohmmetru (multimetru). Valoarea trebuie să +e în jur de 10 kohmi
 Pictograma pentru senzorul de temperatură exterior luminează intermitent
 Senzor de temperatură defect Veri+caţi conexiunea cu senzorul exterior
 Deconectaţi senzorul de temperatură a pardoselii și veri+caţi-l cu un ohmmetru (multimetru). Valoarea trebuie să +e în jur de 10 kohmi
 Pictograma pentru senzorul de temperatură interior luminează intermitent
 Senzor de temperatură defect Contactaţi instalatorul sau înlocuiţi termostatul
 Deconectaţi senzorul de temperatură la distanţă (dacă este conectat) și veri+caţi-l cu un ohmmetru (multimetru). Valoarea trebuie să +e în jur de 10 kohmi
 16.3 Alarme/probleme la termostatele analogice T-163 și T-165
 Dacă trece mai mult de 1 oră de la ultima transmisiune de semnal radio de la termostat către unitatea de comandă, se declanșează o alarmă.
 Tabelul de mai jos conţine problemele care pot apărea la termostatele T-163 și T-165.
 Simptom Cauza probabilă Soluţii
 LED-ul canalului de pe unitatea de comandă luminează intermitent
 Termostatul public T-163 se desprinde de pe perete
 Veri+caţi setările termostatului și montaţi-l la loc pe perete
 LED-ul de pe termostat luminează intermitent de două ori
 Bateria din termostat este pe punctul de a se descărca
 Schimbaţi bateriile
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 16.4 Alarme/probleme la unitatea de comandă
 Dacă trece mai mult de 1 oră de la ultima transmisiune de semnal radio de la termostat către unitatea de comandă, se declanșează o alarmă.
 Tabelul de mai jos prezintă problemele care pot apărea la unitatea de comandă.
 Simptom Cauza probabilă Soluţii
 LED-ul sursei și cel al canalului de pe unitatea de comandă luminează intermitent
 Antena este în poziţia incorectă sau s-a desprins un +r
 Instalaţi antena în poziţia corectă, cu cablul conectat corect
 Alarmă pe interfaţă
 Pictograma de baterie apare în informaţiile despre camere de pe interfaţă sau termostat
 Bateriile din termostat sunt descărcate Schimbaţi bateriile
 Când s-a reparat eroarea, ecranul termostatului a+șează temperatura camerei și pictograma de baterie dispare
 Alarmă radio pe interfaţă
 Pictograma de transmisiuni radio apare în informaţiile despre
 camere de pe termostat
 Lămpile LED de alimentare cu curent și de termostat de pe unitatea de comandă, corespunzătoare canalului conectat, luminează intermitent
 Termostatul nu se a=ă în raza de funcţionare radio
 Micșoraţi distanţa dintre termostat și unitatea de comandă sau mutaţi termostatul în alt loc din cameră
 16.5 Contactarea instalatorului
 Pentru informaţiile de contact ale instalatorului, consultaţi raportul de instalare de la sfârșitul acestui document. Înainte de a contacta instalatorul, pregătiţi următoarele informaţii:
 • Raport de instalare
 • Schiţele sistemului de încălzire prin pardoseală (dacă sunt disponibile)
 • Lista tuturor alarmelor, inclusiv orele și datele la care s-au declanșat
 16.6 Instrucţiuni pentru instalator
 Pentru a determina dacă o problemă este provocată de sistemul hidraulic de alimentare sau de cel de comandă, slăbiţi actuatoarele de la distribuitorul din camera respectivă, așteptaţi câteva minute și veri+caţi dacă se încălzește ţeava de tur a instalaţiei de încălzire prin pardoseală.
 Dacă ţeava nu se încălzește, problema este în sistemul de încălzire. Dacă bucla se încălzește, cauza poate + sistemul de comandă din cameră.
 Lipsa apei calde în distribuitor poate indica un defect al sistemului de alimentare cu agent. Veri+caţi cazanul și pompa de circulaţie.
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 17 Date tehnice
 17.1 Date tehnice
 General
 IP IP20 (IP: grad de protecţie împotriva accesului la componentele active ale produsului și împotriva pătrunderii apei)
 Umiditate relativă maximă (RH) 85% la 20 °C
 Termostat și temporizator
 Marcaj CE
 Teste de joasă tensiune EN 60730-1* și EN 60730-2-9***
 Teste EMC (cerinţe de compatibilitate electromagnetică) EN 60730-1 și EN 301-489-3
 Teste ERM (compatibilitate electromagnetică și spectru radio) EN 300 220-3
 Sursă de curent Două baterii alcaline, tip AAA, 1,5 V
 Tensiune Între 2,2 V și 3,6 V
 Temperatură de funcţionare Între 0 °C și +45 °C
 Temperatură de depozitare Între -10 °C și +65 °C
 Frecvenţă radio 868,3 MHz
 Ciclu transmiţător <1%
 Borne de conexiune (numai termostate) Între 0,5 mm² și 2,5 mm²
 Interfaţa (numai Wave PLUS)
 Marcaj CE
 Teste de joasă tensiune EN 60730-1 și EN 60730-2-1
 Teste EMC (cerinţe de compatibilitate electromagnetică) EN 60730-1
 Teste ERM (compatibilitate electromagnetică și spectru radio) EN 300 220-3
 Sursă de curent 230 V c.a. +10/-15%, 50 Hz în cutie de perete sau conexiune mini USB
 Temperatură de lucru Între 0 °C și +45 °C
 Temperatură de depozitare Între -20 °C și +70 °C
 Card SD unitate de comandă / interfaţă (numai Wave PLUS)
 Tip micro SDHC, UHS sau Standard
 Capacitate 4 GB - 32 GB, formatare FAT 32
 Viteză Clasa 4 - 10 (sau un nivel superior)
 Modul de releu
 Marcaj CE
 Teste de joasă tensiune EN 60730-1* și EN 60730-2-1***
 Teste EMC (cerinţe de compatibilitate electromagnetică) EN 60730-1 și EN 301-489-3
 Teste ERM (compatibilitate electromagnetică și spectru radio) EN 300 220-3
 Sursă de curent 230 V c.a. +10/-15%, 50 Hz sau 60 Hz
 Temperatură de lucru Între 0 °C și +50 °C
 Temperatură de depozitare Între -20 °C și +70 °C
 Consum maxim 2 W
 Ieșiri releu 230 V c.a. +10/-15%, 250 V c.a. maxim 8 A
 Conexiune de alimentare Cablu de 1 m cu ștecher euro (cu excepţia Regatului Unit)
 Borne de conexiune Până la 4,0 mm² solide, sau 2,5 mm² =exibile cu inele izolante
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 Antenă
 Sursă de curent De la unitatea de comandă
 Frecvenţă radio 868,3 MHz
 Ciclu transmiţător <1%
 Clasă receptor 2
 Unitate de comandă
 Marcaj CE
 Teste de joasă tensiune EN 60730-1* și EN 60730-2-1***
 Teste EMC (cerinţe de compatibilitate electromagnetică) EN 60730-1 și EN 301-489-3
 Teste ERM (compatibilitate electromagnetică și spectru radio) EN 300 220-3
 Sursă de curent 230 V c.a. +10/-15%, 50 Hz sau 60 Hz
 Siguranţă internă T5 F3.15AL 250 V, 5x20 3.15A cu acţiune rapidă
 Siguranţă internă, ieșire de pompă de căldură TR5-T 8,5 mm Wickmann 100 mA timp de așteptare
 Temperatură de lucru Între 0 °C și +45 °C
 Temperatură de depozitare Între -20 °C și +70 °C
 Consum maxim (Wave) 40 W
 Consum maxim (Wave PLUS) 45 W
 Ieșiri releu de pompă și cazan 230 V c.a. +10/-15%, 250 V c.a. maxim 8 A
 Intrare de uz general (GPI) Numai contact fals
 Intrare pentru pompă de căldură (numai Wave PLUS) 12 – 24 V c.c./5 – 20 mA
 Ieșire pentru pompă de căldură (numai Wave PLUS) 5 – 24 V c.c./0,5 – 10 mA, scădere de curent ≤ 100 mW
 Ieșiri actuatoare 24 V CA, media de 0,2 A, vârf de 0,4 A)
 Conexiune de alimentare Cablu de 1 m cu ștecher euro (cu excepţia Regatului Unit)
 Borne de conexiune pentru putere, pompă, GPI și boiler Până la 4,0 mm² solide, sau 2,5 mm² =exibile cu inele izolante
 Borne de conexiune pentru ieșiri actuatoare 0,2 mm² până la 1,5 mm²
 *) EN 60730-1 Comenzi electrice automate pentru uz casnic și de natură similară -- Partea 1: Cerinţe generale
 *) EN 60730-2-1 Comenzi electrice automate pentru uz casnic și de natură similară -- Partea 2-1: Cerinţe particulare pentru comenzile electrice ale aparatelor electrocasnice
 *) EN 60730-2-9 Comenzi electrice automate pentru uz casnic și de natură similară -- Partea 2-9: Cerinţe particulare pentru comenzile cu senzori de temperatură
 17.2 Speci<caţii tehnice
 CabluriLungime de cablu
 standard Lungime de cablu maximă Secţiune
 Cablul dintre unitatea de comandă și antenă
 0,50 m 5 m CAT.5e sau CAT.6, conector RJ 45
 Cablul dintre unitatea de comandă și mecanismul de acţionare
 0,75 m 20 m Unitate de comandă: Între 0,2 mm² și 1,5 mm²
 Cablul dintre senzorul extern și termostat
 5 m 5 m 0,6 mm²
 Cablul dintre senzorul de pardoseală și termostat
 5 m 5 m 0,75 mm²
 Cablul de la senzorul exterior la termostat
 - 5 m Flexibil, multi+lar
 Cablul de la comutator releu la intrarea GPI de pe unitatea de comandă
 2 m 20 m Unitate de comandă: Până la 4,0 mm² solide sau 2,5 mm² =exibile cu inele izolante
 Releu: Între 1,0 mm² și 4,0 mm²
 Cablu la/de la pompa de căldură la intrarea/ieșirea pompei de căldură a unităţii de comandă (numai Wave PLUS)
 - 30 m Flexibil, multi+lar
 0682Utilizabil în toată Europa
 Declaraţie de conformitate:Prin prezenta declarăm pe proprie răspundere că produsul la care se referă aceste instrucţiuni îndeplinește toate cerinţele esenţiale legate de directiva R&TTE 1999/5/CE din martie 1999.
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 17.3 Schiţa unităţii de comandă
 E H I
 FD G
 CB JA
 Element Descriere
 A Modul alimentare cu transformator 230 V c.a. 50 Hz
 B Siguranţă fuzibilă (T5 F3.15AL 250 V)
 C Intrări și ieșiri opţionale (gestionarea pompei, gestionarea cazanului și racordul pompei de căldură)
 D Butoane de înregistrare a canalelor
 E LED-uri pentru canalele 01 - 06
 F Conectori rapizi pentru actuatoare
 G Cardul MicroSD (numai Wave PLUS)
 H LED de alimentare cu curent
 I Uponor Smatrix Wave Slave Module M-160 (opţional)
 J Uponor Smatrix Wave Antenna A-165, conector RJ-45
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 17.4 Schemele de cablaj
 UNITATEA DE COMANDĂ UPONOR SMATRIX WAVE/WAVE PLUS
 GPI 1 GPI
 GPI 2
 GPI 3
 UNITATEA DE COMANDĂ UPONOR SMATRIX WAVE
 MODUL SECUNDAR
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 17.5 Dimensiuni
 UNITATE DE COMANDĂ (CU TRANSFORMATOR ȘI ANTENĂ)
 X-163
 X-165245 mm84 mm
 55 mm341 mm
 11
 0 m
 m
 80
 mm
 14
 0 m
 m
 72,5 mm 110 mm
 UNITATE DE COMANDĂ (CU MODUL SECUNDAR, TRANSFORMATOR ȘI ANTENĂ)
 X-163
 X-165
 11
 0 m
 m
 80
 mm
 14
 0 m
 m
 245 mm 140 mm84 mm
 72,5 mm 110 mm 110 mm
 55 mm481 mm
 INTERFAŢĂ
 I-163
 10
 8,5
 mm
 60 mm
 43 mm
 20 mm
 150 mm
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 TERMOSTATE
 T-166
 T-167
 T-168
 80
 mm
 60 mm
 80 mm
 26,5 mm
 T-165
 80
 mm
 60 mm
 80 mm
 26,5 mm
 T-163
 80
 mm
 60 mm
 80 mm
 26,5 mm
 TEMPORIZATOR
 I-163
 80
 mm
 60 mm
 80 mm
 26,5 mm
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 18 Raport de instalare
 Unitate de comandă
 # 1
 Unitate de comandă
 # 2
 Unitate de comandă
 # 3
 Unitate de comandă
 # 4
 Dispozitiv de sistem Canale Camere
 Interfaţă
 Temporizator
 Modul de releu
 Senzor de exterior
 Senzor comutare încălzire / răcire
 Comutator încălzire / răcire
 Comutator ECO/Comfort
 PompăDa Da Da Da
 Nu Nu Nu Nu
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 T-168 T-167 T-166 T-165 T-163
 24 V
 24 V
 24 V
 Număr unitate de comandă
 Canale Camere
 # 1
 Modul secundar # 1
 Senzor de pardoseală
 Senzor de exterior
 Senzor distanţă
 Senzor comutare încălzire / răcire
 Comutator încălzire / răcire
 Comutator ECO/Comfort
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 T-168 T-167 T-166 T-165 T-163
 24 V
 24 V
 24 V
 Număr unitate de comandă
 Canale Camere
 # 2
 Modul secundar # 2
 Senzor de pardoseală
 Senzor de exterior
 Senzor distanţă
 Senzor comutare încălzire / răcire
 Comutator încălzire / răcire
 Comutator ECO/Comfort
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 T-168 T-167 T-166 T-165 T-163
 24 V
 24 V
 24 V
 Număr unitate de comandă
 Canale Camere
 # 3
 Modul secundar # 3
 Senzor de pardoseală
 Senzor de exterior
 Senzor distanţă
 Senzor comutare încălzire / răcire
 Comutator încălzire / răcire
 Comutator ECO/Comfort
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 T-168 T-167 T-166 T-165 T-163
 24 V
 24 V
 24 V
 Număr unitate de comandă
 Canale Camere
 # 4
 Modul secundar # 4
 Senzor de pardoseală
 Senzor de exterior
 Senzor distanţă
 Senzor comutare încălzire / răcire
 Comutator încălzire / răcire
 Comutator ECO/Comfort
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